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Τ I 
Λένε, πώς οί νειόπαντροι, πριν σαραντί-

σονν δέν πρέπει νά πηγαίνουν σέ έργατα 
όξω από τό χωριό. Ό γαμπρός νά μην πη-
γαίνγ] ατό ζευγάρι, στο ϋέρο, ατό άγώϊ, ή 
ατά πρόβατα, καϊ ό νύφη στη βρύση, ατό 
ρέμμα ή γιά ξύλα στο λόγγο, γιατί ξάπαν-
τος ϋά τους γίνχ\ κακό στη στράτα από στοι-
χιά ή αερικά. 

Ό Μαλάμος, ποϋταν υ πρώτος παλλη-
καράς τοϋ τόπου του, ποϋ πολλές βολές ε
πήγε με στοίχημα τά μεσάνυχτα ατά μνή
ματα τοϋ χωριοϋ και βάρεσε τό σημαντήρι, 
ποΰ πήγε κι' έλούστηκε ντάλα μεσημέρι στό 
νεραΧδόρρεμμα, που φύλαξε γιά λαγό στο 
έρημοκλησάκι δλη νύχια χωρίς νά βγή τό 
αμερδάκι νά σκούξη, έβουλ.ήϋηκε, πριν σα-
ραντίογ) ώς νειόγαμπρος, νά πάβ ατά πρό
βατα τον πουβοσκε αλάργα άπό τό χωριό. 

Ή Χρνσάβγω κρεμασμένη άπό τους νώ
μους τον, με λόγια πονετικά και με δάκρυα 
τοϋλεγε : 

— Μαλάμο μου, μή φεύγεις. Καρτερά 
νά σαραντίαουμε, νά πάμε στήν εκκλησιά νά 
ματαλόβουμε... 

— Σώπα, Χρνσάβγω, δε ϋαργήαω. Σε 
δύο μέρες ϋάμαι δώ. 

— "Οχι, Μαλάμο, δε ϋά σάφήαω, γιατί 
σκιάζουμαι, τώχω σέ κακό. Νά ό οδηγός 
μου μοϋ λέει πώς ϋά πάϋης κακό στη 
στράτα σου. Σκιάζουμαι, Μαλάμο μου, τά 
ατοιχιά, τά αερικά, γιατί λένε πώς κυνηγάνε 
πολυ τοίις νειόπαντρους. 

— Ντράπου, Χρυσάβγω, ντράπου. Τά 
στοιχιά μέ σκιάζουνται δεν τά σκιάζουμαι. 

— Μαλάμο μου, μή τό πέρνεις άπάνου 
σου!... Μετά ατοιχιά μή χωρατεύεις, μή 
τά βάνεις μέ τάερικά! Μαλάμο μου, σέ 
τρώει τό αίμα σον !.... 

— Χρυσάβγω, τά φυσικά μον τά ξέρεις] 
Μή μέ πεισμώνεις περισσότερο. Θά φύγω 
γιά τά πρόβατα, καϊ σέ δνό μέρες ϋάμαι δώ. 

Κι' ί'τσι αγύριστος ό Μαλάμος, ατά πα
ρακάλια της καλής του κα ί ατές όρμήνειες 
τών δικών, έβαλε άπάνου του τά φυλα
χτά του, έζοΊστη τάρματά τον, ίπήρε ψα)μι 
και προσφάΐ, και ξεκίνησε κατά τά σκοτει-
διάοματα. Κατά πόδι τόν πήρε κι' ό Κα-
πλάνης, τό σκυλί του. 

Ή Χρυσάβγω τόν ξέβγαλ.ε ώς τό Μύτι-
κα. "Εδωκαν τά χέρια και χωρίστηκαν. Ή 
Χρυσάβγω, μέ τό κεφάλι γερμένο, μέ τές 
παλάμες της ακουμπισμένες στους γκοφούς 
της, έγύρισε άργά, άργά, ατό αρχοντικό της, 
μέ χίλιες σκέψες και ονλλογές ατό νοϋ της. 
Τήν έτρωγαν τά φείδια ! 'Εκλείβτη μέοα, ά
ναψε τό καντύλι, και παρακάλεσε τόν "Αϊ 
Γιώργι γιά τόν καλό της. Ψωμϊ δέν έφαγε. 
"Υπνος δέν τήν επερνε. 

Ό Μαλάμος, προπατώντας,έφϋασε άπου 
κάτον σένα άγριο και ακιαχτερό καταράχι, 
ποϋ άγριοπού).ια δέν κουρνιάζουν, κισσός 
και αγριάδα δέ φυτρώνει, και στρατηλάτες 
άρηά και ποϋ περνάν τήν νύχτα άπό κει. 

Αποσταμένος, Ικάϋηαε σένα ριζιμιό ).ι-
ϋάρι, πουταν εκεϊ κατάατρατα, νά ξαποστά-
ΟΪ], νά ξανασάνη, γιατί άπό τή γληγοράδα 
έτρεχε ό ίδρωτας ποτάμι, και άπό τή δίψα 
είχε στεγνώξει ή γλωσσά τον. 

^Ηταν φεγγάρι σάν ημέρα. Ανάσα δέν 
ακούγονταν, φύλλο δέν ίσειώταν. Λές κι' ό
λα κεϊ τριγύρω Ιπλάγιαζαν βαϋιά. Ό Μα
λάμος έλαχάνιαζε άπό τόν κάματον καϊ καί-
ονταν τά σωτικά του άπό τή δίψα. Νερό 
εκεί κοντά δέν ήταν. Τό μολύβι ποϋ μάσαε 
δέν τόν δρόσιζε. 

Στα μέσα τον καταραχιοϋ ήταν ένα σπλη-
ϋάρι ποϋ μαζώνονταν από τήν καρδιά τον 
βοννοϋ στάλα στάλα, ενα νερό κρύο σάν τό 
κρούαταλο καϊ ξάστερο σάν τό δάκρυ. Ό 
τόπος έλεγε πολλά γιά δαϋτο. Πώς έβγαινε 
τάχα ενα ατοιχιό λογιών λογιών, εγύριζε 
τό βουνό σκούζοντας, κι' έτρωγε τους δια
βάτες ποϋ στέκονταν νά ξανασάσουν, γιά 
ανέβαιναν νά δροσίσουν. 

Ό Μαλάμος τώξερε κι' έ/.αμε νάνεβη, 
μά κοντοατάϋη γιατί ϋυμήϋηκε τά λόγια τοϋ 
τόπον, ϋνμήϋηφε τήν καλή τον τήν Χρυ
σάβγω. 

— Λένε πώς βγαίνει ατοιχιό!... καϊ γυ
ρίζει τό βοννό σκούζοντας. Κι' άμα περάσει 
κανείς καϊ κοντοσταΟή, στήν άρχή τόν πε
τροβολάει, κι' νατερα μέ τή φωνή του καϊ τό 
μούγκριαμα τόν παγώνει !... Μά μένα δέ 
ί)ά μέ δοκήϋηκε γιατί δέν κούστηκε ακόμα. 
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τας φοβισμένα. Εκείνος τοϋ άγρίωνε καϊ 
τό πετροβολοϋσε. Τό σκνλι ατό πείσμα τοϋ 
Μαλάμον, παραμέρισε καϊ τόν έβλεπε μέ
να μάτι λυπητερό. Άμπόδιστος τότε ό Μα 
λάμος, ξανάακνψε κι' έπινε λαίμαργα. Δέν 
είχε πιή δέκα γουλιές, κι' ένοιωσε νά ατάϋγι 
μέο' ατά φνλλοκάρδια τον ένας κόμπος σάν 
μολύβι. Στό κορμί τον άπλώ&ηκε μιάϋροιλ-
λα, καϊ τοϋ φάνηκε νά πέρασε άπου πάνου 
του ενας αέρας σάν σαίτα, σαν βόλι. 

— "Αχ\ τό άτιμο !... μέ είδε πρώτο καϊ 
μέ εδρασκέλ^ησεί.. — εϊπε μέσα τον. 

Σηκώνεται όλόρ&ος μέ μιά κομμάρα 
ατή μέση. Κρύος ίδρωτας τόν έτρεχε. Βλέ
πει ζερβά. 

— Νάτο! λέει. — Μέ παραστέκει!.. "Ε
γινε λιάρο γελάδι καϊ μέ παραφνλάει!.. 

"Εβλεπε ενα μανρο κι' άσπρο δαμάλ,ι, 
μέ δυο μεγάλα μάτια ποϋβγχιναν λαμπά

δες σαν δνό φούρνοι άναμ-
. μένοι, καϊ μέ δυο μεγάλα 

καμπυλωτά κέρατα. 'Εστέ-
κονταν άγριεμμένο, εατρι-
φογύριζε τήν ουρά τον, έ
ξυνε μέ τά πόδια τον τό 
χώμα κι'έβγαινε άπό'τό 
στόμα τον καϊ τά ρονϋούνια 
τον ενα άφρι πνχτό πν-
χτό!.. Λές καϊ τόν έκραζε 
στό πάλεμμα. 

Ό Μαλάμος ποϋ άγρ'ι 
ωνε άχαρα, δαιμονίζεται 
μέσα τον, τοϋ τρίζει τά δόν
τια, καϊ μέ μιά βαρνά βλα-
στήμια π' ακούστηκε αντί
περα, τον άδειασε κατά
στημα τό καργιοφύλλι μέ 
τρία βόλια. 

Τό ατοιχιό έβγαλε ενα 
μονγκρισμα, που άντιβούιξε 
ή χούνη, κι' έγινε άρατο. 

Ό Μαλάμος ετρόμαξε, 
ΐπιάστηκε ή αναπνοή του, 
εκόπηκε ή μιλιά του\.. Τοϋ 
φάνηκε νά γκρεμίστηκε τό 
καταράχι, νά άντιαηκώϋηκε 
ψηλά καϊ νά κατάκαταε 
πάλε. 

— "Αχ! μ' έφαγε ! είπε 
μέσα του. Δέν έκαμα καλά 
ποϋ τοϋ βλαστήμησα, ποΰ 
τοϋ μίλησα γιατί μοϋ πήρε 
τή μιλιά !! "Αχ! Χρν
σάβγω!.. καλά μοϋ τώλε-
γες\... Γιατί νά μήνακούσω 

Μά έχω καϊ βαρυ ίσκιο κι' έτσι μπο
ρεί νά μή βγή όλ.ότελα..., Μαν βγή ;... "Ε! 
τότε ϋά παλ,έψονμε ανάστημα μ' ανάστημα 
κι' οποίος πάρει τόν άλλον... Στοιχώ ! τ'ι 
•Ιϊά πή στοιχιό!... ατοιχιό είμαι ατός μον... 
Μοναχά νά μή παρασνρϋώ καϊ μον πάρει 
τή μιλιά, μον κόψη τό αίμα. Άπάνον λοι
πόν κι' δ,τι βγή! Δέν καρτεριέμαι πλειά! 

Είπε κι' έκαμε. Λαχανιάζοντας ανέβαινε 
ατό απληϋάρι. Ό ίδρωτας έτρεχε ποτάμι 
ποϋ τό πανωκόρμι τον ήταν κωλνμένο άπά
νον τον. Βιαστικά βιαστικά, κάνει τό σταυ
ρό τον τρεις βολέ;, διαβάζει μέσα τον τό : 
Πάτερ ημών, σταυρώνει τό νερό, καϊ μέ τό 
χέρι στάρματά τον έσκυψε νά πι?ι. Πριν ά-
κουμπίση τά χείλη του, μιά βουή, ένα κου
δούνισμα πούνοιωσε σταυτιά του, τόν έκα -
μαν νά ουλάογιατή τή Χρυσάβγω, τά λό
για της. 

— Θά μέ μολ.ογά'η, ϋά μέ σκέφτετε, είπε 
μέσα του, κι' έσκυψε νά πιή. 

Τό σκυλί τον τόν άμπόδιζε μέ νά νύχια, 
μέ τά δόντια, οϋρλίζοντας καϊ μουρμουρίζον-

τές όρμήνειες σου].. 
Δέ διάκε κατά τά πρόβατα. Έγύρισε α

γάλια, άγάλ.ια στό χωριό, κι έπεσε στό 
στρωσίδι άρρωστος βαριά. τΗταν μελαψός 
μελαψός αάν κάψαλο. τΗταν αγνώριστος. 
Απόκριση δέν τοϋπερναν. "Εφεραν τόν 
παπά καϊ τοΰ διάβασε τά γράμματα, σταν-
ρωμάννες καϊ μίλησαν τά μναιικά τονς, 
γιάτρισσες κι' έκαμαν τά βοτάνια τους, μά 
υ Μαλάμος δέν ξεγέρενε!.. Ή Χρυσάβγω 
γονατιστή ατό κονοστάσι, παρακαλούσε τήν 
Παναγιά: 

— Παναγιά μον! γιάτρεψε τόν καλό μον 
καϊ νά σάσημόσω, νά ζώσω τήν εκκλησιά 
σον σαράντα γύρονς μένα κονβάρι κερί. 

Περνοΰααν ή ημέρες καϊ δέν ξαρρώ-
σταινε. Μιά νύχτα ένοιωσε τό ϋάνατό τον, 
γιατί άκουσε νά λαλή τρεις βολές μιά κόττα 
άπό τήν κόρδα τοϋ αρχοντικού του. "Ε
κραξε τότε τή Χρυσάβγω καϊ της είπε: 

— Χρνσάβγω μον, πάψε τά παρακά-
λετα καϊ τά τάματα, τ'ι γιατρεμμό δέν έχω ! 
'Εκόπη τό σκοινί μον μον, έαβΰατη τό καν
τύλι μου, ζωή δέν παντηχαίνω ! Μέφαγε 

Χρνσάβγω τό στοιχώ τοϋ σπληϋαριονϊ... 
— Θάρρος, Μαλάμο, θάρρος καϊ γλή

γορα ϋά γιάννης. Νά τάχείλ.ια οον ηρχισαν 
νά κοκκινίζουν. Δέ βλ,έπεις ποϋ λύ&ηκε κι' 
ή γλωσσά σου κι' ήρϋε ή μιλιά σον;... 

— Ναι, Χρνσάβγω μον, ήρϋε ή μιλιά 
μου γιά νά γνρέψβ τόν πνεμματικό νά μετα
λάβω, γιά νά σοϋ πώ πε&αίνω καϊ α α
φήνω έρημη σαν καλαμιά στό κάμπο !... 
Μήν αργοπορείς Χρνσάβγω μον, φέρε τόν 
πνεμματικό νά μέ κοινωνήσει γιατί ϋά σ' 
άτ.οχωρήσω\.. 

Σέ λίγο ό Μαλάμος επερνε την κοινονιά, 
καϊ ξεψνφονσε στήν αγκαλιά της Χρναάβ-
γως μ' ένα βαρύ άστεναγμό, γιατί πέθαινε 
τόσο παράκαιρα κι' άφηνε τήν καλή τον 
σάν κάψαλο στό λόγγο. 

Θεόδωρος Δ. Κληρονόμος 
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Ό όπλχρχνιγος Κώστας Γκρέφης ε ίχε 
ενκ π ιστό — σ α ; τ ά λ λ α παλλν ικάρ ι« του—· 
σύντροφο, ενα ώυ,ορφο καϊ ζηλευτό κριάρ·., 
τόν Κάλιο ! . . . 

Άπερίγραπτ · / ] δέ ά γ ά π ν ] κ / 1 άλγ(0'.ν·/ι 
λ α τ ρ ε ί α έτρεφε σ ' αυτό το κριάρι. 

Τ ά στολ ίδ ια ποϋ τοΰ ε ίχε α π ά ν ω , κα ι 
γι περιποιήσεις ποΰ του έκανε δέν περ ιγρά
φοντα ι ! 

Κ ι ' εκείνο σαν άνθρωπος κ α ι σαν νά α ι 
σθανότανε τν) μεγάλτ ] α ύ τ η άγάπν] δέν ξ ε -
κ ό λ α γ ε νύκτα-ρ.έρα άπό σΐ|*ά του. 

Στης συμπλοκές , στους ιχεγαλείτερους 
κινδύνους ό Κάλ ιο ; [Λποοστά ! . . . 

Μπροστά καϊ στο πλευρό τοΰ α γ α π η μ έ 
νου αφεντ ικού του ! 

"Ολοι δέ π ε ι ά έγνώριζαν τόν αληθινά 
έ'ρωτα ποϋ έ'τρεφε σ' αυτό τό κριάρι ό συμ
παθής σέ δλους κ α ι α ξ ι α γ ά π η τ ο ς Κ α π ε τ ά 
νιος. 

Κάποιο βράδυ ό'αως — πώς ; ακόμη μένε ι 
μυστήριο ! — ό Κάλιος χάθηκε άπό μπρο
σ τ ά ά π ' τόν Κ ώ σ τ α ά π ' τ ά π α λ λ η κ ά ρ ι α 
του ! 

Τό τ ί έ'γινε εκείνο τό βράδυ, τό τ ί προ
σπάθε ιες καϊ έ'ρευνες επακολούθησαν δέν 
εινε δυνατόν νά φαντασθγί κανείς ! 

Ό Κάλιος , ό πιστός σύντροφος, τό ώ -
μορφο κριάρι, χάθηκε , π ά ε ι ! . . , 

Μ ε λ α γ / ο λ ί α α π ε ρ ί γ ρ α π τ η κ α ι κ α τ η φ ε ι κ 
μ ε γ ά λ η έκυριάρχησε σέ ολο τό ανταρτικό 
στρατόπεδο ! 

Ό Γαρέφης έχασε τ η ν όμιλ ίαν του , τ ά 
ά λ λ α π α λ λ η κ ά ρ ι α κοντά στόν αρχηγό τ ο υ ; 
σκυθρώπασαν κ ι ' α υ τ ά , κ ι ' έκεϊνο τό βρά
δυ βασ ίλευε μ ιά τ έ τ ο ι α λ ύ π η , ποΰ νόμιζε 
κανείς πώς κ ά τ ι μ ε γ ά λ ο κακό ε ίχε συμβνί, 
πώς κάποιον άγαπημένον σύντροφον ε ίχανε 
χάση ! 

Ή α π ώ λ ε ι α τοΰ Καλίου μαθεύτηκε καϊ 
μέσα στη Νιάουστα ακόμα, κα ί σημε ιωτέον 
ότι έκε ΐ ό Κώστας Γαρέφης έ λ κ τ ρ ε ύ ο ν τ ζ ν 
κυριολεκτ ικώς ! 

Τότε λοιπόν κάποιος Νιαουστιανός μ κ -
θητης τοΰ σχολείου στιχούργησε το κ ά τ ω 
τραγοΰδι στό χάσιμο τοΰ Καλίου άπάνο) , 
ποΰ ψ ά λ λ ε τ ' ακόμα μέσα στή Ν ιάουστ^ . 
κ κ ί πρό π ά ν τ ω ν στά βουνά της Μακεδο
νίας ά π ' τους Έλληνοβλάχους ! 

Σ υ γ κ ι ν η τ ι κ ώ τ α τ α δέ μέ τ η ν γ λ υ κ ε ί α 
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φωνή του το έ ψ α λ λ ε στόν ήχο τοϋ « Κ α 
τ σ α ν τ ώ ν η » έ ν α ά π ' τ ά π α λ λ η κ ά ρ ι α τοΰ σ ώ 
ματος τοΰ Γαρέφη ό Γέρω-Δη"μος. 

Μία μέρα ίΐδα σκυθρωπά σαράντα παλληκάρίαΐ 
κι ' δ πείδ λεβέντης άπ ' αύτοϋς βαρεία ηταν 

[λυπημένος !· 
Σιμόνο; καί τους ερωτώ: «τί πάθατε παιδιά μου;» 
Μέ μία φωνή μ'απάντησαν : «έχάθηκε δ Κά-

' [λίος I » 
«δ σύντοορός μας, τδ ώμορφο κριάρι» 
«ποΰ πάντα μπρδς έδιάβαινε, πάντα μπροστά 

[πατούσε» 
«χαρά του ήταν δ πόλεμος, χαρά του τδ ντου-

[βάκι» 
«Πώς ν α μη ε ιν ' δ Κώστα μας βαρεία βαλαν-

[τωμένος ;» 
«καί τά παιδιά να μή θλίβωνται στη θλϊψι τοΰ 

[Καπετάνιου;» 

Γ ε μ ά τ α πατρ ιωτ ισμό κα ί αίσθημα ε ίναι 
τ ά λ ό γ ι α που ό αλησμόνητος οπλαρχηγό ; 
Κώστας Γαρέφης συνήθιζε π ά ν τ ο τ ε νά 
ά π ε υ θ ύ ν η εις τούς Ρουμανίζοντας βλάχους 
της Μακεδονίας, κ ι ' αυτοί μέ ανοικτό τό 
στόμα κα ί μέ προσοχή μ ε γ ά λ η άκουαν τον 
ε π ι β λ η τ ι κ ό ά λ λ α κ α ι γ λ υ κ ύ ν , ά ξ ι α γ ά π η -
τον κ α π ε τ ά ν ι ο ν ! 

— «Βρε π α ι δ ι ά ! Δέ μοΰ λ έ τ ε θ έ λ ε τ ε 
τ ή Ρουμαν ία ; » 

«Είνε κ α λ λ ί τ ε ρ η ή Ρουμαν ία άπό τήν 
Ε λ λ ά δ α ; » 

«Ξέρετε π ώ ς ζουν αυτοί οί άνθρωποι ; 
Μπορείτε σεις νά ζήσετε σαν κ ι ' αυτούς ; » 

« Ά ς παραδεχθούμε οτι έ'γινε καμ ιά φορά 
» έ δ ώ Ρουμανία ! — π ρ ά γ μ α ποΰ δέ θά γ ί νη 
» π ο τ έ ! ποτέ ! δσο υπάρχε ι έ'στω κα ι έ'νας 
«"Ελληνας ! έ'στω κα ί δλες ή Δυνάμεις νά 
»τό θέλουνε ! α λ λ ά τέλος π ά ν τ ω ν άς ποΰμε 
» δ τ ι έ γ ι ν ε , ξέρετε πώς θά κ α τ α ν τ ή σ ε τ ε ; 
» ή α ιών ια στάς φύλακας θά σ α π ί σ ε τ ε , η 
« λ η σ τ έ ς σ τ ά βουνά θά γυρ ίζετε !» 

« Γ ι α τ ί τ ιμή στή φ α μ ί λ ι α τοΰ Ρουμάνου 
» δ έ ν υ π ά ρ χ ε ι ! Γ υ ν α ί κ α δέν ορ ίζε ι ! . . . κο-
» ρ ί τ σ ι α δέν ορίζει ! . . . » 

«Λοιπόν μπορείτε σεις ποτέ νά τό δε -
» χ τ η τ ' αυτό ; ποΰ ε γ ώ ε ίμαι βέβαιος, οτι 
»άυ.α θά σας πε ιράξη κανείς τή γ υ ν α ί κ α 
»σας ή τό κορίτσι σας, οτι θά τόν σ κ ο τ ω -
» σ ε τ ε ; » 
. « Έ ν ' ά λ λ ο σας λ έ ω ! . . . » 

« "Ολ ' α υ τ ά τ ά έθιμα τοΰ τόπου σας δέν 
είν ' Ε λ λ η ν ι κ ά ; » 
* « Δ έ ν αποδεικνύουν πώς έ χ ε τ ε μητέρα 
»σας τήν Ε λ λ ά δ α ; » 

«Οί Ρουμάνοι έχουν π α σ χ α λ ι ά , σαν τ ή ν 
« ίδ ικήν μας ; » 

«Ποΰ τ ή ν περνάτε μέ τόσες χαρές κα ί 
» α έ τόσα γ λ έ ν τ ι α ; » 

«Ποΰ βα ίνετε τό σημάδι σας ; κ α ί π η δ α -
» τ ε κ α ί τής τρεις ; » 

» Κ α ί ρίχνετε κα ί τό λ ι θ ά ρ ι ; κα ί τρέχετε 
» κ α ί μέ τ ' άλογο σας, πο^ός θά τρέξη πρώ-
» τ α νά πάρη τό μ α ν τ ή λ ι μέ τ ' άρνι ; » 

« Α υ τ ά δέν ε ι ν ' ε λ λ η ν ι κ ά ; » 
« Ό Νικοτσάρας, ό Βλαχάβας κ α ί τόσοι 

» ά λ λ ο ι γενναίοι πολεμ ιστάδες δέν ή τ α ν ε 
» π α π ο ΰ δ έ ς σας ; » 

»Δέν ήτανε άπό τό δικό σας ταοάφι ; » * 
Ό Κώστας Γαρέφης εις τάς άτομικάς 

έπ ιστολάς του ύπεγράφετο « Θ ε τ τ α λ ο μ α -
γνης» εννόων τήν ΐδ ιαιτέραν του π α τ ρ ί δ α 
Πήλιον της Θεσσαλίας. 

Κάποτε διακαιόμενος άπό τόν πόθον πρός 
της ά κ α τ ά π α υ σ τ ο ν έργασίαν , έγραψε πρός 
τόν άρχηγόν Κ α π ε τ ά ν Ά νά τοΰ δ ώ -
ση τ ή ν άδε ια νά ε γ κ α τ ά λ ε ι ψ η τό μέρος ποΰ 
εύρίσκετο, κ α ί εις τό όποιον ε π ί τοΰ π α 
ρόντος δέν ύπηρχε καμμ ία εργασία , κα ί νά 
ύ π ά γ η εις τ ά μέρη τοΰ Σαρακίνοβου, ποΰ 
ύπηρχε μ ία σπουδαία ύποθεσις ! "Ηρχισε 
λοιπόν τήν έ π ι σ τ ο λ ή ν του μέ τ ή ν κ ά τ ω θ ι 
άλησμόνητον έκείνην φράσιν : 

« Ά ρ χ ν , γ έ μου !» 
« Μ ή μοΰ χαλάς τ ά π α τ ρ ι ω τ ι κ ά μου ό

νειρα ! . . . » 
*Ελ. Δημητριάδης 

ΕΞΟΜΟΛΟΓΗΣΙΣ . . . ΑΠΟΚΡΗΛΤΙΚΗ 

* Τά μεγαλε ίτερον καραβάνι προσκυνη
τ ώ ν διά τήν Μέκκαν εκκ ινε ί διά Κωνσταν 
τ ινουπόλεως μέσον Δαμάσκου, οπερ π ο λ 
λάκ ις περιλαμβάνει 4 4 , 0 0 0 π ι σ τ ώ ν . Τό 
δεύτερον τοιοΰτον κ α τ ά τόν πληθυσμον ανα 
χωρεί έκ Καΐρου. 

Μας έπροσκάλεσαν ν ' άποκρέψουμε σ' 
ένα σ π ί τ η μέ τό φίλο μου τόν Παναγ ιώτη · 
σ π ί τ ι μεσαίας τ ά ξ ε ω ς . 

— Κ α λ ώ ς ή λ θ α τ ε , ορίστε, μερσί κ τ λ . 
Έ κ α θ ή σ α μ ε . Ησαν κ α ί ά λ λ ο ι ποοσκε-

κλημένοι,άνδρες κα ί γυνα ίκε ς , νέοι κ α ί νέες. 
Η σ υ χ ί α ! Μ ά λ ι σ τ α . Δ ι α τ ί ; ένω "σα ϊ'σα 
τό ανάποδο α π α ι τ ε ί ή τ ρ ε λ λ ή α υ τ ή ήμέοα. 

Οί κύριοι. . . έκράτουν τήν θέσιν τους. 
— Α π ο τ υ χ ί α μοΰ λ έ ε ι ό φίλος μου. 
— Μωρέ ποΰθε κοπ ιάσανε Ολοι τοΰτοι 

οί Μακμαόνηδες, οί Τσάροι κα ί οί Τσαμπερ-
λένηδες ! ! ! 

— Σουτ - είνε τοΰ καλοΰ κόσμου. 
— Μ ά λ ι σ τ α . Τοΰ λόγου του εινε υπάλ

ληλος , 1 2 0 δραχμ. μισθό κ α ί 12 τόνους 
τ ο υ π έ . Ό άλλος έχε ι εισόδημα κ α μ μ ι ά 
διακοσαριά δραχμάς κα ί έ χ ε ι αξ ιώσε ις 
Β ά ρ δ ε λ μ π ι τ . Τοΰ λόγου του έκατόρθωσε 
μ ία ρ α τ ε γ κ ό τ α κα ί έχε ι μ ύ τ η Βίσμαρκ. Αυ
τός είνε ό Ρωμιός· μ ία θεσούλα, λ ί γο ό-
νομα, λ ί γ α ψ ι λ ά , τόν περνούνε στό λα ιμό 
τους· κα ί ενώ έχε ι άπό π α λ α ι ά παραδε ί γ 
μ α τ α , τόσα ώμορφα π ρ ά γ μ α τ α νά κ ά ν η , 
ό'χι μόνον δέν τ ά κάνε ι , ά λ λ α ούτε κ α ί ξέρει 
τ ί κάνει· κ α ί μ ά λ ι σ τ α άπό αυτό συμβαί 
νουν κ α ί τόσα κρούσματα εις τό Δημόσιον, 
άπό μερικούς του υ π α λ λ ή λ ο υ ς . . . 

"Αρχισε λοιπόν εις τό σ π ή τ ι αυτό τό 
άποκρηάτικο γ λ έ ν τ ι . . . δ η λ α δ ή , δυό τρεις 
άπό δώ , συζήτησις π ο λ ι τ ι κ ή : Γνωρίζω 
κ α λ ά , ό Θεοτόκης αυτό κ ι ' αυτό ε ί π ε μέ 
τό Β α σ ι λ ι ά . . . άπό ' κ ε ϊ έπ ίδε ιξ ι ς πνεύμα
τος, άπό 'κε ΐ . . . άρες μάρες κ α ί μερικές ε υ 
φυίες κα ί ή άποκρηά μας ; α ι ω ν ί α της ή 
μνήμη. 

— "Ε ! Π α ν α γ ι ώ τ η τοΰ δίνουμε ; 
— Νά σοΰ τ .ώ . . . 
— Κύριοι ζητοΰμε σ υ γ ν ώ μ η ν , ά λ λ ά θά 

μας ε π ι τ ρ έ ψ ε τ ε λ ό γ ω ιδ ιαιτέρας ανάγκης ν ' 
αφήσουμε . . . τόσον κ α λ ή συντροφιά. 

— Πώς ; τόσον γρήγορα, ε ί π ε ή οικοδέ
σποινα κ α ί ολη ή οικογένεια σηκωθεΐσα στό 
πόδι , μέ π ο λ λ ά κ ο π λ ι μ έ ν τ α . 

— Μετά λ ύ π η ς μας, ά λ λ ά είνε ανάγκη. 
Δέν θά ήοχόμεθα δλως διόλου, ά λ λ ά επειδή 
εί'χαμεν δώστ) τό λόγον έ ξ ε τ ε λ έ σ α μ ε ν το 
χρέος μας. 

— Κ α θ ί σ τ ε π α ρ α κ α λ ώ θα τραγουόη-
σουνε τ ά . κ ο ρ ί τ σ ι α , θά περάσουμε λ α μ π ρ ά , 
περιμένουμε νά φύγουνε ενα δύο γε ίτονες 
ποΰ μας ήρθανε χωρίς νά ξεύρωμε. 

— Αυτό δέν π ρ έ π ε ι νά σας έμποδ ί ζη , 
νοα ί ζω , νά δ ιασκεδάσητε . 

— Ού'φ, ποίος τούς προσεκάλεσε . 
— Α" μ ά απόψε ε ίνε άποκρηά, μήν τό 

λησμονητε , ό κοσμάκης κυκλοφορεί ε λ ε ύ 
θερα χωρίς τ ύ π ο υ ς . 

— Μέ σ υ γ χ ω ρ ε ί τ ε , 6 καθένας μέ τ ή 
θέσι του . ("Αχ ! α υ τ ή ή θ έ σ ι . . . ) 

— Κ α λ η ν ύ κ τ α , ίσως έ π α ν έ λ θ ω μ ε ν . 
— Πόσον μας δυσαρεστε ί τε . 
— Καί ήμεΐς περισσότερον δυσαρεστού-

μεθα . 
— Όοεβουάο λο ιπόν . 
"Ολα α υ τ ά ή τ α ν ε ψ έ μ μ α τ α - κ ι ' εμείς 

καί αυτοί, αραδιάζαμε τόσα άπό δ α ΰ τ α 
δ ιότ ι . . . έ τσ ι α π α ι τ ε ί ό σημερινός π ο λ ι τ ι 
σμός. Β γ ή κ α μ ε έ ξ ω . 

— Μωρέ σ κ α σ ί λ α , κ α λ λ ί τ ε ρ α νά μή π η 
γαίναμε· νά μή ξέρουν νά γ λ ε ν τ ο ΰ ν μερι
κοί άνθρωποι . Νά μήν ξέρουν π ό τ ε είνε 
τ ο υ π έ , π ό ζ α , μ ε γ α λ ε ΐ ο ν , κοκόρεμα, ψ ε υ -
τοεπ ίδε ι ξ ι ς . . . 

Στό δρόμο μας είς ένα χαμόσπιτο ακου
γότανε νταραβέρι" γ έ λ ο ι α , κακό άποκρηά
τ ι κ ο . Ζυγώνουμε κ α ί βλέπουμε άπό τ ά π α 
ράθυρα μερικές φαμ ίλ ι ε ς , ποΰ τό ε ίχαν 
στρώσει γ ι ά κ α λ ά . Χορός, ευθυμία, άνοι-
χτοκαρδιά, γ έ λ ο ι α , τραγοΰδι . . . 

— Νά Π α ν α γ ι ώ τ η , έ δ ώ , ξέρουν τ ί κά 
ν ο υ ν τούς βλέπε ι ς ; είνε δλοι τό ίδιο, "σοι, 
αφελε ί ς . Αυτο ί γ λ ε ν τ ο ύ ν ε . 

— Παμε μ έ σ α ; είνε γ ν ω σ τ ή αου οικο
γ έ ν ε ι α . 

— Παμε λ έ ε ι ; εκατό φορές. 
Μ π ή κ α μ ε . Καλησπέρα σας. 
— Βρέεεε καλώστους , βρε - καλωσορί 

σατε στο φ τ ω χ ι κ ό μας· ορίστε, ορίστε μας 
ε ί π α ν οί αγαθοί νοικοκυραίοι - μέ αφέλεια, 
μέ ε ιλ ικρ ίνε ια , ό'χι ψ ε υ τ ο κ ο π λ ι μ ά ν . 

— Ζ ή τ ω ω ω ! καλώς ορίσατε· έβίβα στήν 
υ γ ε ι ά σας ! ε ί π α ν ε δλοι οί καθισμένοι στό 
τρα-έζ ' . , καί καθένας μας έπρόσφερε μεζέ 

κ α ί κρασί, χωρίς μ ά τό θεό, ν ά μας έ γ ν ω -
ριζε κανένας τους. Ά φ ο ΰ ε ίδανε δτι μας 
κ α λ ο δ έ χ τ η κ ε ό νοικοκύρης, φυσικά κ ι ' αυτο ί 
τ ιμούσαν τούς φίλους του χωρίς π ο λ λ ά ς 
δ ι α τ υ π ώ σ ε ι ς . 

— Μωρέ άντ ίφασις Π α ν α γ ι ώ τ η ! Έ κ ε ΐ 
ευγενε ί ς ! Ί π π ό τ α ι ! Α ρ ι σ τ ο κ ρ α τ ί α ! 'Εδώ 
αφελε ί ς π ο λ ΐ τ α ι - δημοκρατ ία . 

— Ναί , ήτονε β λ έ π ε ι ς δλοι π α τ ε ν τ ά δ ο ι . 
— Τοΰτοι δώ τ ί είνε ; έ ρ ^ ά τ α ι ; 
— Τοΰτοι είνε νοικοκυραίοι π ρ α γ μ α τ ι 

κοί. Ό μαστρο-Νικόλας, ό μαστρο-Γκίκας , 
πρώην ά π λ ο ϊ τ ε χ ν ΐ τ α ι αα ί σήμερον εργοδη
γοί εις τ ά β ιομηχανικά μας κ α τ α σ τ ή μ α τ α , 
καί άπό 2 5 0 έως 3 5 0 π α ρ α κ α λ ώ τό μ ή ν α -

ά λ λ ά τ ή ν ψώρα τοΰ ψ ε υ τ ο π ο λ ι τ ι σ μ ο ΰ , τ ή ν 
κρατοΰνε μέ τ ά ε ρ γ α τ ι κ ά χέρια τους μα-
κρυά. 

— Δέν είδες, τ ή ν κάνανε ψυχοσάββατο 
τ ή ν άποκρηά μέ τ ή μ π ό ζ α τους αυτο ί οί 
κύριοι. 

— Γ ιαυτό φ ύ γ α μ ε . 
—Χορό - χορό, εμπρός κύριοι στό χορό έ-

φώναζαν οί καλο ί αυτο ί ά ν θ ρ ω π ο ι . Α ρ χ ί ζ ε ι 
ό χορός· χορός ελληνικός μέ τ ά χέρια ενω
μένα κάναμε κ ύ κ λ ο . "Ενα κοριτσόπουλο 
άπό τ ά τόσα ώμορφα καί γ ερά , ποΰ ήτον 
έκε ΐ μέσα , άρχισε τό τραγοΰδι τοΰ χοροΰ. 

Καλώς ήρ&αν τά μάτια σας 
κι' αν κάνανε και κόπο 
ήρϋαν και νοοτιμήσανε 
τόν ααχημό μας τόπο. 

Καί ώς έπωδόν ε ί π ε ν ά λ λ ο ; . 
Τούτ' ή γή ποΰ την πατούμε 
ολοι μέσα ϋε νά μποϋμε. 

"Αλλο κορίτσι εξακολουθε ί . 
"Ας τραγουδήσω κι ας χαρώ 
τον χρόνου ποιος τό ξέρει 
αν ΰά πε&άνω η" ·&ά ζώ 
ή ϋάμαι ο&λλα μέρη. 

Καί άλλος : 
"Ας γλεντούμε οσω ζρϋμε 
μ ή ν τό μεταμελη&οΰμε. 

'Εβίβα. . .Κρασάκι , τραγουδάκ ι , αφέλεια, 
ανοιχτή καρδιά, χορός" ποΰ πνίγε ή ώρα 
(ποΰ πέρναγε σά νερό τρεχούμενο) παρα
κ α λ ώ ; π έ ν τ ε πρωινή μέ συμπάθε ιο . 

Φύγαμε - κ α ί τοΰ χρόνου, εύχαριστοΰμε 
π ο λ ύ . 

— Στό κ α λ ό - στό κ α λ ό , έμεΐς έμεΐς σας 
εύχαριστοΰμε. 

Α υ τ ά δέν ή τ α ν ψ έ μ μ α τ α . όχι . Β γ ή κ α μ ε 
ε ς ω . 

— "Ε ! λοιπόν ; 
— Τ ί νά σοΰ π ώ , ή καρδιά μου έβαλ-

σ α μ ώ θ η κ ε , κ α τ ά λ α β α άπόκρηα. 
— Σοΰ τό ε ί π α τοΰτοι ξέρουν κα ί γ λ ε -

ντοΰνε . 
—"Ολο ι μπορούσαν νά γ λ ε ν τ ο ΰ ν ε . 
— Τότε γ ι α τ ί δέν τό κάνουνε ; 
— Τούς έχε ι στραβώσει ό ψ ε υ τ ο π ο λ ι τ ι -

σμός. Μέ τούς μικρούς — κ α τ ά τ ή ν ιδέα 
τ ο υ ς — δ έ ν κ α τ α δ έ χ ο ν τ α ι . Μέ τούς μ ε γ ά 
λους— ποΰ ψοφάνε — δέν τούς κ α τ α δ έ χ ο ν 
τ α ι . Νά Γ ι α τ ί . 

Έ ν Πειραιεΐ Τροιζήνιος 

Μ ΑΣΚ ΑΡΕ Μ ΜΕΝ Η Α Π Α Γ Ω Γ Η 

( Η π ε ι ρ ω τ ι κ ά άποκρηάτνκα £θιμα) 

Ή τ α ν τ ε λ ε υ τ α ί α Κυριακή της άποκρηας. 
Τ ά π α ι δ ι ά τοΰ χωριοΰ ά π ' τό πρωι έ γ ύ ρ ι -
ζαν άπό σ π η τ ι σέ σ π η τ ι κ α ί μ ά ζ ε υ α ν ξ ύ 
λ α γ ι ά τ ή φ ω τ ι ά ποΰ θάνάβαν τό βράδυ 
στό Μεσοχώρι κα ί γύρω είς τ ή ν οποίαν θά 
έχόρευαν τ ά κορίτσια τοΰ χωριοΰ, ένω οί 
γεροντότεροι θά καθόντουσαν παρέκε ι νά κ α 
μαρώνουν κ α ί αυτοί κ α ί νά βλέπουν κ α ί τ ά 
π α ι δ ι ά ποΰ θά μπαίνουν σ τ ά σ π ή τ ι α τοΰ 
χωριοΰ κρατώντας μακρυά κοντάρια στό 
χέρι κ α ί τραγουδώντας τό κ ά τ ω θ ι άποκρη
άτ ικο τραγοΰδι . 

Τσάπ, τσάπ ξύλα γιά τσ' άποκρηές 
ξύλα γιά τσ' άποκρηές πού χορεύουν {| γρηές 
"Οσα ξύλα και γραβιά —τόσα γρόσσια καί φλωριά. 

'Η νοικοκυραίς δλαις δίναν άπό μια γ α -
λ ι ά ξ ύ λ α άπό τ ά σ τ ε γ ν ώ τ ε ρ α πού'χαν στές 
« π λ ο κ α ρ ι έ ς » κ α ί τ ά π α ι δ ι ά τ ά δέναν μέ 
τές τριχιές κ α ί κ υ λ ώ ν τ α ς τ ά π ή γ α ι ν α ν στό 
Μεσοχώρι κ α ί τ ά έκάνανε « σ τ ί β α » . "Αμα 
φορολογηθήκανε δλα τ ά σ π ή τ ι α κα ί ή « σ τ ί 
βα» ε ίχε μ ε γ α λ ώ σ ε ι αρκετά , έκοψαν κ α τ ό 
π ι ν μ ια μ ε γ ά λ η χλωρή κλάρα άπό πουρ
νάρι κα ί τήν έστησαν ε π ά ν ω σέ μ ιά μικρή 
« σ τ ί β α » άπό ξηρά ξ ύ λ α τ ή ν οποίαν έ κ α 
μαν ολίγο μικρότερα άπό τ ή ν μ ε γ ά λ η ν . 

Κ α τ ό π ι ν έρριξαν λαχνό κ α ί ώρισαν δύο νά 
γείνουν νίό-ζαμπροι, ενας νύφη κ ' ό άλλος 
γαμπρός - όύο αγιασακτσήδεςη γ ι ά νά φ ι -
λ α ν τ ή νύφη κ α ί ένα νά π ά η σάν λ α λ ή 
σουν τ ά όρνίθια νά β ά λ η φ ω τ ι ά σ τ ή •>.·•/..., 
στ ίβα ποΰνε ή χ λ ω ρ ή κλάρα κ α ί στό τρί
ξιμο της νά ειδοποιηθεί όλο τό χωριό νά 
τρέξη . "Οταν έτοιμάσθησαν δλα κάθε ένα 
π α ι δ ί τραβήχτηκε γ ι ά τό σπη"τί του νά 
φάη τ ή ν τ υ ρ ό π η τ α μέ τους γονιούς του κ α ί 
τ ά ό έ λ φ ι α του , νά πα ίξουν κ α ί τό αχάψαρν» 
έως δτου νά έρθη ή ώρα ναύγοΰν στό Με
σοχώρι. Είχε β α σ ι λ έ ψ ε ι ό ήλιος κ' έπερνε 
νά σουρουπωση κ α ί κάθε φ α μ η λ ι ά έστρωνε 
τ ή ν τ ά β λ α . 

Στό σ π η τ ι τοΰ Κ ώ σ τ α Κλό ί τσα σάν έ
φ α γ α ν κ α ί έ π ι α ν , ό Κώστας το ίμασε τό 
«χάψαροΏ νά πα ίξουν γ ι ά νά γελάσουν κ α ί 
νά περάση κα ί λ ί γ η ώρα έως ποΰ νάκου-
στή τό τρίξιμο τοΰ πουρναοιοΰ - ξεφλούδησε 
ένα αυγό βρασμένο, τδδεσε σ' ένα σ π ά γ γ ο 
καί τό γύριζε άπό στόμα σέ στόμα τραγου
δώντας τό έξης : 

Χάψετε τό χάψαρο, τό α υ γ ό τό παζερά 
της άποκρηάς ταΰγό είνε λέγω τυχερό 
χαψαρέ μου στρογγυλέ στόμα στόμα γύριζε 
ώς τά χείλια νά πηγαίνης κσί στό στόμα νά 

[μή μπαίνης. 

Πρώτα τώριχνε τη"ς κυρά Κώστα ινας , 
στερνά τ ω ν π α ι δ ι ώ ν τ ο υ , τοΰ Πέτρου, τοΰ 
Νάκου κ α ί της Τσέβας . "Ολοι γελοΰσαν 
κ α ί μόνον ό Νάκος κ α θ ώ τ α ν ε σκεπτ ικός . 

— "Ε, Ν ά κ ω , ;οΰ λ έ γ ε ι ό πατέρας του , 
τ ί σ υ λ ο γ ί έ σ α ι σαν νά σούφαγε τό γουρούνι 
τό σπόρο - πές κ α ί σύ τ ί π ο τ α , τώρα ε ί ν ' 'Α-
ποκρηές, ας γ ε λ ά σ ο υ μ ε κ α ί γ ι ά σκοτοΰρες 
έχουμε 4 0 'μέρες δλο νέκρα ώς που νάοθη 
ή Λ α μ π ρ ή μέ τ ά κόκκινα α υ γ ά . 

Ό Νάκος μέ τ ά μάτ£α χ α μ η λ ω μ έ ν α α
ν α κ ά τ ε υ ε τ ά ψ ί χ ο υ λ α στό τραπέζ ι κ α ί δέ 
μ ιλοΰσε . Σέ ' λ ί γ η ώρα σηκώθηκε ή μάννα 
του, τόν 'πηρε κα ί 'βγηκε έξω νά μάθη τό 
α ί τ ιον , κ α ί σέ ' λ ί γο γύρισε κ α ί λ έ γ ε ι τοΰ 
Κ ώ σ τ α -

— Νοικοκύρη μου, ό Γιαννάκης ή τ α ν 
μελαγχολ ικός γ ι α τ ί τούπεσε ό λαχνός νά 
γ έ ν η νύφη απόψε γ ι ά τόν ψεύτ ικο γάμο 
ποΰ 0ά κάνουν τ ά π α ι δ ι ά , κα ί ' ν τρέπετα ι 
νά σοΰ τό ' π ί ί . 

— Μπράβο νά 'ντυθνίς κα ί νά 'π^ς. "Αν 
δέν ' πας έσύ κα ί ό ά λ λ ο ς , προσέθέσεν ό π α 
τέρας, π ώ ς θά γ ίνουν ή Άποκρηές . Μ;<.ά φο
ρά έμενα μ' έκαναν δταν ήμουν στήν η λ ι 
κία σου πεθαμμένον . 

Τόν 'πηρε ή Κυρά — Κωστενα , τόν ' π η γ ε 
στον οντά , κ α ί τούβαλε τ ά κ α λ λ ί τ ε ρ α φο
ρέματα πούχε ό'λα τ ά ν υ φ ι ά τ ι κ α , τά <ρέσ·. 
μέ τ έ λ ι α , χρυσοκέντητα σ ι γγούν ια , τά κ ε 
μέρι, τ ά θηλυκοτούρια τ ά φλωροκαπν ισμέ -
ν α , κ α ί σέ ' λ ί γ ο , νά ό Νάκος σωστή νύφη 
άποκρηάτ ικη . 

' Π η γ ε 'μπροστά 'στόν π α τ ε ο α του ό ό
ποιος γ έ λ α σ ε έγκαρδ ιακά κα ί ε ί π ε -

— Βρέ δέν μοιάζει μέ τ ή ν "Αννα τοΰ 
Γ κ α ρ α λ έ φ α : 

Ό Νάκος χωρίς νά ε ΐπ ί ί τ ί π ο τ ε τοΰ φ ί 
λησε τό χέρι κ α ί 'βγηκε έ ξ ω , 'πη"οε τό 
διό'ΛΟ γ ι ά τά σ π η τ ι τοΰ Δάσκαλου πούγαν 
π ή να μαί,εφ.τουν ολα τ α πα ιο ια να κάνουν 

τό Σπύρο γαμπρό . 
Έ κ ε ΐ π ά λ ι μ ε γ ά λ η κίνησ·/ ό γαμπρός 

"ντυμένος μέ τές φουστανέλες τοΰ π α π π ο ΰ 
του, μέ τ ά γ α ϊ τ α ν ό π λ ε χ τ α τουζλούκ ια κα ί 
ά λ λ α τέσσερα π α · ^ ά "ντυμένα σάν ζ α π τ ι -
έδες ( σ τ ρ α τ ι ώ τ ε ς ) μέ τές καραμπίνες γ ι ά 
νά φυλάνε τ ' αντρόγυνο μ ή π ω ς τό κλέψουν . 

Είχαν σχεδόν π λ η σ ί α σ η μεσάνυχτα κ' 
ή νύφη ακόμα νάρθ -/}. Ό ένας έ λ ε γ ε δέν 
αρματώθηκε ακόμα κ ι ' άλλος δτ ι δέν έ 
βαλε ακόμα τό κνά κα ί γ έ λ α γ α ν . 

Ά ξ α φ ν α α κ ο ύ γ ε τ α ι τό τρίξιμο τοΰ πουρ-
ναριοΰ κ ι ' ό κόσμος τοΰ χωριοΰ, γέροι, γ ρ η -
αίς, άνδρες, γυνα ίκες , π α ι δ ι ά κα ί κορίτσια 
ολοι ροβόλησαν τρέχοντες ά π ' δλους τούς 
μ α χ α λ ά δ ε ς τοΰ χωριοΰ 'στό Μεσοχώοι. Ή 
φ ω τ ι ά ε ίχε πάρη κ α ί ' σ τή μ ε γ ά λ η στ ίβα 
καί ή φλόγες 'φτάναν ώς τόν ουρανό. 

Ό γαμπρός μέ τούς αγιασακτσήδες» καο-
τεροΰσαν τ ή νύφη, ά λ λ ά ποΰ νύφη ! 

— Μωρέ, ε ί π α ν , δέ θά τόν άφησε ό π α 
τέρας του κα ί θά μείνουμε χωρίς π α ι γ ν ί δ ι 
'φέτος. 

Καί δόστου σχόλια κα ί συζητήσεις . Τ έ 
λος έ σ τ ε ι λ α ν ένα πα ιδ ί 'στό σπητι· τοΰ 
Νάκου νά ίδνί τ ί γ ί ν ε τ α ι , κα ί έ π ε ι τ α 'πη"-
γ α ν δλοι στό Μεσοχώρι, Οπου ή φ ω τ ι ά . 

'Η φ ω τ ι ά ήτον τότε θεώρατη , φλόγες 
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κατακόκκινες σάν λ ά β α τοΰ Βεζούβιου σ ή 
κωναν μαζύ μέ τον κατάμαυρο καπνό μύ
ριες σπίθες . "Ολη ή π λ α τ ε ί α έ λ α μ π ε κα 
τ ά γύρω σπ ί τνα ε ίχαν κατακοκκ ιν ίση . 

Γύρω στή φ ω τ ι ά χόρευαν τ ά κορίτσια κ α ι 
Ολα τ ά μικρά π α ι δ ι ά π ιάνονταν άπό κοντά 
καί τραγουδούσαν α π ο κ ρ ι ά τ ι κ α τραγούδια 
Δέλβινο, Δέλβινο, Δέλβινο καί Γρεβενά 
Ροβολάει ένας Πάσας φορτωμένος μπογιουρντιά 
κ' έγραφαν τά μπογιουρντιά νά παντρεύωνται 

[ ΐ ι γ ρ η < * ΐ ; 
καί νά περνούν από δυο 
ένα γέρο κ ' ένα νειό 

Τάκουσαν καί § γρηές λοΰζουνταν χτενίζοινταν 
ξεροφακιολίζωνταν 

"Ηθελαν νά πάρουν δυό ένα γέρο κ' ένα νειό 
Νάν ό γέρος γιά δουλειά καί ό νειός γιά άγ-

|καλιά... 
Μακρύτερα σ' άλλον κύκλον γύρω-γύρω 

έκάθωνταν ή οϊκγένειαις όλου του χωρίου 
καί «δευτέρωνε» τό τραγούδι τοΰ χοροΰ 
έφθασαν τότε καί τ ά π α ι δ ι ά - ο Σπϋρος 
του Δασκάλου ποΰ θά γενότανε γαμπρός 
έπλησ ίασε κοντά στόν Κ ώ σ τ α Κ λ ε ί τ σ α κ α ί 
στήν Κώστενα κ α ί ερώτησε γ ι ά τό Νάκο. 
Εκε ί νο ι σάν άκουσαν έτσ ι τρόμαξαν. 

— Μ π ά , ε ί π α ν , τ ί έγε ινε ,αυτός ντύθηκε 
κ α ί έφυγε γ ι ά τό σ π ί τ ι σας σάν ά π ο φ ά -
γ α μ ε . 

Στής φωνές τους έγε ινε μιά σύγυχσ ι , μ ια 
ταραχή - όλοι σηκώθηκαν στό πόδι κα ί 
καθένας δέν ήξερε τ ί νά ε ί π ί ) - ό χορός έ 
π α ψ ε κ ' ολοι κ ύ κ λ ω σ α ν τον Κ ώ σ τ α κ α ί 
τήν Κώστα ινα καί τ ή ρωτοΰσαν πώς έγε ινε 
τό κακό - ή Κώστα ινα τράβαγε τ ά μ ά γ ο υ 
λα της κ α ί φ ώ ν α ζ ε . 

— Τί νά κάνω ή έρημη, ποΰ νά τρέξω, 
ποΰ νά χ α λ έ ψ ω - κ α λ λ ί τ ε ρ α νά μή σ' έ ν τ υ 
να, Νάκη μου. 

Ή άλλες ή γυνα ίκες τ ή ν παρηγοροΰσαν: 
— Μήν κάνεις έ τ σ ι , κυρά Κώσταινα δέν 

είνε καί κανένα μωρό γ ι ά νά χαθί ί . Μπορεί 
νά π ά η στή στρούγγα νά γ ε λ ά σ η μέ τούς 
τσοπάνηδες . 

Έ π ε ρ ν ε νά ξημερώση κ ' ή φ ω τ ι ά είχε 
σχεδόν σωθ - κα ί είχε μείνει μόνον ή ϋράκα. 

Ή π ο ύ λ ι α μέ τ ά τρεμοσβυμένα άστρού-
Α:α της είχε ένα στρέμμα διαβή α π ά ν ω 
στο θόλο τοΰ ούρανοΰ κα ί στή κορυφή στο 
Μιτσκέλ ι πρόβαλε λαμπρότατος ό α υ γ ε 
ρινός κ α ί τό λ ε π τ ό της χαραυγής αεράκι 
έλύγ ιζε τής κορφές τ ώ ν κλαριών ά π α λ ά -
ά π α λ ά . 

Μέσα στή μ ά ζ α τ ώ ν ανθρώπων κα ί σ' 
δλη εκε ίνη τ ή σύγχυσι νά σου καί μ ια γ υ 
να ίκα φάνηκε κα ί μέ τό καλημέρισμα ποΰ 
έκαμε έ β γ α λ ε άπό τή μέση της ένα περ ί 
στροφο κα ί έρρηξε 5 σφαίρες στόν άερα -

όλοι γύρισαν ντ ίδοϋν τ ί είνε κα ί βλέπουν 
μέ έ κ π λ η ξ ι τόν Νάκο. Α μ έ σ ω ς ή μάννα 
του κ ' ό πατέρας του τόν α γ κ ά λ ι α σ α ν καί 
χύνοντες δάκρυα χαράς τόν ρωτοΰσαν ποΰ 
ήταν καί τ ί έγε ινε . 

— Τήν ώραν ποΰ έ φ υ γ α , άρχησε να 
δ ιηγήται τό π α ι δ ί , άπό τό σ π ί τ ι γ ι ά νά 
πάω στοϋ δάσκαλου ποΰ ήταν τ ά πα ιδ ιά 
ολα μες στό σ π ί τ ι του Κ. Γρηγόρη ά π ' 
έξω φανεοώθηκαν τρεις λεροφορεμένοι - μέ 
π ιάσαν κα ί χωρίς νά προκάνω νά β γ ά λ ω 
τσιμουδιά μοΰ δέσαν τό στόμα μ' ένα μαν
τ ή λ ι κα ί μ ' έρρηξεν ένας στόν ώμο κι ί δώ 
π ά ν ' οί ά λ λ ο ι - στήν άρχή νόμισα πώς ήταν 
«προσωπίδες» καί τώκαναν έ τσ ι σ τ ά ψ έ μ 
μ α τ α νά μέ φοβίσουν μά σάν είδα πώς μέ 
π ή γ α ν πέρα-πέρα στόν μ π ά λ ι α κ α καί. μέ 
βαλαν μές στής άσβότρυπες κα ί μέ φ ύ λ α 
γ α ν δλοι σάν ξημέρωσε λ ίγο κ α ί μέβγαλαν 
έξω τότε κατάλαβαν πώς γ ε λ ά σ τ η κ α ν , 
τοστρωσαν στήν τρεχάλα κ α ί χάθηκαν 
μέσα στό λόγγο , κ ' έ γ ώ έλυσα τό μ α ν τ ή 
λι κ ' ήρθα, μά κ α τ ά λ α β α π ώ ς ό ένας ήταν 
ό γυιός τοΰ κ α π ε τ ά ν Μήτσου άπό τ ή Λ ά κ -
κα τοΰ Σουλίου π ' ά γ α π ο ΰ σ ε τήν "Αννα 
τοΰ Γκαραλέφα, κ α ί σάν μέ είδαν νόμισαν 
πώς ε ίμ ' έ γ ω , 

"Ολοι γ έ λ α σ α ν μέ τό πάθημα τοΰ Νά
κου ά λ λ ά κα ί μέ τό πάθημα τοΰ Κ α π ε τ ά ν 
Μήτσου ποΰ πήγενε γιά πέρδικα και ''βρή
κε μποϋφο. 

— "Ας είνε περαστ ικά τους, ε ί π α ν , του 
χρόνου νάμαστε κ α λ ά . Π ι α σ τ ή τ ε νά / θ ρ έ 
ψουμε. 

Καί ό Νάκος έπ ιασε πρώτος τό χορό 
τραγουδώντας τό 
Μά τόν άγιο Αλέξη — θά χορέψ' όσο νά φέξη 
Μά τόν άγιο Κωσταντΐνο — τό χορόδέ τόνάφίνω 
Μά τόν άγιο Ήλιά — κ' ό χορός θέλει βιολιά 
Μά τόν άγχο Γιάννη — κι ' ό χορός πάη γαϊτάνι. 

— ΐ* .οά χο ιλή α%ρ%Μθβτή τ ό Π ά -
β χ α μ.έ \>γε ίαν , προσέθεσεν ό γεροντό

τερος τοΰ χωρίο"-* κ ' έρριξε δοό π ιστολ ιές 
στόν αέρα ! 

Α θ ή ν α ι Γεώργ. Χ. Μαόόούρας 
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Τό γ υ α λ ί τ ώ ν καθρεπτών κ α ί τ ώ ν φ ω 
τογραφιών καθαρίζεται κ α λ ά διά μαλλ ίνου 
υφάσματος. 

Διά τό πλύσιμον τ ώ ν γ υ α λ ι κ ώ ν μ ε τ α -
χειρίζεσθε π ά ν τ ο τ ε κρύο νερό. Διότι τό ψ υ 
χρό νερό όχι μόνον καθαρίζει κ α λ λ ί τ ε ρ α 
τ ά γ υ α λ ι ά ά λ λ ά κ α ί τ ά προφυλάττε ι π ο λ 
λάκ ις άπό τό σπάσιμον. 

Δ ι ά νά έ ξ α λ ε ί ψ η τ ε τάς κηλίδας άπό 
λευκήν φ κ ν έ λ λ α ν ό καλλίτερος τρόπος είνε 
νά άναμ ίξητε ί'σην ποσότητα έκ τοΰ κρό
κου τοΰ ώοΰ κα ί της γλυκερίνης· ε π ι θ έ σ α τ ε 
τό μ ί γ μ α ε π ί ήμίσειαν ώραν ε π ί της κ η -
λΐδος κ α ί μ ε τ ά τ α ΰ τ α π λ ύ ν ε τ ε τ η ν . Φεύ
γ ε ι αμέσως. 

Αί λ ε υ κ α ί κηλίδες , αΐτινες μένουν ε π ί 
της τραπέζης άπό δοχεΐον ύδατος ή π ο λ υ 
ζεστόν άγγε ΐον εξαλε ίφοντα ι έάν χύσητε 
έ π ' α υ τ ώ ν έλαιον κ α ί μ ε τ ά τ α ΰ τ α ολίγον 
οίνον κα ί μ ε τ ά τ α ΰ τ α τ ά τρ ίψητε μέχρις 
άποξηράνσεως διά μαλακοΰ υφάσματος. 

Γενικώς σχεδόν παραδέχονται οτι τ ά 
α υ γ ά πρέπε ι νά βράσουν τρία λ ε π τ ά . Ά λ λ α 
κ α τ ά τάς νεωτέρας παρατηρήσεις γ ί νοντα ι 
θρεπτ ικώτερα έάν βράσουν ε π ί π έ ν τ ε 
λ ε π τ ά . 

Τό αφέψημα τοΰ λινοσπόρου είνε πολύ 
μ α λ α κ τ ι κ ό ν κα ί δραστικόν κ α τ ά τοΰ ψύχους 
κ α ί τοΰ βηχός. 

Τό σ ίναπι είνε σχεδόν άντιφάρμακον 
καθ* δλων τ ώ ν ασθενε ιών . Πολλοί πόνοι 
δέν φεύγουν έάν δέν τεθ·?) είς τό πάσχον 
μέρος κ α τ ά π λ α σ μ α έκ σ ι νάπεως . Είνε τό 
πρώτον κ α ί τό καλλ ίτερον κ α τ α φ ύ γ ι ο ν της 
έπαπε ιλούσης περιπνευμονίας , κ α τ ά της 
συμφορήσεως τ ώ ν πνευμόνων κα ί κρυολογη
μάτων τοΰ στήθους. 

ΑΠΟ ΤΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ ΚΑΠΟΙΟΓ ΤΑΗΕΙΑ10ΤΗ 

Δ Ε Λ Φ Ο Ι 
Τό Χρυόό. — Τό Καότρί.-— Τ* «Δελφινόν 

Μοι/όεϊον».—Στάόιον, Οέατρον, ν α ο ί , 
θηόανροί . . . 

Ά φ ο ΰ ήρθα έως τ ή ν Ά μ φ ι σ σ α δέν ήμ-
ποροΰσα νά μήν π ά ω κ α ί είς τούς Δελφούς, 
νά προσκυνήσω τό Θεό τοΰ Φωτός κ α ί νά 
ιδώ τ ά τόσα αριστουργήματα της Α ρ χ α ί α ς 
Τέχνης. "Επε ι τα τρεις ώρες δρόμος ε ί ν ' 
δλο τό τ α ξ ε ΐ δ ι . 

Μία μέρα λοιπόν ε π ή γ α μέ τ ή ν άμαξα 
έως τό Χουσό κ ι ' άπόκε ι πάνου στους Δ ε λ 
φούς μέ τ ά ποδάρια. 

Τό Χρυσό ε ί ν ' ένα αρκετά μ ε γ ά λ ο χ ω 
ριό,— 1,500 κάτοικοι άπάνου κάτου , — νέα 
πρωτεύουσα τοΰ δήμου Κρίσσης. Ά π ό τήν 
Α ρ χ α ί α Κρίσσα μ ά λ ι σ τ α γράφουνε κ α ι τό 
χωριό Χρισσό - άν κα ί σήμερα είνε πιο φ υ 
σικό νά γράφουμε : Χρυσό. Ό κόσμος δμως 
έκε ΐ , κ α τ ά τ ή συνήθεια πού ' χανε σ τ ή 
Ρούμελη να τρώνε τ ά φ ω ν ή ε ν τ α λ έ ε ι : 

Χρσό, Χσό, Κσό ή Ξό ! . . . 
Το Χουσό ε ί ν ' όμορφούτσικο χωριό, σέ 

όμορφούτσικη θέσι χτισμένο κα ί αρκετά 
πολ ι τ ισμένο . 

Ά π ό τό Χρυσό έτράβηξα τό μονοπάτ ι 
μονοπάτι τόν ανήφορο, γ ι ά νά π ά ω στο 
Καστρί, τούς αρχαίους Δελφούς, μοναχός 
μου, γ ι α τ ί οδηγός ή τ α ν ε περιττός , άφοΰ 
τό Καστρί φ α ί ν ε τ α ι άπό τό Χρυσό, άπάνου ' 
κ ε ι ψ η λ ά . Καί καθώς λ έ ε ι ή παροιμία — 
«Χωοιό ποΰ φ α ί ν ε τ α ι κουλαοΰζο δέ θ έ λ ε ι » . 

Τό Καστρί είνε ένα χο>ριό ολοκαίνουρ
γο . "Ολα του τ ά σ π ί τ ι α είνε καινούργια. 
Περίεργο κ ' όμορφο ! . . . Τά σ π ί τ ι α του 
έ χ τ ι σ τ ή κ α ν ε έδώ καί 10 — 1 5 χρόνια. Πριν 
τό χωριό ήτανε λ ίγο μακρύτερα δύο λ ε φ τ ά 
της ώρας μακρυά, έκε ΐ πού ' να ι τ ' αρχαία. 

Ή γ α λ λ ι κ ή κυβέρνησις έκαμε συμφωνίες 
κ ι ' αγόρασε όλο τό χωριό γ ι ά 470 ,000 
δρ. — τής 70,000 έβαλε ή "Ελληνική κυ 
βέρνησις — κ α ί κ α τ ό π ι έκάμανε σ' εκείνο 
τό μέρος ανασκαφές κα ί βρήκανε δλα κε ίνα 
τ ά αριστουργήματα πού προσκυνάει σ ή 
μερα δλος ό πολιτ ισμένος κόσμος. 

Μέ α υ τ ή δμως τ ή δουλε ιά , καθώς μοΰ 
' λ έ γ α ν ε έκε ΐ πάνου , έπαθαν* οί κάτοικο 
μ ιά νόστ ιμη . 

— "Εκεΐ πού ε ίμεθα πριν ή τ α ν ε προφυ
λαγμένο τό χωριό άπό τόν αέρα κ ι ' άπό το 
κρΰο κ ι ' άπό τ ή ν κ ά ψ α τ ή ν π ο λ λ ή . Ο 
προγονοί μας τόσους αιώνες έ κ υ τ τ ά ζ α ν ε κ 
έδ ιαλέξανε τό καλλ ί τερο μέρος κ ' έχτ ίσανε 
τό χωριό. 'Εμεΐς δμως τώρα τό μ α τ α χ τ ί -
σαμε μεμίας έδώ πέρα κ α ί δέν έ κ υ τ τ ά ξ α μ ε 
γ ι ά τούς καιρούς. Κ' έ τ σ ι τ ή ν π ά θ α μ ε , 
γ ι α τ ί τώρα έδώ έχουμε κρΰο τρομερό κι 
αγέρα. Καί τό καλοκαίρι π ο λ ύ κ ά ψ α . . . 
Τώρα, βλέπε ι ς , εί 'μαστε σ' εκτεθειμένο μέ
ρος... Έ ν ω πριν ήμάστενε κ α λ ά κει π ί σ ω . . 
Δέ μας έ μ ε λ λ ε ε ί τ ε χ ε ι μ ώ ν α , ε ί τ ε κ α λ ο 
καίρι γ ι ά τ ί π ο τ ι ς . . . » . 

Τό Καστρί σήμερα έ π ο λ ι τ ί σ τ η κ ε κ ι ' οί 
άνθρωποι « έ σ υ μ ο ρ φ ω θ ή κ α ν ε » — καθώς λένε 
— λ ί γο κ ι 5 άς ζοϋνε άπάνου σ τ ' άπόγκρεμο 
βουνό, κ ι ' άς ή τ α ν ε έδώ κ α ί 1 5 χρόνια έν· 
τ ε λ ώ ς ά γ ρ ι ο ι . . . Πανε πολλο ί ξ ένε ι , βλέ 
πε ι ς . . . Τό καλοκαΐοι μέρα δέ λ ε ί π α ν ε . Κα ί 
τό χ ε ιμώνα ακόμα έρχονται κάπου κάπου 

Γι* αυτό κ α ί τό Καστρί έ χ ε ι δυό τρία 
κ » λ ά ξενοδοχεία κ ' έ'να καφενείο π ο λ ύ 
κ α λ ό . Α κ ό μ α έχε ι κ α ί Ταχυδρομείο κ α ί 
Τηλεγραφε ϊο , καθώς κ α ί δημοτικό σχολειό 
κ ι ' άπό π α ι δ ι ά κ ι ' άπό κορίτσια. 

Ό πληθυσμός άπό τούς κατοίκους του 
σήμερα θά φθάνη τούς 1 2 0 0 . 

Δύο λ ε π τ ά της ώρας, άπάνου κ ά τ ο υ , 
άπό τό χωριό, τό Καστρί , ά π ά στού άμα 
ξωτό δρόμο, βρίσκεται τό « Δ ε λ φ ι κ ό ν Μου-
σεΐον» π ά έ κ τ ί σ τ η κ ε μ' έξοδα τοΰ σχωρε 
μένου Συγγρρΰ κ α ί της κυρίας τ ο υ . Τό 
Μουσείο αυτό έχε ι μέσα π ο λ λ ά αξ ιόλογα 
αρχαία. 

Ά ς τό τριγυρίσουμε. 
Μόλις έμπουμε β λ έ π ο υ μ ' ένα χάλκ ινο 

ά γ α λ μ α σέ φυσικό μέγεθος, τέχνης αρχαϊ
κής. Αυτό θεωρείτα ι τό πολυτιμότερο κ α ί 
σπανιότερο εύρημα τοΰ Μουσείου. Προχω
ρώντας βλέπουμε διάφορα κομμάτ ια άπό 
αγάλματα μέ α γ α λ μ α τ ά κ ι α , επ ιγραφές 
κάθε λοης κ ι ' αρχαία. Μ ε τ α ξ ύ άπό αυτά, 
νά κ α ί δύο αγγεία μέ ανάγλυφους π α ρ α 
στάσεις κα ί χρωματ ισμένα . Σ π ά ν ι α κ ι ' αυ
τ ά στό είδος τους . 

Ποοχωρώντας έ π ε ι τ α ζερβά στό Μουσείο 
βλέπουμε α ν ά γ λ υ φ α — π ο λ λ ά ά π ' αυτά 
καλής τ έ χ ν η ς — ε π ι γ ρ α φ έ ς , κομμάτ ια άπό 
α γ ά λ μ α τ α — ά λ λ α αρχαϊκής τέχνης κ α ί 
ά λ λ α τής καλής ε π ο χ ή ς — κ ο μ μ ά τ ι α άπό 
κοσμήματα κ α ί δ,τι ά λ λ ο θ έ λ ε τ ε , μ ' ένα 
λόγο, ποΰ νά δείχνη τ ή ν δύναμι τής αρ
χα ίας ε λ λ η ν ι κ ή ς τέχνης . 

. — Νά , μοΰ λ έ ν ε , κ ά τ ω κει, « α υ τ ή ή 
πέτρα είνε ό ομφαλός τής γ ή ς . Αυτή εύρι-
σκόντανε μέσ ' στό ναό τοΰ Α π ό λ λ ω ν ο ς έδώ 
στους Δελφούς κ ' έσημε ίωνε τό κέντρο τής 
γής, τόν ομφαλό τής γής , ποΰ λ έ γ α ν ε πώς 
είνε δ ώ » . Έκύτταξα τότες λοιπόν α υ τ ή 
τ ή ν π έ τ ρ α . Τ Η τ α ν αρκετά μ ε γ ά λ η κ ' ε ίχε 
απάνω διάφορα κοσμήματα . 

Στό ύστερο, στήν τ ε λ ε υ τ α ί α αίθουσα 
ζερβιά, βλέπουμε μ ιά γ ύ ψ ι ν η άναπαράστασ ι 
τοΰ «Θησαυροΰ τ ώ ν Κν ιδ ίων» μέ τής δύο 
αρχαϊκές καρυάτιδες του , κ ι ' ολόγυρα δ ι ά 
φορα κομμάτ ια άπό τό αρχαίο π ρ ω τ ό τ υ π ο . 
Στήν ίδ ια αίθουσα βρίσκεται κ α ί ή « Σ φ ί γ ξ 
τ ώ ν Ν α ξ ί ω ν » . 

Γυρίζοντας έ π ε ι τ α στό δεξί μέρος τοΰ 
Μουσείου βλέπουμε τ ή ν περίφημη π λ ά κ α 
μέ τόν ύμνο τοΰ Α π ό λ λ ω ν ο ς , πού έχε ι α
νάμεσα σ τ ά γράμματα κα ί μουσικά σ η 
με ία τ ώ ν αρχαίων , πού κάμανε μ ε γ ά λ ο θό
ρυβο δταν α ν α κ α λ ύ φ τ η κ ε . 

Παοαπέρα βλέπουμε κομμάτ ια άπό έργα 
τέχνης κ ι ' ά π ό αρχαία κτ ίρ ια , κ α ί πρό π ά ν 
τ ω ν , ένα μέρος άπό τό στρογγυλό ναό τής 
"Αθήνας. Καί στό ύστερο βλέπουμε κ ά τ ι 
έξοχα κομμάτ ια άπό τ ή ν κολώνα τ ώ ν χο-
' ,ευτριώνε, ποΰ μας δείχνουν δλη τ ή ν άρι 
στη άρμονικήν ομορφιά τοΰ σεμνοΰ χοροΰ 
τ ώ ν άονα ίων κοριτσιών. Είδα κε ι κοντά 
κι αλακερη τ η ν κολώνα σ α ν α π α ^ α σ τ α σ ι 
γ ύ ψ ι ν η . Κε ι μέσα βρίσκεται κ ' έ'να πλήθος 

α γ ά λ μ α τ α — κ ά π ο ι α καλής τέχνης κ α ί κ ά 
πο ια Ρ ω μ α ϊ κ ο ΰ καιροΰ μέ άμορφες γραμμές. 

Πλήθος αξ ιόλογα ευρήματα κ λ ε ΐ μέσα 
τό «Δελφ ικό Μουσείο» , ποΰ δέν μπορεί 
κανένας νά μ ιλήση γ ι ά δλα σ' έ'να γράμμα. 

Ά π ' όξω άπό τό Μουσείο βρίσκεται 
κ α ί μ ία σαρκοφάγος, ποΰ ε ί ν ε τό πρώτο 
εύρημα ποΰ βρέθηκε στους Δελφούς ε π ί 
Καποδ ίστο ια . 

Ε ; . 5 τ ό π ρ ο σ ε χ έ ς : 

Χριστ ιαν ικά ι ι ά ο α α ο α . — *Η Κ α ι ί τ α λ ί α . — 
*ΙΙ κονίίέντες τών οδηγών . — Λογάρι . 
— Ό άνθρωπος τών Δελφών τό 
ι ι ο ι ν . Λ ο ι . 

Τ Α Ι Σ Ί Ό Ρ Ι Κ Α _ Μ Α Σ Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Α 
Μία φ ί λ η τ η ς Κ ας δοβιτοη τ η ς έλεγε μ ί α ν 

Λμέραν, δτε δέν ή δ ύ ν α τ ο ν ά έ ν ν ο ή ό η π ώ ς 
ά π ε φ ά ό ι σ ε ν α υ τ ή , η έ κ π ά γ λ ο υ κ α λ λ ο ν ή ς , 
ν ά λ ά β η σ ύ ζ υ γ ο ν τόσω άσχημον . 

— Κυρία, ά π ή ν τ η σ ε ν α ύ τ η , η Βραδύτε-
ρον, έ π ϊ τ ώ ν ή μ ε ρ ω ν Λουδοβίκου τοϋ ΙΛ' 
είς τό κολοφώνα άνελθοΰσα τ ή ς δόξης κατ 
τ ή ς ισχύος , οί έρασταί π ρ έ π ε ι π ά ν τ ο τ ε ν ά 
ί>ναι ωραίοι άνδρες, ά λ λ ' οί σ ύ ζ υ γ ο ι δ π ω ς 
τ ο υ ς θέλει ό Θεός I 

Ό Βολταΐρος δ ι α μ έ ν ω ν π α ρ ά τω Καλμέ, 
άββα τ ή ς Σενόνης , έ π ω φ ε λ ή θ η τ ή ς ε υ κ α ι 
ρίας δ π ω ς χρησ ιμοπο ίηση διά τ ι ν α συγγρα-
φ ή ν τ ο υ τ ή ν π ο λ ύ τ ι μ ο ν Βιβλιοθήκην ή ν 
έ κ έ κ τ η τ ο ό φ ι λ ο ξ ε ν ώ ν α υ τ ό ν , κ α ι μετεχε ι -
ρίζετο νεαρούς μοναχούς δ π ω ς τ ω άντ ιγρά-
φωοΊ διάφορα α π ο σ π ά σ μ α τ α . Έ τ ρ ω γ ε ν ε ίς 
τό κο ινόν έστ ιατόρ ιον κ α ί παρ ίστατο εν ίο 
τε ε ίς τάς Ιερουργίας. Ή μ έ ρ α ν τ ι ν ά ήκο-
λούθησε μ ί α ν λ ι τ α ν ε ί α ν , κ α ι ε π ε ι δ ή ή τ ο 
π ο λ ύ αδύνατος έστηρ ΐχθη έπ'ι τοϋ ΰραχίο-
νος τ ο ϋ γραμματέως τ ο υ δΟτις ήτο π ρ ο τ ε 
σ τ ά ν τ η ς . Ό μαρκήοΊος δ' Ά ρ ζ ά ν ς . πρό τ ο ϋ 
ο π ο ί ο υ όιηγήθ,ησαν τό περίεργον τοϋτο ά-
νέκδοτον , παρετήρησε γ ε λ ώ ν . « Ε ί ν ε ή π ρ ώ 
τ η φορά καθ" ή ν ή α π ι σ τ ί α εθεάθη έρειδο-
μ έ ν η έ π ΐ τ ή ς αίρέόεως ! » . 

Νεαρά τ ι ς γ υ ν ή ή τ ι ς άπό εξ εβδομάδων 
ε ίχε λ ά β η ώς π ν ε υ μ α τ ι κ ό ν τόν άββάν άβ 
Ββι-ηίδ, εδέχθη μ ί α ν π ρ ω ΐ α ν τ ή ν έ π ί σ κ ε ψ ι ν 
τ ο ΰ Φοντενέλλου. Είδοποιηθεϊσα ύ π ό τ ή ς 
θ α λ α μ η π ό λ ο υ τ η ς , έ σ π ε υ σ ε ν ά ενδυθώ δ
π ω ς δεξιωθή - τ ό ν διάο"ημον Ά κ α δ η μ α ϊ κ ό ν , 
κ α ι ε ί π ε ν ε ίς α υ τ ό ν μετά θ ε λ κ τ ι κ ή ς χά
ριτος : 

— Βλέπετε , κ ύ ρ ι ε , ήγέρθην διά ο*άς. 
— Είνε αληθές , κ υ ρ ί α , ά π ή ν τ η σ ε ν ό π α μ 

πόνηρος γ έ ρ ω ν , άλλά κατακλ ίνεσθε δ ι ' ένα 
άλλον . 

Ό Ι ω ά ν ν η ς Βοτ&Ι, ό ύ π ό τ ώ ν Συγχρόνων 
τ ο υ έπωνομασθε ΐ ς , «ό Γάλλος Πίνδαρος», 
α π ώ λ ε σ ε τ ή ν σ ύ ζ υ γ ό ν τ ο υ , ά γ ω ν τό όγδοη-
κοο"τόν π ε ρ ί π ο υ τ ή ς η λ ι κ ί α ς τ ο υ έτος. Τοϋ
το δμοις δέν τόν ήμπόδιόε ν ά σ υ ν ά ψ η γά-
μ ο ν μετά νεαν ίδος είκοοΊδύο ε τ ώ ν . Και ε ί ς 
τ ο ύ ς αστε ι ευόμενους α υ τ ό ν έ π ϊ τ ο ύ τ ψ φ ί 
λους ε ί π ε δ ικα ιολογητ ικώς : 

«Τό έ π ρ α ξ α π ο ι η τ ι κ ή , άδεια κ α ι άφοϋ πέ-
π ρ ω τ α ι ν ά α π ο θ ά ν ω έκ κ τ υ π ή μ α τ ο ς ξ ίφους , 
έπροτίμηο"α τ ο ι ο ύ τ ο ν μέ κ α ι ν ο υ ρ γ ή λ ε π ί 
δα ,παρά ν ά λάβω ε ν ξ ίφος τ ο ϋ οπο ίου ή λε-
π'ις ν ά η ν α ι κατεστραμμένη ύ π ό τ η ς σκω
ρίας» . 

"Οτε Ι ω σ ή φ ό Βος, αυτοκράτωρ τ ή ς Γερ
μ α ν ί α ς (1765—1790) μετέβη ε ίς ΓΙαοιΟίους, 
έ π ε σ κ έ φ θ η π ά ν δ ,τ ι άξ ιοσημε ίωτον παρου
σίαζε τότε ή τ ώ ν Γάλλων π ρ ω τ ε ύ ο υ σ α . Μ ί α ν 
ήμέραν περιεργαζόμενος μ ί α ν πρός μ ί α ν 
τάς α ίθουσας τ ο ϋ νοσοκομείου ΗδΙβΙ ΙΗβιι, 
ή κ ο υ σ ε ν α ί φ ν η ς δ ιαπεραστ ικάς κραυγάς . 

— Τί συμβα ίνε ι ; ήρώτησε τάς συνοδεύ
ουσας α υ τ ό ν καλσγραίας-

— Μεγαλε ιότατε ,άπήντησεν ή η γ ο υ μ έ ν η , 
ί ν ε έκε ΐ μ ία γ υ ν α ί κ α ετο ιμόγεννος . 

— "Α ! άοελφαί μ ο υ , άνέκραξεν ό αυτο
κράτωρ στρεφόμενος πρός τάς καλογραίας , 
αϊ φωναΐ α ύ τ α ι δέν θά σάς κ ά μ ν ο υ ν ν ά λ υ -
π ή σ θ ε διά τόν δρκον τ ή ς άγνότητος τ ό ν 
όπο ιον έδώκατε ! 

Α Π Ο Φ Θ Ε Γ Μ Α Τ Α 

"Εχετε αξίωμα τοϋτο, δτι ματαίως κο-
πιάζουσι νά αορφώσουν τήν γλώοσαν ημών 
δσοι δεν είναι βαπτισμένοι και καταμοοχευ-
μένοι είς τά προγονικά συγγράμματα. 

Άδαμ. Κοραή. 

Ή αμέλεια είναι κινδυνώδης ίχ&ρός ένοι
κων εν τω άν&ρωπίνφ σώματι. 

Βραχμανική γνώμη. 

"Ο,τι )Τεν ϋ-έλω νά κόμη είς έμε άλλος 
τις δεν δφείλ,ω νά κάμω έγώ είς αυτόν. 

Κούγγ Τσέου. 

Ωραία τις &έα είναι κα&αρτικον τον 
πνεύματος δπως καλή μουσική, κατα τόν 
Αριστοτέλη, τής ψυχής. 

Σοπεγχάουερ. 
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ΛΑΪΚΑ 
Τό κρέμασμα τοϋ ανγοϋ 

(Ελληνικά ε&ιμα) 
Πιστεύω νά γ ν ω ρ ί ζ ε τ ε αυτό τό π α ι γ ν ί δ ι 

τό όποιον παίζουν τ η ν τ ε λ ε υ τ α ί α ν Κυρια-
κήν τ ω ν Α π ό κ ρ ε ω α ί χωρικαί ο ίκογένε ια ι . 
Ή κ α τ α γ ω γ ή του λέγουν δτ ι εινε Ύ δ ρ α ϊ -
κή, άς ί'δωμεν όμως τόν τρόπον κ α θ ' ον τό 
πα ί ζουν . Έ ν πρώτοις δένουν έν τεμάχιον 
σ π ά γ γ ο υ ή κορδέλας εΐί τάς δύο γων ίας τοΰ 
δωματ ίου , υπεράνω της τραπέζης , έ 'πειτα 
δένδυν ά λ λ ο εν τεμάχιον μέ βρόχον κορ
δέλας (θηλ ιάν) δ'.ά τό αυγό (όπερ πρέπε ι 
νά εινε βρασμένον σφιγκτά κ α ί καθαρισμένο). 
Ουτω έ τ ε λ ε ί ω σ ε ή ετο ιμασία οιά τό π α ι 
γν ί δ ι . Δέν έχουν δέ νά κάμουν τ ί π ο τ ε ά λ λ ο 
οί πέριξ της τραπέζης ευρισκόμενοι συνδα ι -
τημόνες, παρά — δοθέντος τοΰ σημείου διά 
τη"ς κινήσεως της μεσαίας κορδέλας της 
φερούσης τό αυγό — νά περιμένουν μέ τό 
στόμα ανοικτό τό αυγό νά τό χάψουν , δ ιότι 
μέ τά χέρια δέν ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι . Τ ά ά σ τ ε ϊ α 
ποΰ γ ε ί ν ω ν τ α ι έκ της προσπάθειας αύτης 
καί τ ά κ ω μ ι κ ά εννοούνται . Έκτος δέ τ ο ύ 
τ ω ν υπάρχε ι προκατάληψις οτι εκείνος ποΰ 
θά φάη τό αυγό θά ζήση 1 0 0 χρόνια. 

Ά λ ί ξ . ϊ . Λόντος 

Ή Λενιώ 
(Ήπερωτικό τραγούδι) 

— .ΛΓα μή 'χα πέση άντ' άπεσα σιμά στήν 
αφεντιά σον, 

είσ' ένα όνειρ' αχαμνό και δηλοϊ γιατ' εσένα 
—Γιά πές το, πές το, Λένη% μου, κι' εγώ 

[θά τό ξηγήσω. 
— Είδα τό μαϋρο σον γνμνό, τή σέλλα ρα

γισμένη, 
τό δόλιο τό μαντήλι σον στή στράτα ξαπλω-

[μένο. 
— Ο μαύρος μον 'ναι ή ξενητειά και τό 

[μαντήλι στράτα 
κι' ή σέλλα ποϋ ραγίστηκε είν' δ ξεχωρι-

[σμός μας. 
— Ποϋ πας; ποΰ πας, άσήν.ί μον; κι' έμενα 

[ποϋ μ' άφίνεις; 
— Σ' άφίνω 'δώ ατή μάννα μον και 'δώ 

[στήν αδελφή μον 
κι' εδώ στήν εξαδέλφη μον τήν αρραβω

νιασμένη 
κι' εγώ 'πάγω στήν ξενητειά μέ τήν καρδιά 

[κομμένη. 
— Μαχαίρια 'ναι ή μάννα σου, σπαθιά 'ναι 

[ή αδελφή σον, 
κι' όλα τά λιανομάχαιρα ή πρώτη σον 'ξα-

[δέλφη 
Νά 'ρθώ και 'γώ, άαήκί μον, σιμά στήν 

[αφεντιά σον. 
— Λενιώ μον, 'κεϊ πον πάγω 'γώ κορίτσια 

[δέν διαβα'ινονν 
κάλιο νά ιδώ τό αΐμά μον στή γή νά κοκκι-

[νίογι 
παρά νά ιδώ τά μάτια σον άλλος νά τά φι-

[λήσγι. 
Ε. Νάτόης 

Λόγω αμφιβολιών ά&ώος ό 
κατηγορούμενος 

Κατηγορήθη ποτε ενας μ ιά φορά, οτι έ 
κ λ ε ψ ε σκόροδα έκ τίνος κ ή π ο υ . Τόν έοωτα 
λοιπόν ό δ ικαστής : 

— Δ ι α τ ί , κατηγορούμενε, έ'κλεψες τά 
σκόρδα ; 

— Έδ ιάβα ινα , ν.ύριε δ ι κ α σ τ ά , κ α ί έ γ λ ύ -
στρησα. 

— Πάει κ α λ ά , α λ λ ά πώς έβγηκαν τά 
σκόρδα ; 

— Τά έ π ι α ν α , δ ιά νά σηκωθώ, κ ' ένα 
ένα έβγα ινε . 

— "Εχε- κ α λ ώ ς κ ι ' αυτό , άλλά πώς έ -
βρέθηκαν μέσα 'ς τό σακκοΰλ ι ; 

— Μά αυτό , κύριε δ ι κ α σ τ ά , δέν 'μπορώ 
κ ' ε γ ώ νά τό κ α τ α λ ά β ω ! 

— Α θ ώ ο ς λοιπόν ό κατηγορούμενος ! 
Φιλανθης 

Ό άπιστος σύζυγος 
(Δημοτική Μονοα) 

Κοράστο έτραγούδησε ε π ά ν ω σέ γεφΰρι , 
κ α ί τό γεφΰρι ράγησε κα ί τό π ο τ ά μ ' έστάθη , 

κα ί τά στοιχειό τοϋ πόταμου κ α ί σκούζει 
[ κ α ί βελάζει · 

α — Γύρισε κόρη μ' τόν ήχά κ α ί ' π έ ς κ ι ' 
[ ά λ λ ο τραγοΰδ ι . 

« — Πώς νά γυρίσω τόν ήχά νά ' π ώ κ ι ' 
[ ά λ λ ο τ ρ α γ ο ΰ δ ι ; 

ε ι χ ' άνδρα φ ιλάρωστο χρόνο κ α ί π έ ν τ ε μη"-
[νες , 

άρωστικό μοϋ γύρεψε Οπου στη γ η δέν ε ινε , 
γύρευ ' τυρί άπό λ α γ ό κ α ί γ ά λ α ά π ' άγριο 

[ γ ί δ ι , ; 
τρέχω ν ' ανέβω σέ βουνά νά κ κ τ α β ώ στους 

[κάμπους , 
νά κ ά μ ω στροΰγκα τους λ α γ ο ύ ; μανδρί τ ' 

[άγρ ια γ ί δ ι α , 
"Οσο νά π ά ω κ α ί νά 'ρθώ κ α ί π ί σ ω νά γ υ -

[ρίσω, 
ό άνδρας μου ' ξαρώστησε κ ι ' ά λ λ η γυνα ϊ / .α 

κ α ί μενα μ' άπαράτησε σάν κ α λ α μ ι ά στόν 
[ κ ά μ π ο , 

θερίζουν περνούν τόν καρπό τ η κ α λ α μ ι ά α
φ ή ν ο υ ν » . 

Σ> ε : -Α. 3 Χ I ο 

Ό μαγεμμένος ξένος 
Μαΰρά μου χελ ιδόν ια κ ι ' άσπρα μου π ο υ 

λ ι ά , 
Σάν τ ί χ α μ π έ ί 'μας φέρνετε άπό τ η ν Ά ο α -

[πι,ά ; 
Κίνησε ό καλός μου νά π ά η στην ξ ε ν η τ ε ι ά , 
μέ πράσινη σημαία μέ ^ρυσά σταυρό. 
Δ ώ δ ε κ α χρόνους κάμνει μέσ ' τ η ν Α ρ α π ι ά , 
οΰτε χαρτ ί μοΰ σ τ έ λ λ ε ι ούτ ' ά ν τ ι λ ο γ ι ά . 
Μοϋ σ τ έ λ λ ' έ ν α μ α ν τ η λ ' μέ δώδεκα φλού

δ α , 

στην άκρη ά π ' τό μ α ν τ ή λ ι έ / ' άντ ιλογ ιά" 
« θ έ λ ε ι ς κόρη μ' παντρέψου θέλεις καλογρηά 
μόνο Τούρκα μη γένης κ α ί κριματισθνίς, 
ε γ ώ κόρη μ ' π α ν τ ρ ε ύ κ α μέσ ' τ ή ν Α ρ α π ι ά , 
κ α ί 'πήρα μ ιά γ υ ν α ί κ α π ρ ώ τ η μ ά γ ι σ σ α , 
μ α γ ε ύ ε ι τ ά π ο τ ά μ ι α κ α ί τές θάλασσες , 
κ α ί μ ά γ ε ψ ε κ α ί 'μένα γ ι ά νά μή έρθώ, 
κ ι ' όταν κ ινώ νά έ λ θ ω χιόνια κα ί βροχές, 
όταν γυρίζω ' π ί σ ω ήλιος ξ ε σ τ ε ρ ΐ ά » . 

(Εστάλησαν έκ Καρδίτσης ΰπό του κ. 
Κ. Παππαευθυιι»ου) 

Ή Παππαδοπονλα 
(Ρονμελχώτικη Μονοα) 

— Ποϋ είσαι καί δέ φαίνεσαι, 
Κόρη Παππαδοπονλα μον, 
Ποϋ είσαι καϊ δέ βγαίνει; ; 
Δένδρα καϊ κλ,αριά μαραίνεις. 

— Στα βουνά καλάμιζα, 
Γειά σον μο'ιρ' άντάμησα, 
Στους κάμπονς καλ.αμ'ιζω, 
Δένδρα καϊ κλαριά ραγίζω. 

Πραματευτής έπέρασε. 
Τήν κόρην έγαιρέτησε, 

— Κόρη μου δέν παντρεύεσαι, 
Αδίκως καϊ παιδεύεσαι, 
Δέν παίρνεις παλ.ληκάρι,, 
Τ' άστρι και τό φεγγάρι. 

— Γιά δέ μοϋ λ,ές νά ζονρλαϋώ, 
Παρά μοϋ λές νά παντρευτώ, 
Τ άγρια βουνά νά πάρα), 
Ώς ποϋ νά 'βρώ τό χάρο. 

Ό 'Λητός 
Ένας άητός καθότανε, 
Στά νύχια τηραγότανε' 
Νύχια μου και νυχάκια μου, 
Και νυχοποδαράκια μου, 
Τήν πέρδικα ποϋ πιάσετε 
Νά μήν τήν εχαλάσετε, 
θέλαν τή βάλλω στό κλουβί, 
Νά μον λαλή τ' άποταχύ. 

(Εστάλησανίιπο τοΰ κ. Γ. Σν.αλτό'α) 

— Πριν νά ενοικ ιάσω δωμάτ ιο εις τ ή ν 
οίκίαν σας, ε ί π ε ν ένας νέος, ε π ι θ υ μ ώ νά 
μάθω εάν έ χ ε τ ε πολλάς οικογενείας μέ βοέ-
φ η , τ ά όποια νά κλαίουν συχνά . 

— Δνστνχώς έχομεν, ε ι π ε ν ή σπ ι τονο ι -
κοκυοά, ά λ λ ά . . . . 

— Πολύ ώραΐα, αυτό ήθελα κα ί ε γ ώ , 
κα ί σας π α ρ α κ α λ ώ νά μοΰ δώσετε ένα συν-
εχόμενον δωμάτιο ν . Ε π ι θ υ μ ώ νά σηκώνο
μαι κ ά π ο τ ε τ ή ν ν ύ κ τ α διά νά ακούω τήν 
άνησυχίαν τ ώ ν σ υ ζ ύ γ ω ν κα ί νά μακαρίσω 
τόν εαυτόν μου διότι ε ίμαι ελεύθερο:. 

(Συνέχεια, έκ τοΰ προηγουμένου) 

Τήν μεσημβρίαν έφ&ααεν εις Νάξον καϊ 
υπό Άγγλικήν σημαίαν ή επτανησιακή γο 
λέτα, και ό φορτωτής μας μέ τόν πλοίαρ 
χον μετέβησαν εις τό ' Λγγλικόν προξενεϊον, 
διεμαρτρυήθησαν καϊ έζήτησαν τήν "έπιστρο 
φήν τών κλαπέντων. 

Τελο'ινης διοικητής υπήρχε τότε ένας κά
ποιος... ίφένδης, εφάνη πρόθυμος νά ϊκα 
νοποιήση τάς απαιτήσεις τον "Αγγλον προ-
ξένον, άλλ' αμέσως τό πλοΐον ύψωσε ση 
μαίαν Γαλλικήν', καϊ ό βαλής άνεκάλεσε 
τάς δοθείσας διαταγάς διά τήν κατάσχεαιν 
τον πλο'ιον. Τό πρώτον, διότι ήτον ή εποχή 
κατά τήν οποίαν ή Γαλλία έκνριάρχει έπϊ 
τών θαλασσών και δεύτερον, διότι δέν είχε 
στρατιαηικήν δύναμιν νά εκτέλεση τους νό-
μονς. 

ΕΙς μάτην αί διαμαρτνρίαι. Τό πλ.οϊον 
μας ήτο άναγνωριαμένον ώς καταδρομικόν, 
υποδεικνύων τους αυθεντικούς αύτοϋ τί
τλους, καϊ επειδή ή Γαλλία εύρίσκετο έμπα 
λεμος τη Άγλλία, ίδικαιοϋτο νά κατάσχη 
παν φορτίον τοϋ εχθρού. Αναφανδόν έν 
μέση αγορά μερέφερον τους σάκκονς καϊ 
τά βαρέλια. 

Δύο έτη καϊ πλέον έμεινα έπϊ τον πείρα 
τικοϋ εκείνον πλοίον' κατά τό πρώτον έτος 
τά βάσανα μον υπήρξαν ανεκδιήγητα. Έπο-
λεμούααμεν άδιακόπως μέ όλα τά στοιχεία 
ένω κατεδιωκόμεθα υπό πλοίων βασιλικών 
διαφόρο)ν σημαιών ημείς κατεδιώκομεν πάν 
έμπορικόν πλοΐον. Ή πειρατική συμμορία 
μας ήτο μεγάλη καϊ ώργανωμένη καταλλή
λως ύφ' δλας τάς επόψεις. Εΐχομεν συναι-
τέρους εις Τεργέστην, είς Μαασαλίαν, εις 
Κωνσταντινονπολιν, Σμύρνην, Θεασαλονί-
κην καϊ εις δλας σχεδόν τάς Κνκλάδας. ΑΙ 
εντός τών Κυκλάδων δύο τράτες, υπό τό 
πρόσχημα δτι έψάρευον, μας έπρόδιδαν τά 
έν τω πελάγει πλέοντα πλ.οΐα. Αί ανταπο
κρίσεις μας έν διάφοροι; πόλεσι μας επρό-
διδον δχι μόνον τήν φόρτο)σιν καϊ τήν άνα-
χώρηθιν τών πλ.οίοη' αλλά καϊ πολλάκις 
αυτοί οί πλοίαρχοι διεφθείροντο και έπιπτον 
εκουσίως τάς- χείρας μας. 

Κατά τό διάστημα τοϋ πειρατικού μου 
βίου, δύο μόνον σπουδαίας καϊ σοβαράς 
αντιστάσεις πληρωμάτων ενθυμούμαι. Εις 
τήν πρώτην έφονεύσαμεν δύο καϊ έκ τών 
ημετέρων έπληγώθησαν τρεις, έξ ών ό εϊς 
απέθανε μετ' ολίγας ημέρας. Κατελάβα-
μεν δμως τό πλοΐον τό όποιον έκφορτώσα-
μεν είς Μύκωνον καϊ τό όποιον έπούήαα-
μεν είς ένα κάτοικον της νήαον. 

Εις τήν δεντέραν άντίστααιν ήναγκάσθη-
μεν νά ϋποχωοήσωμεν καϊ νά καταφύγωμεν 
είς ένα λιμενίσκον της Μιτυλήνης, δπον 
έδιορθο')σαμεν τά άρμενα μας καϊ τά πανιά 
μας τά όποια μία σφαίρα μας είχε κατα
στρέψει. 

Τό δεύτερον έτος κατέλαβον θέσιν γραμ
ματέως, έγραφα τάς έπιστολάς τοϋ καπετά
νιου, έκραιοϋαα τά βιβλία τών δοσοληψιών 
του μετά τών λοιπών μελών της εταιρίας 
καϊ τών κλεπταποδόχων. Δέν αναφέρω εν
ταύθα τά ονόματα τών τοιούτων, διότι τά 
τέκνατων, εισέτι ζώντα, άπολαμβάνονσιν έν 
ήσνχία τους καρπούς τών πατρικών ανδρα
γαθημάτων. 

Περιττόν νά εκθέσω λεπτομερώς τά κα
τορθώματα μας" αρκούμαι νά πιστοποιήσω 
δτι κατά τό διάστημα αυτό τον β'ιον, έπε-
αωρεύσαμεν πλούτη καϊ δτι καϊ ό τελενταΐος 
ναύτης οικονόμων ήδύνατο νά άαφαλίστ] τό 
μέλλον τον. 

Τώρα μένει νά διηγηθώ πώς καϊ διατϊ 
εγκατέλειψα τόν πειρατικόν εκείνον βίον, ό 
όποιος, νά σας εΐπω τήν άλήθειαν, άρχησε 
νά μοϋ άρέσκη' αί συγκινήσεις τών θαλασ 
οίων κινδύνων, αί κλαγγαϊ τών δπλων, ή 
ευζωία καϊ αί άπολ.αβαϊ μέ ευχαριστούσαν 
καϊ εΐχον λησμονήσει και τήν Κωνσταντινού
πολη καϊ τήν παπ,αδωσύνην. Ή άνάμνησις 
μόνον τών γονέων μον μέ έθλ.ιβε ενίοτε 
καϊ πολλάκις έπόθησα νά ήτο δννατόν νά 
τοις πέμψω μέρος τών χρημάτων μον, 
άλλά δέν ήτο ενκολ.ον' δέν εΐχομεν τότε 
δπως σήμερον τά ταχυδρομεία, τονς τηλέ
γραφους, καϊ τους σιδηροδρόμους. Έπε· 
ριοριζόμην λοιπόν είς πόθους καϊ είς σχέ
δια, σχέδια αποκαταστάσεως, διότι τά μι
κρά ποσά τά όποια διέθετον μοϋ έφαίνοντο 
μέγας θησανρός, έφανταζόμην δτι ήδννά-
μην μεγαλέμπορος, κάκιστης, καϊ μεγαλο
κτηματίας νά αποκατασταθώ. 

Ό μπάρμπα-Γιώργης μέ είχε σννηθίσει 
είς τά καλά φαγητά, είς τά ώραΐα χοιρομέ
ρια της 'ΟλΛανδίας, τά όποια άφθονα ενρ'ι-

οκαμεν εντός τών ανλληφθέντων ευρωπαϊ
κών πλ,οίων, δπως καϊ εις τους ευώδεις 
οίνους καϊ τά διάφορα εύγεστα ποτά. 

Πάντα ταύτα δι' έμέ τόν αννηθισμένον 
είς ολίγον γάλα, είς άγρια χόρτα, εις άρτον 
έκ σικάλεως καϊ εις 'τό καθαρόν καϊ δροαε-
ρόν νερόν τοϋ πηγαδιού μας, ήσαν ή ανω
τέρα τέρψις τοϋ άνθρο')πον δικαίως λ.οιπόν 
έμακάριζα έμαντόν καϊ τόν θεΐόν μον τόν 
σανδαλοποιόν διά τήν εντνχίαν, τήν οποίαν 
εκών άκων μοϊ παρήγαγε. 

Ούτω λοιπόν ειχον τά πράγματα δτε 7]λ-
θεν ό τρίτος Όκτιήβριος της έν τω πλοίο) 
διαμονής μον καϊ ή εποχή κατά τήν οποίαν 
οι θα).ασσινόϊ σκέπτωνται ν' άσφαλίσωσι τά 
πλ.οΐά των εντός τίνος λ.ιμένος διά νά ξεχει-
μάαωσι καϊ νά μεταβώσιν άπαντες είς τάς 
οικογενείας των, ν' άπολαύσωσι τών αγα
θών τά όποια έκέρδισαν μέ τόσους κόπονς 
και μέ τόσους κινδύνους. 

Και έγό) κατά πρώτην φοράν έμελλ,ον νά 
λάβω αντήν τήν εντνχίαν καϊ προκαταβολι
κώς άπελάμβανον τής ηδονής νά έναγκαλ.ι-
σθώ τονς γονείς μου. Είς τους παρελθόν
τος χειμώνας έμενα εντός τοΰ πλοίου μετά 
τοΰ μπάρμπα - Γΐο'>ργη ώς φύλακες. Εις 
ναντόπαις τόν όποιον εΐχομεν παραλάβει εις 
Νάξον δπον εΐχομεν προ ολίγου προσορμι-
σθή μέ άντεκατέστησε. Ειχον ήδη αγοράσει' 
τά δώρα τά όποια προετιθέμην νά προ
σφέρω είς τους γονείς μον, είς τήν άδελ.φήν 
μον καϊ εις τους λοιπούς ανγγενεΐς, καϊ 
έπρογενόμην τής ηδονής τής χαράς καϊ τής 
έπιδείξεο')ς μον παρά τοις συγχωρίοις μου. 

Ό πλ.οίαρχός μας συνείθιζε νά λογαριάζη 
κατ έτος τό πλ.ήρωμα, έκράτει δμως άπό 
ένα έκαστον ποσόν τι, διά νά εινε βέβαιος 
δτι τήν άνοιξιν θά έπ,ανήρχοντο καϊ διότι 
ϋπήρχον πάντοτε εκκρεμείς γενικοί λογαρια
σμοί. "Εδιδε δέ άπόδειξιν διά τό καθυατε-
ρούμενον ποσόν. Ειρήσθω δέ έν παρόδω, 
αί τοιαΰται αποδείξεις κατά τήν έποχήν έκεί-
νην ήσαν άσφαλ.έστεραι τ ώ ν σημερινών ενυ
πόθηκων όμολ.ογιών, ή υπογραφή τοϋ όφει-
λέτον ήτο Ίερωτέρα τής τών χαρτοπαικτών 
τής σημερινής εποχής. 

"Ητο λ.οιπόν ή εποχή κατά τήν οποίαν 
πάντες οί ιδιόκτητοι πλοίοίν ώφεύ.ον νά 
έξασφαλίσωσι τήν ίδιοκτησίαν των άπό τάς 
τρικνμ'ιας εντός ασφαλούς λιμένος καϊ ώς 
τοιούτον έξέλ.εξεν ό πλ.οίαρχός μας τήν 
Σούδα τής Κρήτης διά νά ξεχειμάση τό 
πλοΐον. 

Όφείλω νά εΐπο) δτι άπό τής εποχής 
δτε άνέλαβον τά καθήκοντα γραμματέως, 
δχι μόνον άπηλ.λάχθην άπό τονς κόπονς 
και άπό τάς μεμψιμοιρίας ενός εκάστον τοΰ 
πλ.ηρώματος, άλλά άπελ.άμβανον καϊ μεγά-
λην άνεαιν, κατεγινόμην είς τήν άνάγνωαιν 
βιβλίων τά όποια έπρομηθεύθην και τά 
όποια κατεβρόχθιζα άπνενατί, ιδίως δέ μέ 
έτερπον τά Ιστορικά ίκ τών όποιων ήντλ.ησα 
γνο')σεις αΐτινες μον ^χρησίμευσαν πολύ κα
τόπιν καϊ διά τών όποιων έπέσυρον τήν 
αυμπάθειαν τοϋ πληρυ')ματόε μας. 

Μετά πόσης ενχαριοτήσεως ήκονον τους 
βίους τών μεγάλων ανδρών τής πατρίδος 
μας! τόν τοϋ Λυκούργου, τόν τοΰ Επα
μεινώνδα, τόν τοϋ Μιλτιάδον καϊ λ.οιπών ! 
τήν ενκλειαν καϊ τήν λαμπρότητα τών Α
θηνών, τά κατορθώματα τών βυζαντινών 
αυτοκρατόρων μέ δάκρυα εις τους οφθαλ
μούς ήκονον καϊ μέ άγανάκτηαιν τονς θριάμ
βους τών έχθρων μας καϊ ηύχοντο τω Θεώ 
εγκαρδίως υπέρ τής παλιγγενεσίας τοϋ έ
θνους μας ! καϊ έγώ ονειροπόλων έλεγα: 
ποΰ οί στόλοι, οί έπϊ δεκαετίαν πολ,εμήσαν-
τες τονς Τρφας και κατεδαφίσαντες τά 
φρούρια τοΰ Πριάμον; ποΰ οί ατρατοϊ τοΰ 
'Αλεξάνδρον οί κατακτήσαντες τήν 'Λσίαν ; 
έν τή ψνχή εκάστον "ΕΧληνος κνοφορεΐ τό 
αίσθημα τής έλενθερίας έν τχ\ καρδία τον, 
αισθάνεται τήν δύναμιν ν' αντιμετώπιση 
τονς τνράννονς μας καϊ έν τφ πνεύματί τον 
τεχνάζεται μύρια σχέδια. Τί μας λείπει 
λοιπόν; είς Αριστείδης, εϊς Λεωνίδας, εις 
Αγαμέμνων. 

Ηντύχησα νά ΐδο) εν μικρόν μέρος τής 
αρχαίας Ελλάδος ελεύθερον και ήλπιζον, δτι 
τό παράδειγμα τών αγνών και γενναίων 
εκείνων πατριωτών, οϊτινες έθνα'ιαοαν νπέρ 
πίστεως καϊ πατρίδος τάς κολοαιαίας περιου
σίας των και αντήν τήν ζωήν των θά έμι-
μοΰντο αί μεταγενέστεροι γενεαϊ καϊ δτι τό 
άδολον καϊ άφιλοκερδές τοΰ χαρακτήρας 
των, θά σννέχεον τό έργον τής αναγεννή
σεως, τοΰ μεγαλείον και τής επεκτάσεως 
τοΰ έθνονς.... Άλλά ττώς παρεσύρθην!.... 
οποίαν έχει αχέσιν ό βίος μηδαμινού ανδρός . 
μέ τήν πολιτικήν; 

ΊΙ Σούδα λοιπόν απεφασίσθη ώς όρμη-
τήριον τών κατά τήν άνοιξιν εκδρομών 
μας. Ό πλ.οίαρχός μας κοτείγετο έκ Χίου, 
κατώκει δμως εις Σμύρνην. Έπωφελήθη-
μεν δθεν τής ευκαιρίας πλοΐον Μιτυλη-
ναίου διά νά μεταβώμεν είς τάς πατρίδας 
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μας, έπιβιβασθέντες πλήρεις χαράς καί ελ
πίδων, παραλαβόντες μεθ' ημών πάντα δσα 
έκαρπώθημεν άπδ τάς εκστρατείας μας. 

Ούριος άνεμος μας ώθει πρός τους πο
θητούς λιμένας" εΐχεν ήδη ννκτώσει δταν 
έφθάσαμεν είς τά νερά τής Μήλου δτε ό ά
νεμος έπεσε καί τά ιστία μας έταλανιεΰοντο 
έπί τών αντενών. Βραδέως έβαίνομεν πρός 
τό βόρειον άκρωτήριον τής νήσου καί μό
λις δύο ή τρεις ώρας μετά τό μεαονύκτιον 
ήδννήθημεν νά τό παρακάμψωμεν' αίφνης 
δμως παρουσιάσθη ενώπιον μας, μία καρα
βέλα, τήν οποίαν έκ τοϋ σχήματος της άνε-
γνωρίσαμεν ώς άλγερινήν φόβος μας κατέ
λαβε καί κατηράσθημεν τής τύχης μας' 
έακεπτόμε&α πώς νά ΐήν άποφύγωμεν, 
άλλά δέν εϊγομεν πλέον καιρόν, μας είχον 
ίδή έκ τον εχθρικού πλοίου καϊ διηυθν-
νοντο καθ' ημών. 

"Οσον έπλησίαζε ή ήμερα, τοσούτον ό ά
νεμος ήρχιζε νά φυσά καί ή καραβέλα ήρ-
χετο κατ' επάνω μας καί κατά τήν άνατο-
λήν τοϋ ηλίου δύο ή τρεις σφαϊραι έσύρρι-
ξαν είς τά άρμενα μας. Πάσα άντίστααις 
ήτο περιττή καϊ επιβλαβής μάλλον έστά-
θημεν, ύψώσαμεν σημαίαν τουρκικήν, μία 
μεγάλη λέμβος άπεσπάσθη έκ τοϋ πλοίου, 
πλήρης ανδρών ώπλισμένων, μας πλησιάζει, 
μας έρωτα ποίοι είμεθα, πόθεν ερχόμεθα, 
πού πηγαίνομεν καί τί φορτίον έ'χομεν. 

ΕΙς άπάντηαιν τών πληροφοριών μας, ή-
κούσαμεν τήν άποτρόπαιον λέξιγ ΓκΙαού-
ριδες ! 

"Ημεϋα έπτά καί ήδυνάμεθα νά κατα-
βάλλ,ωμεν τους έν τή λέμβω δέκα, άλλ' ή 
θέα τής μαύρης καραβέλας μας παρέλυε τάς 
δυνάμεις καϊ τους άφήσαμεν νά άνέλθωσιν 
επί τοϋ πλοίου μας. Μας διέταξαν νά ανοί
ξω μεν τό αμπάρι, έξήταααν τό φορτίον 
συνιστάμενον είς ολίγα βαρέλια ελαίου, με
ρικούς ασκούς μέλι, όκάδας τινάς κηροϋ, 
κάστανα καί άλ)>α διάφορα. Διέταξαν κατό
πιν τόν πλοίαρχον, δύο ναύτας καί ημάς 
τούς έπιβάτας νά κα\έλθθ)μεν είς τήν λεμ-
βον των καί μας μετέφεραν επί τής καρα
βέλας, δπου μας έδεσαν τάς χείρας καί μας 
κατέβασαν είς τό αμπάρι δπου μας έδεσαν 
ί'να έ'καστον είς τούς έπϊ τών πλευρών κρί
κους. "Ω! μακάρια όνειρα! ποΰ είσθε ; 
πώς έπραγματοποιήθητε; 

Μανιώδης λύσσα μας κατέλ.αβε, πώς νά 
συντρίψοιμεν τάς άλύσσεις μας; διατί να 
μή σκοτώσθ)μεν αυτούς, δταν μάς έπλησία · 
σαν, καί ας μάς έπνιγαν. Προτιμότερος ό 
θάνατος άπό τήν σκλαβίάν! Έκολακευό-
με&α δτι θά περιωρίζοντο είς τήν κατάσχε-
σιν τοϋ φορτίου καϊ θά μάς άφιναν ελευθέ
ρους ημάς τούς υπηκόους τοϋ Πατιαάχ. 

Ήπατήθημεν οίκτρώς! "Αχ! πατέρα 
μου, άχ ! γλυκεία μου μάννα ! "Αχ ! καϋ-
μένη αδελφή ! έχάθη ό Γρηγόρης σας, δέν 
θά σας έναγκαλισθή πλέον!. . . δέν θά ά-
κούση πλέον τόν ήχον τής φωνής σας . . . 
"Αλλοι θά χαρούν τά δώρα τά όποια σας 
είχον. 

Είς τήν μέσην μου ήσθανόμην τό κεμέρι 
μου βαρύνον καϊ δυσανασχετούν δτι θά 
γίνουν λεία τών βαρβάρων τά έν αύτώ 
χρυσά νομίσματα και μετενόουν δτι δέν τό 
έρριψα είς τήν θάλασσαν. Ό άθλιος δέν 
έσυλλογιζόμην τότε δτι και έγώ διά τοϋ 
αυτού τρόπου τά απέκτησα. Πόσους γονείς, 
πόσα παιδία, ύστερήσαμεν καϊ ημείς τοϋ 
επιουσίου ! πόσους έδνστυχήσαμεν διά τών 
πειρατικών ποαξεων μας 

(Άκοκσυθεϊ) 

Η 
(Κάνε στή θήβ' Άποκρηά 
καϊ Λαμπρή στή Αειβαδίά.) 

Τοιούτος εινε ό στίχος ενός ποιήματος 
-ή γνωμικού , όπως θ έ λ ε τ ε πάρτε το, τόν 
όποιον Ομως πολλο ί άκολουθοΰντες έπι 
τούτω άφικνοϋνται ενταύθα. Είνε τ ω δντι 
άξιον περιέργειας μεμιγμένον μ ε τ ά θ α υ 
μασμού" π α ν δ,τι γ ί ν ε τ α ι κ α τ ά τήν Τυρινήν 
Κυριακήν κα ί τήν Καθαράν Δευτέραν κ α ί 
ιδίως ό α Γάμος/» δ ιά τ ά όποια δέν θ ε ω -
ροΰμεν άσκοπον νά γράψωμεν ολίγας γραμ-
μάς . 

Άφίνομεν τάς διαφόρους «μασκαράτας» 
τ ω ν μεταμφιεσμένων διατρεχούσας τήν πό-
λ ιν μας τήν Κυριακήν -μετά μεσημβρίαν, 
τ ώ ν όποιων αί π λ ε ΐ σ τ α ι κ α τ ά τό μάλλον 
ή ήττον εύφυώς σατυρίζουσι τ ί τό κ α κ ώ ς 
κείμενον ή πραχθέν, κα ί έρχόμεθα είς τ ή ν 
περιγραφήν τής «Αιάπικης παρέας», ήτις 
εινε μ ία ή καί περισσότεραι, εμφανιζόμε
να·, τήν Κυριακήν έν αντ ιθέσε ι πρός τάς 
«Βλάχικαςϊ) το ιαύτας , αΐτινες αναφαίνονται 
τ ή ν πρωίαν τής Καθαρας Δευτέρας καί αί 

οποΐαι ομως απο κοινού" κα ι την α υ τ ή ν ή 
μέραν έκτελοΰσι τον Γάμον. 

Ή « Λ ι ά π ι κ η παρέα» α π ο τ ε λ ε ί τ α ι άπό 
νέους άνευ προσωπίδων ένδεδυμένους τ ή ν 
Λ ι ά « ι κ γ } ν ένδυμασίαν , ήτις ώς γνωστόν 
σ ύ γ κ ε ι τ α ι άπό ).ερωμένην φουστανέλλ.αν, 
φίρκαν μεταξοκέντητον, σχοΰφον τσόχινον 
μέλανα, έ π ϊ τοϋ οποίου έχουσι ραφή δ ιά 
φορα χρυσά σειρήτια, κάλτοαις μάλλ ινες 
λευκές , τσαρούχια καινουργή, πάλ.αν ή για 
ταγάνι κα ί διάφορα άργυρα κοσμήματα ( π α -
λάσκα ι ς , π α λ α σ κ ό ν ι α , χ α ϊ μ α λ ι ά , κόπ ι τσα ι ς , 
καπνοσακούλαις ) , άπό τήν ν ύ φ η ν νέον 
ένδεδυμένον χωρικής ένδυμασίαν , άπό 
Μ α κ ε δ ό ν ο υ ς , νέους μέ κάλτααις άπό 
βουχασί κόκκινο, φουστανέλλαν καί βλ,οϋ-
ζαν έκ τοΰ αύτοΰ υφάσματος έστολισμένην 
μέ διάφορα εί'δη σε ιρητ ίων, περικεφαλαίαν 
καί σιλάχι μέ διάφορα κουμπούρια άργυρα 
καί·τσαρούχια, άπό θ ε α τ ρ ί ν ο υ ς , μέ ένα 
κόκκινο παντελονάκι μέ δ α ν τ έ λ λ α ι ς , φο-
ροΰντας παντούφλας χρυσοκέντητους, μ ι 
κράν τ ινα μάχαιραν , ένα έρυθρον χιτώνα 
ποικίλον κεντημένον κ α ι αυτόν κ α ί ε π ί τής 
κεφαλής στέφανον, κα ί ό Ι Ι α ν ο ύ α ^ ς , α
παραίτητος (εΐς μόνον) είς έκάστην παρέαν 
ώς τροφοδότης κ α ί οικονόμος, φορών μόνον 
βλαχόκαλτσα ι ς , λευκόν νυκτ ικόν , σεγκοϋνι 
τυλ ιγμένον μέ . . . πεσκίριον, πανύψηλ.ον 
φέσι κ α ί ένα ταγάρι μέ εφόδια. Πόθεν 
προήλθον αί δ ίο α ύ τ α ι τ ε λ ε υ τ α ϊ α ι ένδυμα-
σίαι εινε ά γ ν ω σ τ ο ν . 

Ή δέ « Β λ ά χ ι κ η π α ρ έ α » τ ε λ ε ί τ α ι άπό 
νέους κα ί μεσήλικας (μόνον ώς βλάχοι με 
ταμφ ιέζοντα ι ούτοι) μέ τήν γ ν ω σ τ ή ν λ ε -
βέντικην βλάχ ικην ένδυμασίαν , π α ν τ α χ ο ΰ 
γ ν ω σ τ ο τ ά τ η ν , ούτως ώ σ τ ε δέν π α ρ ί σ τ α τ α ι 
α ν ά γ κ η νά γραφή τ ι κ α ί περί αυτής, εκτός 
τοΰ οτι δ ιευθύνεται ύπό τοΰ «τσέλιγκα» 
δπως κ α ί ή π ρ ώ τ η παρέα δ ιευθύνεται άπό 
τόν καπετάνον της . 

• Ο Γ ά μ - ο ς 

Τήν Καθαράν Δευτέραν εμφανίζονται α ί 
λ ι ά π ι κ α ι παρέαι είς τήν 'Αγοράν,άφοΰ δ ιήλ-
θον έν άσμασι τ ή ν νύκτα ε ί ί φ ιλ ικάς τ ω ν 
οικίας, ώς φλάμπουρο έχοντες έπϊ καλάμου 
έρυθραν κ α λ α μ ά τ α ν . Τό αυτό ποιοΰσι κα ί 
α ί β λ α χ ι κ α ί τ ο ι α ϋ τ α ι κ α ί άρχονται τοΰ χο
ροΰ έν τ·/)Άγορα χωριστά μέχρι μεσημβρίας, 
όποτε μεταβαίνουσιν είς τήν Πηγήν, έν 
συνοδία π ά ν τ ο τ ε τοΰ τύμπανου κα ί τής 
π ί π ι ζ α ς . 'Εδώ ανοίγω μίαν παρένθεσιν. 
Ευτυχής λ ο γ ί ζ ε τ α ι ό καραμουζέρης τής 
λ ι ά π ι κ η ς παρέας· υ π ο λ ο γ ί ζ ε τ α ι , δτ ι κ α τ ά 
τό διήμερον αυτό ε ισπράττε ι έκ τ ώ * τ υ χ η -
ρών περί τό ήμισυ χ ιλιόφραγκον, άν αγα
π ά τ ε . Διότι εινε γνωστόν πόσον φιλοτ ιμούν
τ α ι νά προσφέρωσιν είς αυτόν χρήματα οί 
φίλοι τοΰ σύροντος τόν χορόν. 

Έ ά ν ρίψη τ ι ς τό βλέμμα εΐς τ ή ν Πηγήν 
τ ή ν 2 μ. μ. θά παραστη πρό γραφ ικωτάτου 
θεάματος. "Ο τ ε κήπος εκτάσεως π ο λ λ ώ ν 
δεκάδων στρεμμάτων κ α ί ανήκων ήδη είς 
τούς αδελφούς Δ. κα ί Ν. Ζιελβενακιώτην, 
είς τό έν άκρον τοΰ όποιου υπάρχει π η γ ή 
(έξ ου κ α ί τό όνομα) διαυγούς κα ί χ ω ν ε υ -
τ ι κ ω τ ά τ ο υ ύδατος, κ α ί οί υπεράνω αύτοΰ 
μικροί λοφίσκοι γέμουσιν ήδη κόσμου δ ια 
σκεδάζοντος. Έκεΐ, ύ π ο κ ά τ ω μιας άνθ ισά-
σης άμυγδαλέας χορεύει ή μ ία παρία έπϊ 
τοΰ βελούδινου πρασίνου τ ά π η τ ο ς τής 
χλόης - έκεΐ είς τ ή ν π λ α τ ε ΐ α ν τοΰ κήπου , 
πέριξ τής οποίας κελαρίζε ι τό μικρόν ρυα-
κιον χορεύει ή μ ία β λ ά χ ι κ η , εΐς ήν ευρί
σκετα ι ό υποψήφιος γαμβρός, είς ά λ λ α επί 
σης μ α γ ε υ τ ι κ ά τ ο π ε ΐ α αί ά λ λ α ι , εκτός τ ώ ν 
μικρών ομίλων τ ώ ν δ ιασκεδαζόντων τ ά 
Κούλουμα π ο λ ι τ ώ ν . Εΐς τήν πόλ ιν δέν έχε ι 
με ίνε ι ουδείς, ουδεμία, ούτως ώ σ τ ε μακρό
θεν όρωμένη ή Πηγή παρουσιάζει θέαμα 
θ ε σ π έ σ ι ο ν κήπον έκ διαφόρων πολύχρωμων 
ανθέων . Πλησ ιάζε ι ήδη ή τ ε τ ά ρ τ η ώρα κ α ί 
άφοΰ έσυρον αλληλοδιαδοχές τόν χορόν 
ολίγοι π ο λ ΐ τ α ι κα ί τ ίνες τ ώ ν παρ ισταμένων 
κυριών, επ ι τροπή άπό τ ή ν μίαν παρεαν 
(τήν βλαχ ικήν ) έξ ής ώρίσθη ο γαμβρός 
(νεαρώτατος π ά ν τ ο τ ε ) μεταβαίνε ι είς την 
ά λ λ η ν , εΐς ήν υπάρχει ή νύφη , διά νά 
ΐδοΰν. Οί συμπεθέροι τοΰ γαμβροΰ πρώτον 
θέλουν νά ί'δωσι τ ή ν νύφην σύρουσαν τόν 
χορόν, δπως α υ τ η τό π ρ ά τ τ ε ι με μ ε γ α λ η ν 
της χαράν χορεύουσα δλους έν γ έ ν ε ι τους 
χορούς (τσάμικο βαθύ, συρτό, π α π α δ ι ά , 
στά τρία κ τ λ . ) Μετά τό τέλος τ ώ ν όποιων 
ό αρχηγός τής παρέας λ έ γ ε ι είς τους συμ-
πεθέρους τοΰ γαμβροΰ. 

— Β λ έ π ε τ ε τ ί νύφη σας δ ίνουμε; . . 
- - *Έμ κα ί μεΐς , ά π α ν τ ώ σ ι μέ τ ή ν β λ α 

χ ικήν προφοράν οί συμπέθεροι τοΰ γ α μ 
βροΰ, τ ί σας δίνουμε ! . . . Θά μδίς τ ό ν . . . χ α 
ραμίσετε μωρέ. . . τόν λ υ π ό μ α σ τ ε νά σας 
τόν δώσωμε . "Επε ι τα ολόκληρος ή παρέα 
τής νύφης, οί συμπέθεροι κα ί αί ά λ λ α ι 
παρεαι συγκεντροΰνται είς μ ί α ν , τ ή ν τοΰ 
γαμβροΰ, δπου κα ί αρχίζουν γενικόν χορόν 
διαρκοΰντα όλ ίγην μόνον ώοαν, διότι κ α τ ά 
τό έθιμον πρέπε ι νά μεταβώσιν είς τήν 
Άγοράν ενωρίς νά κ ά μ ω σ ι τόν γάμον . 

Προχωρεί λοιπόν ηνωμένη ή παρέα είς 
τήν Ά γ ο ρ ά ν δπου φθάνει μ ε τ ά μίαν σχεδόν 
ώραν, διότι είς έ'καστον σταυροδρόμι χο-
ρεύουσι πάντε ς μέ γυμνάς μαχαίρας ώραιό-
-ατον χορόν πρό τ ώ ν νεόνυμφων. Έ μ π ρ ο 
σθεν τ ώ ν καφενείοιν έχουσιν ήδη πρό π ο λ -
λ Γ ΰ τοποθετηθή 3 τ ρ ά π ε ζ α ι . Εΐς τ ή ν με -
σαίαν αναβαίνει ό γαμβρός τόν όποιον ξ υ 
ρίζει ό κουρεύς τής παρέας, κ α ί τόν π λ ύ ν ε ι 
διά νά γεμ ίση μόνον τ ή ν λ ά γ η ν ό ν τ ο υ ά π ό . . . 
δεκάρες ποΰ τοΰ δίδουν, έν μέσω τ ώ ν έξης 
β λ ά χ ι κ ω ν π ο ι η μ ά τ ω ν , ά τ ι ν α άδουσιν οί 
βλάχοι τοΰ γαμβροΰ έχοντας ονόματα εν
τ ε λ ώ ς β λ ά χ ι κ α δοθέντα ύπό τοΰ τ σ έ λ ι γ κ α 
τ ω ν , δηλ . Κολοβός, Μ α λ ι μούλης, Μ ά μ α -
λης , Μπαρκαμίξης , Μ π α κ λ α β α ς , Σ π λ η -
ναντερας κα ί ά λ λ α . 

Τά τίνος είν' ό ©λάμπουρος τά τίνος ε ίν 'ό γάμος 
Τοΰ νηόγαμβρου είν' το φλάμπουρο τοΰ νηόγαμ-

[βρου είν' ό γάμος 
Θέ νά οιαβή ψηλά βουνά, πολλαϊς κοντοοραχού-

[λαις 
Θά οίογ κόρη ρόδινη, στά πράσινα ντυμένη, 
Χαμωπατάει και στέκεται, τήν γειτο/ειά μαραίνει 
μαραίνει καϊ τον άγουρο, ποΰ θέ νά τήνε πάρη. 

Ά φ ο ΰ τ ε λ ε ί ω σ η τό ξύρισμα (δέν διαρκεί 
πλέον τ ώ ν 10 λ ε π τ ώ ν ) ανέρχονται είς τ ά 
δύο άκρινά τ ρ α π έ ζ ι α , α π έ χ ο ν τ α 3 0 μέτρα 
οί δύο τ α τ ά δ ε ς (γονείς τ ώ ν υποψηφίων 
νεόνυμφων) διά νά συμφωνήσωσι τ ά τής 
προικός. Καί άρχετα ι ό έξης θαυμάσιος κ α ί 
αμίμητου φαιδρότητος διάλογος μέ β λ α χ ι 
κήν προφοράν. 

— "Ω... έ . . . συμπέθερε . . . φ ω ν ά ζ ε ι σ τ ε ν -
τορείως ό ε ίς . Ό άλλος δέν ά π α ν τ α ακό
μ η , πράγμα τό όποιον α ν α γ κ ά ζ ε ι τόν π ρ ώ 
τον νά τόν κ α λ έ σ η κα ί έκ δευτέρου - κ α ί 
επε ι δή σ ι γ α κ α ί εΐς τ ή ν δεντέραν πρόσκλη-
σίν του , φ ω ν ά ζ ε ι -

— "Ω, διάολε συμπέθρε, πούσαι , . . 
π ο ύ σ α ι . . . 

Τώρα ό έτερος, δστις έ κ ά π ν ι ζ ε μακαρίως 
τόν άργ ιλέν του κ α ί Οστις είνε ό αμίμητος 
κύρ Μήτρος ό Πονηρός (τόν ένθυμοΰμαι π α ι 
δάκι ακόμη νά είνε τατάς κ α ί εύχομαι μ ε θ ' 
α π ά ν τ ω ν τών σ υ μ π α τ ρ ι ω τ ώ ν μου νά εξα
κολούθηση ε π ί δεκάδας ετών ακόμη νά 
είνε τοιοΰτο; , άν κ α ί πρό ε τ ώ ν έ γ έ ν ε τ ο 
πραγματικός τ α τ α ς δ ιδύμων μ ά λ ι σ τ α ) έρω-
τ£ τούς συντρόφους του , 3 -4 βλάχους ποΰ 
τόν π ε ρ ι κ υ κ λ ο ΰ ν . — Τ ί . . . τ ί . . . τρέχε ι ; Καί 
είς τ ή ν ύπόδειξ ιν α υ τ ώ ν οτι τόν κ α λ ε ί ό 
συμπέθερος, φωνάζε ι κ α ί αυτός -

— "Ε, έ . . . συμπέθρε, τ ί σκούζεις ; 
— "Εβγα σύ σ τ ή μ ι ά ραχοΰλα κ α ί έ γ ώ 

στήν ά λ λ η ν ά . . . κρυφοκουβεντιάσουμε. . . ά
παντα ό πρώτος. 

— Σ ω π α τ ε νά κουρμασθοΰμε (άκροα-
σθοΰμε), λ έ γ ε ι στους βλάχους του ό δ εύ 
τερος συμπέθερος. 

— Τό πδ ί μου, τό π δ ί σου δέν τό θ έ λ ε ι , 
λ έ γ ε ι ό πρώτος. 

Τ ί 'πες , τ ί ' π ε ς . . . κραυγάζε ι ό δεύ-
τεοος κα ί άφήσας τόν άργ ιλέν τ ο υ . 

— Τό πδ ί μου, στό π δ ί σου δέν το 
θ έ λ ω , ε π α ν α λ α μ β ά ν ε ι ό πρώτος. 

— Τί λ ι ές , ούρέ, φ ω ν ά ζ ε ι άγριεμμένος 
ό δεύτερος κ α ί ζ η τ ε ί νά μο^η τήν αίτ ' ιαν . 

— θ ά τ ή ν αφήσουμε, ούρέ. μόν' τ ά ξ ε . . . 
λ έ γ ε ι ό πρώτος, ενώ ό δεύτερος τ ά ζ ε ι (υ
πόσχετα ι ) τ ά έξης διακοπτόμενος ύπό τοΰ 
πρώτου διά τοΰ τάξε, τάξε κ α ί προσφέρων 
ά λ λ α ε ι σ έ τ ι . 

«Τάξ ιμο κομμάτ ' ά μ π έ λ ί κ α ί π α ρ α σ π ο -
ρά ( = τ ι π ο τ έ ν ι ο ) χωράφι . 

« Π έ ν τ ε γίδες μέ τροκάνια ( = κ ο υ δ ο ύ -
ν ι α ) . 

« Τ ό βλάγκ ικο ( = ά τ ί θ α σ σ ο ) τ ά λ ο γ ο . 
Καί επειδή επ ιμένε ι ακόμη ό τ α τ α ς τοΰ 

γαμβροΰ, ούτος οργ ίζετα ι κ α ί έ ρ ω τ ^ τ ί 
έχε ι κ α ί ό γιός τ ο υ . 

— Μωρέ ό γυιός μου θά π ά η σέ τ ρ α -
ναΐς πολ ι τ ε ία ι ς , τ ά χ υ , Ούγκρα, Νιχωράκι! ! 
(ασήμαντα χωρία τής επαρχίας μας) μόν ' 
τ α ς ε . . . τ ά ζ ε . 

— Τ ή γ ί ό α τ ή ν κουτσοκέρα κ α ί τό 
μουλάρι μέ τό έ ν α . . . μ ά τ ι . . . Μά κρίνε μ ' 
τ ί έ χ ε ι . . . εξακολουθε ί νά ερωτκ τής νύφης. 

— Έ χ ε ι σοβαρό π ά θ η μ α , ά π α ν τ ^ ό 
πρώτος , κα ί ε π ε ι δ ή ό δεύτερος δέν τ ά ζ ε ι 
χωρίς νά μάθν) τό σοβαρόν αυτό π ά θ η μ α ό 
πρώτος φ ω ν ά ζ ε ι . . . 

— Μωρ' ε ί ν ' π α τ μ έ ν η . . . 
Γελο ία είνε ή άπάντησ ι ς τοΰ ά λ λ ο υ συμ-

πεθέρόυ. 
— Μωρέ δέν μ ' τόλεγε ς ! Τόσα γ ί δ ι α , 

τόσα πρόβατα βόσκαε, τόσα ζ ω ν τ α ν ά πό-
τ ζ ε κ α ί θά βρέθηκε κάποιο νά τήν π α τ ή -
*(! ; · · 

Έςακολουθοΰν έ π ' ολίγον ακόμη θαυμά
σιοι δ ιάλογοι μ ε τ α ξ ύ α υ τ ώ ν διά νά μάθουν 
το σοβαρόν π ά θ η μ α , α ν α π τ ύ σ σ ε ι εύρύτερον 
ό πρώτος τήν λέξ ι ν « π α τ μ έ ν η » , τ ά ζ ε ι ό 
δεύτερος δλ.ο του τό βιός κα ί^κατέρχονται 
τ ώ ν τ ρ α π ε ζ ώ ν έν μέσω α κ ρ ά τ η τ ω ν χειρο
κροτημάτων τ ώ ν παρ ισταμένων . 

"Αρχεται κ α τ ό π ι ν γενικός χορός είς όν 
χορεύει πρώτος ό τατας τής νύφης, έ π ε ι τ α 
ή νύφη τόν χορόν τοΰ ψευδού Ήσα ' ία , ραι-
νόμενοι ύπό τ ώ ν παρ ισταμένων διά κομ
φ ε τ ί Η 

Καί εξακολουθεί ό χορός αυτός μέχρι 
πρωίας , δ ιά νά έ π α ν α λ ά β ω σ ι τάς εργασίας 
τ ω ν τήν έπομένήν , ευχόμενοι είς αλλήλους 
κ α ί τοΰ χρόνου, δ ιότι έ π ί π ε ν τ η κ ο ν τ α ε τ ί α ν 
κ α ί άνω ε κ τ ε λ ε ί τ α ι τ α κ τ ι κ ώ τ α τ α ό γάμος 
αυτός ό ευτυχής διότι ε ί ν ε . . . ψεύτικος ! 

θ^βαι, ΖΗΤΑΣ ΚΡΟΥΠ 

Γ Ι Α 
Κ Α Ι Ν Α Δ Ι Α Σ Κ Ε Λ Α Ζ Ε Τ Ε 

Τά εκατομμύρια τών προγόνων σας 

Έ σ κ έ φ θ η τ έ π ο τ ε πόσα εκατομμύρια 
προγόνων αρρένων τ ε κ α ί θηλέων έχρειάσθη-
σαν νά σας φέρουν εΐς τ ή ν ζωήν ; Έ ν π ρ ώ 
τοις βεβαίως πρέπε ι νά εί 'χετε πατέρα κα ί 
μητέρα κ α ί ό πατέρας κ α ί ή μητέρα σας 
π ρ έ π ε ι νά είχον τοιούτους κ α ί εκείνοι 
ά λ λ ο υ ς τοιούτους κ α ί ούτω κ α θ ' έξης πρέ 
π ε ι να έχουν παρέλθη έξήκοντα π έ ν τ ε γ ε -
νεαι μέχρι τής γεννήσεως τοΰ Ιησού 
Χρίστου. 

Κ α τ ' ακριβέστατους υπολογισμούς έ κ α 
στος έξ ημών άπό τής εποχής εκείνης 
π ο έ π ε ι νά έχη τόν πελώριον αριθμόν 
1 3 9 , 5 3 5 , 0 1 7 , 4 8 9 , 5 3 4 , 9 9 6 προγόνων ! ! ! 
Κ α ί τούτο δχι άπό καταβολής κόσμου, 
ά λ λ ' άπό τής έλεύσεως τοο ' ίησοΰ Χρί
στου . 

Κ α τ ά τ ι ν α φυσιοδίφην κ α ί μαθηματ ικόν 
έάν οί απόγονοι ενός ζεύγους έ π ί π έ ν τ ε χ ι 
λ ι ά δ α ς συνεχή έ τ η νυμφεύονται είς ή λ ι κ ί α ν 
ε ίκοσι ενός έτους κ α ί ύποτεθή δτι δέν ά π ο -
θήσκνε ι κανείς έκ τ ώ ν απογόνων , ό π λ η θ υ 
σμός τής γής κ α τ ά τό δ ιάστημα τοΰτο θά 
έφθανε τόν ι λ ι γ γ ι ώ δ η αριθμόν 2 , 1 9 9 , 9 1 5 
άκολουθούμενον ύπό 144 μηδεν ικών . Κα ί 
διά νά χωρέση αυτός ό πληθυσμός χρε ιά
ζονται πολλο ί κόσμοι σάν τόν ΐδικόν μας . 

'Από τά μάτια 

Οί π ο λ ύ ανοικτοί οφθαλμοί προδίδουν 
ορμητ ικότητα . 

Οί μικροί οφθαλμοί ώς έ π ί τό π λ ε ί σ τ ο ν 
δεικνύουν πανουργ ίαν . 

Οί διά τοΰ κανθοΰ (άκρη τοΰ όφθαλμοΰ) 
περιεργαζόμενοι τ ά αντ ικε ίμενα δεικνύου-
σιν ύ π ο υ λ ό τ η τ α . 

Οί άεννάως στροβιλιζόμενοι, ^δεικνύουν 
στενοχωρίαν, φόβον κ α ί φροντίδα. 

"Οφθαλμός τοΰ οποίου τό άνω βλέφαρον 
τέμνε ι έγκαρσίως τ ή ν κόρην τοΰ όφθαλμοΰ 
δε ικνύε ι εύφυ'ίαν. 

ΌφθαλμοΙ οιουδήποτε χρώματος μέ κοί-
λάς βλεφαρίδας κ α ί άραιάς όφρεΐς προδίδουν 
ασθενή ΐδιοσυγκρασίαν. 

"Οφθαλμοί π ο λ ύ απέχοντες ά π ' αλλή
λ ω ν , κ α τ ά τ ή ν γνώμην τ ώ ν φυσιοδιφών, 
δεικνύουν μ ε γ ά λ η ν άγχίνοιαν κ α ί ΐσχυρο-
τ ά τ η ν μνήμην. 

Πώς αντιλαμβάνεται τό βρέφος 
τά περί αυτό 

Τό νεογέννητον βρέφος πρέπε ι νά έχη 
περίεργον ίδεαν τ ώ ν περί εαυτό π ρ α γ μ ά -

\ 
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τ ω ν . "Ολα τοΰ φαίνονται , οτι απέχουν έξ 
ίσου άπό αυτό και β λ έ π ε ι μόνον τάς επι
πέδους επ ιφανε ίας . Πολύς καιρός παρέρχε
τ α ι έωσοΰ τό βρέφος μανθάνει Οτι τ ά α ν τ ι 
κε ίμενα εινε στερεά. 

"Αν κα ι μόλις άνοιξη τους οφθαλμούς του 
β λ έ π ε ι αμέσως, έν τούτοις δέν δ ύ ν α τ α ι νά 
άκούσν) ειμή μ ε τ ά πάροδον δύο ήμερων. 

' Ή ορασις καί ή άφή εινε τ ε λ ε ί ω ς σ υ γ κ ε 
χυμένα·, κ α τ ά τάς πρώτας ημέρας κ α ί μό
λις μ ε τ ά πάροδον τεσσάρων εβδομάδων χ ω 
ρίζεται ή μ ία της ά λ λ η ς . Ε π ο μ έ ν ω ς Ολα 
περί αυτό φαίνονται συγκεχυμένα κ α τ ά τόν 
πρώτον μηνα τη"ς ζωης του . 

Π ι θ α ν ώ τ α τ α ε π ί πολύν καιρόν ολα τ ά 
αντ ικε ίμενα έ'χουν τό αυτό χρώμα, ί'σως ύ -
πολευκόφαιον. Μόνον όταν γίνη τεσσάρων 
μηνών αρχίζει νά διακρίνη χ ρ ώ μ α τ α . 

Ά λ λ ά εξ άρχνίς της γεννήσεως του έ'χει 
όξυτάτην άφήν . 

Οί δημοσιογράφοι τον 1993 
Κ α τ ά τ ή ν γ α λ λ ι κ ή ν έ π α ν ά σ τ α σ ι ν , ή 

Σ υ ν τ α κ τ ι κ ή επ ι τροπή ή λ ά τ τ ω σ ε ν εις 
τρ ιάντα τους έφημερ ιδοπώλα; τ ώ ν Παρι
σ ίων , ά λ λ ' ολίγον έ π ε ι τ α α ί κραυγαί τών 
εφημεριδοπωλών έ'γειναν π ο λ ύ πυκνότερα», 
καί εις τούς δρόμους δ ιελαλοΰντο οί πλέον 
παράδοξοι τ ί τ λ ο ι εφημερίδων « Ή έφημερίς 
τ ώ ν κ α λ ώ ν κ α ί τ ώ ν κ α κ ώ ν » — « Ή έφημε 
ρίς τής έθν.κης ε υ τ υ χ ί α ς » — « Ό π α ρ α τ η 
ρητής τ ώ ν γ υ ν α ι κ ώ ν » — «Αί πράξεις τ ώ ν 
Α π ο σ τ ό λ ω ν . » 

Εντούτο ις τό ε π ά γ γ ε λ μ α τοϋ δημοσιο
γράφου δέν ήτο πολύ εύχάριστον κ α τ ά τ ή ν 
διάρκειαν της ε π α ν α σ τ ά σ ε ω ς . Φυσικά π ρ ώ τ η 
ήλθεν ή σειρά τ ώ ν μοναρχικών δημοσιο
γράφων. Ό Σ υ λ ώ διευθυντής τ ώ ν « Π ρ ά 
ξεων τών Α π ο σ τ ό λ ω ν » ωραίος ώς ό Ά ν τ ί -
νοος, έ'ξυπνος ώς ό Βολταΐρος, γασκόνος 
περισσότερον άπό τόν Συρανό, πρώτης τ ά 
ξεως σπαθ ιστής , υ π έ σ τ η έπίθεσιν κ α τ ά 
τήν οποίαν κυριολεκτ ικώς έκουματ ιάσθη , 
μέ ολην τ ή ν ήρωϊκήν του άμυναν . 

Έ ν α ς μόνον μοναρχικός δημοσιογράφος 
προσαχθείς είς τό δικαστήριον, περιεφρό-
νησε τήν όργήν τοΰ λα ϊκοΰ αύτοΰ κρ ι τη
ρίου. 

— Είσαι έ'νας κάποιος γραφιάς ονομαζό
μενος δέ Σαίν-Μεάρ ; τοΰ ε ίπεν ό δ ικα
στής. 

— Είμαι ό δημοσιογράφος δέ Σαίν-Μεάρ. 
— 'Τπερησπίζεσο τόν τύραννον ; 
— 'Γπερησπίσθην τ ή ν Α. Μ. τόν Λου-

δοβΐκον ΙΣΤ' . 
— Έπρόδωσες τ ή ν π α τ ρ ί δ κ . 
— 'Τπήκουσα εις τάς αρχάς καί τάς 

ιδέας μου. 
— Φώναξε : Ζήτω τό έ'θνος ! 
— Ό χ ι . Ζήτω ό βασιλεύς. 
— Ξεκουμπίσου, μάσκαρα. Ό λαός σοΰ 

χαρίζε ι τ ή ν ζωήν σου. 
Οί επαναστατ ικο ί δημοσιογράφοι δέν 

έτράβηξαν όλ ιγώτερα δταν ήλθεν ή σειρά 
τ ω ν . Ό διευθυντής τοΰ « Μ π ά ρ μ π α Δ υ σ έ ν » , 
ό βωμολόχος Έ μ π έ ρ , κ α τ έ λ η ξ ε ν εις τό 
κάτεργον. Είς τόν άλλον κ τ η ν ώ δ η , τόν 
Μαρέ, ό Δεμουλέν έ'λεγε : 

— Έ ά ν εξακολούθησης νά είσαι τόσον 
κτήνος Οσον ε ίσαι τώρα, θά έ'χης μαζη σου 
τούς φιλελευθέρους οί όποιοι δέν ύ π ε ρ η σ π ί -
ζοντο μόνον τούς ανθρώπους άλλά καί τ ά 
κ τήνη τοΰ εΐ'δους σου. 

"Ο ίδιος Δεμουλέν άφοΰ διηύθυνε ε π τ ά 
αριθμούς μιας εφημερίδος ύπό τά όνομα 
« Ό Γερω-Κορδελιέρος» ε σ τ ά λ η εις τήν 
φυλακήν μέ τόν Δ α ν τ ώ ν . Ό νέος έ'κλαιε 
καί ένθυμούμενος τ ή ν Λουκίαν του έζητοΰσε 
νά τόν αποφυλακίσουν . Ά λ λ ' ό Δ α ν τ ώ ν 
τόν είρωνεύετο : 

— Σ ι ω π ή Κ ά μ ι λ λ ε . Μή κάνης αυτούς 
τούς αχρείους νά γ ε λ ο ΰ ν . 

Σ Ο Φ Α Λ Ο Γ Ι Α 

"Οταν ό έρως δέν είνε φλόξ θερμαίνουσα, 
ά λ λ ά πΰρ διαβιβρώσκον, κ α τ α π ν ί γ ε ι τ ά 
π ά ν τ α , τ ά π ά ν τ α μέχρι κα ί αύτης της σ υ 
νειδήσεως. 

Μηιβ ΟοΙΙίη 

Ό πονηρότερος π ά ν τ ω ν τ ώ ν δαιμόνων, 
εκείνος όστις εμβάλλε ι είς πειρασμόν δλας 
τάς γυνα ίκας , είνε ό δαίμων ό ε π ι κ α λ ο ύ 
μενος : Ευκαιρία ! 

\νίβ1&ηά 

ΠΑΡΟΙΜΙΕΣ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΑίΙΝ 
Γ ι ά ένα τρ ιαντάφυλλο αξίζουν τ ά κ ε ν 

τρ ίσματα εκατό α γ κ α θ ι ώ ν . 
Περσική παροιμία 

"Οπου ε π ι κ ρ α τ ε ί ή ή δ υ π ά θ ε ι α , π λ η σ ι έ 
στατη είνε ή καταστροφή . 

Άρχαϊον γαλλικόν λόγιον 

Τό φόρεμα της χήρας δε ικνύει τά π α ρ ε λ 
θόν, τ ά μ ά τ ι α κλα ίουν τό παρόν κ α ί ή καρ
διά διερευνίϊί τά μ έ λ λ ο ν . 

"Οποιος τ ά π ά ν τ α αρνε ίτα ι αυτός τ ά 
π ά ν τ α ομολογεί . 

Ό γάιδαρος δέν « ν ε ί ώ θ ε ι » τήν ουρά του 
παρά δταν δέν τ ή ν έχε ι π λ έ ο ν . 

Τοσκανικαί παροιμίαι 

"Αν ώμορφη γ υ ν α ί κ α έ λ θ η κ α ί σοΰ ζ ή 
τ η σ η δικαιοσύνην μή τ ή ν κ υ τ τ ά ζ ε ι ς δ ιόλου. 

Ισπανική παροιμία 

Λ Ε Υ Κ Α Δ Ι Ο Υ Χ Η Ρ Ν 

Κ I Μ Ι Κ Β 
(Συνέχεια καί τέλος) 

Διαφορά φ υ λ ε τ ι κ ή έχώριζε τ ή ν Κ ι μ ι κ ώ 
άπό τ ώ ν λ ο ι π ώ ν χορευτριών. Πριν λ ά β η τό 
όνομα τοΰ έ π α γ γ έ μ α τ ό ς της έ κ α λ ε ΐ τ ο Ά ΐ , 
όπερ, κ α τ ά τόν τρόπον της γραφής του σ η 
μαίνε ι «αγάπη» κ α ί « θ λ ί ψ ι ς » . 

Καί ή ιστορία της Ά ' ί ήτο ιστορία α γ ά 
πης κ α ί θλ ίψεως ταυτοχρόνως. 

Μικρά κόρη, ε ί χε λ ά β ε ι τ ε λ ε ί α ν άνα -
τροφήν, συχνάζουσα είς σχολεΐον ί δ ιωτ ικόν , 
συντηρούμενη δαπάνα ις γέροντος σαμου
ράι (πολεμ ιστοΰ ) . Μ ί α υπηρέτρια συνώδευε 
π ά ν τ ο τ ε τό παιδ ίον κρατούσα τ ά β ιβλ ία 
του , τήν μικράν τ ρ ά π ε ζ α ν κ α ί τά προσκέ-
φαλον έ π ϊ τοΰ οποίου έκάθητο . 

Άργότερον ώ δ η γ ή θ η είς δημόσιον σχο
λεΐον κ α ί έκε ΐ ά ν ε γ ί ν ω σ κ ε ν ιστορίας έ κ λ ε -
κτάς α ί όποΐαι άνέφερον περί καθήκοντος, 
τ ιμής , ήρωϊσμών κ α ί έκε ΐ εύρισκε β ιβλ ία 
μέ εικόνας χρωματ ιστάς ε υ ρ ω π α ί ω ν μέ τάς 
στολάς τοΰ τόπου τ ω ν . Ή Ά ΐ έμάνθανε μέ 
εύκολ ίαν . Μίαν φοράν τά έτος κ α τ ά τ ή ν 
έποχήν τ ώ ν ε ξ ε τ ά σ ε ω ν , εις ανώτερος υπάλ
ληλος , ό όποιος τώρα πέρνει τ ή ν σύνταξ ίν 
του , κα ί ό όποιος τώρα , αναμφιβόλως δέν 
ένθυμε ΐτα ι τ ή ν Ά ΐ , έ π ε σ κ έ π τ ε τ ο τάς μ α 
θήτριας, ώμ'ιλει προς αύτάς όπως ομ ιλε ί 
είς πατήρ είς τ ά τ έ κ ν α του , έμοίραζε βρα
βεία θ ω π ε ύ ω ν α ύ τ ά ς . 

Έ π η λ θ ο ν κ α τ ό π ι ν τ ά ε π α ν α σ τ α τ ι κ ά κ ι 
ν ή μ α τ α κ α ί α ί π ο λ ι τ ι κ α ί μ ε τ α β ο λ α ί , α ί 
όποΐαι έρριψαν τάς μ ε γ ά λ α ς οικογενείας είς 
τ ή ν καταστοφήν κ α ί τ ή ν ά φ α ν ε ί α ν . , . κ α ί ή 
Ά ι άφηκε τά σχολεΐον. Πολυάριθμα πένθη 
έ π λ η ξ α ν α υ τ ή ν κ α ί δέν τ ί ] έμεινε παρά 
μόνον ή μήτηρ κ α ί μ ί α μικρά α δ ε λ φ ή . Α ί 
δύο γυνα ίκες μόνον νά υφαίνουν έγνώριζον 
καί ή εργασία α ΰ τ η δέν έπήρκει διά τάς 
άνάγκας τ ω ν . Έ π ώ λ η σ α ν τ ή ν ο ίκ ίαν , τ ά 
κ τ ή μ α τ α , κατόπ ιν τ ά έ π ι π λ α , τ ά κοσμή
μ α τ α κα ί τέλος τ ά ε ν δ ύ μ α τ α α υ τ ώ ν περ ι -
η"λθον είς χείρας εκε ίνων οΐτινες π λ ο υ τ ί 
ζονται έκ τής άθλιο τητος τ ώ ν ά λ λ ω ν κ α ί 
τούς οποίους ό λαός γνωρίζε ι ύπό τά ά'νομα 
« Μ ί μ ι δ α νά κ α ν έ » ήτοι « χ ρ ή μ α τ α έκ δ α 
κ ρ ύ ω ν » , 

"Οταν δέν είχον πλέον τ ί π ο τ ε νά έ λ π ί -
ζωσιν άπό τούς ζ ώ ν τ α ς , δταν έ π ω λ ή θ η σ α ν 
μέχρις α υ τ ώ ν τ ώ ν β ιβλ ίων της Ά ΐ , μ ε τ έ 
βησαν πράς τούς νεκρούς 'ίνα π α ρ ' α υ τ ώ ν 
ζητήσωσιν άρωγήν . 

Ένεθυμήθησαν δτι ό πάπος τής Ά ι ε ί -
χεν ενταφ ιασθε ί μ ε τ ά τής σπάθης του , τη"ς 
όποιας ή θήκη ήτο χρυσή κ α ί κ α τ ε ι ρ γ α -
σμένη. "Ηνοιξε ό τάφος, κ α ί δ,τι εντός α ύ 
τοΰ υπήρχε πολύτ ιμον , ελήφθη κα ί ά ν τ η λ -
λ ά γ η μέ ά λ λ α κοινά π ρ ά γ μ α τ α . . . μόνον ή 
λ ε π ί ς αφέθη είς τόν νεκρόν, διότι π ιθανόν 
νά τοΰ έχρειάζετο. 

Ή Ά ι έπανε ΐδε τοΰτον δπως έκάθητο 
εντός της μ ε γ ά λ η ς έκ πυρρού χώματος θή 
κης, τά πρόσωπον του ήτο εύδιάκριτον κ α ί 
ή μικρά κόρη ένόμισεν δτι άνέγνωσεν έ π ' 
αύτοΰ μ ίαν έκφρασιν ευτυχ ίας διότι ή σ π ά 
θη άπεδόθη είς α υ τ ό ν . . . 

Μ ε τ ' ολίγον ή μήτηρ της Ά ι κ α τ έ σ τ η 
ανίκανος πρός έ ρ γ α σ ί α ν τοΰ νεκροΰ τά χρυ-
σίον ε ίχεν έ ξ η ν τ λ η θ ε ΐ κα ί ή Ά ι τη" λ έ γ ε ι -

— Τί θά γ ί ν ω μ ε ν μητέρα ; Ά φ ο ΰ δέν 
έχομεν μέσα νά ζήσωμεν θά γ ί ν ω χορεύ-

Η μητηρ έ κ λ α υ σ ε χωρίς νά α π ά ν τ η σ η . 
Ή Ά ι ένεθυμήθη, δτι είς άλλους κ α ι 

ρούς, είς τόν α ι ώ ν α τοΰ πατρός τ η ς , μ ία 
χορεύτρια τ ή ν έ θ ώ π ε υ ε συχνά . Μετέβη 
πρός α υ τ ή ν κα ί τή λ έ γ ε ι : 

— Θέλεις νά μέ άγοράσης ; Χρειαζό-
μεθα π ο λ λ ά χρήματα . 

Ή Κιμ ίκα έμε ιδ ίασεν , ήκουσε μ ε τ ά συμ
παθε ίας τήν άφήγ ισ ιν της ζωής της κ α ί 
λ έ γ ε ι . 

— Παιδ ί μου, δέν έ χ ω π ο λ λ ά χρήματα 
νά σοΰ δώσω" ά λ λ ά δύναμαι νά συντηρήσω 
τ ή ν μητέρα σου. Τοΰτο είνε προτιμώτερον. 
Ά ν ή μήτηρ σου σέ αφήνει νά έλθης μ α ζ ί 
μου έως ότου γ ίνης εί'κοσι τεσσάρων ε τ ώ ν , 
θά σοι δ ίδω δωρεάν δλας μου τάς οικονο
μ ί α ς . 

Κα ί ούτως ή Ά ΐ έγένετο χορεύτρια. 
Ή μήτηρ της απέθανε πριν ή Κ ι μ ι κ ώ 

κ α τ α σ τ ή περίφημος. Ή μικρά της αδελφή 
ε σ τ ά λ η είς σχολεΐον. 

Ό νέος δστις ηθέλησε νά άποθάνη δ ιά 
τόν έρωτα μιας χορεύτριας ήξ ι ζε νά ε ύ τ υ -
χήσνι. Μονογενής υίάς π λ ο υ σ ί ω ν γονέων ή γ α -
π α τ ο άπό αυτούς , ήσαν ούτοι πρόθυμοι τ ά 
π ά ν τ α νά θυσιάσωσι διά νά τόν βλέπουν 
εύχαριστημένον. Έ ξ ά λ λ ο υ ήσαν π ο λ ύ κ α 
λοί πρός τ ή ν Κ ι μ ι κ ώ διότι ή γ ά π α τό π α ι 
δί τ ω ν . 

Πριν δμως άκολουθήση τόν φίλον της 
έφρόντισε νά ά π ο κ α τ α σ τ ή σ η τ ή ν ώραίαν 
άδελφήν της Ούμέ, ή όποια ε ίχε τ ε λ ε ι ώ σ ε ι 
τάς σπουδάς τ η ς . Γνωρίζουσα κ α λ ώ ς τόν 
κόσμον, ύπάνδρευσε τ α ύ τ η ν μέ άνθρωπον 
τ ίμιον κ α ί καλόν . Καί ή θ ύ μ α έμεινεν 
ευχαρ ιστημένη . 

Κ α τ ά τ ή ν περίοδον της τετάρτης σελή
νης, ή Κυμ ικώ έ γ κ α τ έ σ τ η είς τ ή ν οίκιαν 
ήτ ι ς ε ΐχε προετοιμασθή δ ι ' α υ τ ή ν κα ί ήτ ις 
έπρεπε νά τ ή ν κάμη νά λησμονήση τ ή ν 
άθλ ίαν της ζωης της π ρ α γ μ α τ ι κ ό τ η τ α . 
7 Η τ ο εν είδος μ α γ ε υ τ ι κ ο ύ μεγάρου ή οικία 
εκε ί νη , μαγ ικάν ενδ ια ί τημα ^κρυπτόμενον 
ύπό τ ή ν σκιάν τ ώ ν ειρηνικών γηραιών δέν
δρων τ ά όποια έξετείνοντρ μέχρι τ ώ ν τ ο ί -
«ων α υ τ ώ ν τοΰ κ ή π ο υ . 

θ ά ήτο δ ι ' α υ τ ή ν ώς μ ί α άνάστασις 
έν τ ω Παραδείσω . . . Εντούτο ι ς τά έαρ 
ήλθε , κατόπ ιν τά θέρος κ α ί ή Κυμ ικώ έμενε 
π ά ν τ ο τ ε Κυμ ικώ ή χορεύτρια. Τρις ήδη , 
καί χωρίς κάνεις νά δ ύ ν α τ α ι νά μ α ν τ ε ύ σ η 
τ ή ν α ί τ ί α ν , ή ή μ ε ρ α τ ώ ν γ ά μ ω ν της ά ν ε -
βλήθη . 

$*$ 
"Οταν έφθασεν ή ογδόη σελήν / ι , ή Κ υ 

μ ι κ ώ κ α τ έ σ τ η σκυθρωπότερα . . . Έ π ε -
σκέφθη τόν φίλον της κ α ί μέ γ λ υ κ ύ τ η τ α , 
μ έ σταθερότητα δμως τ ω λ έ γ ε ι . 

— Τ Η λ θ ε ν ό καιρός κ α τ ά τόν όποιον 
πρέπε ι νά σοι ε ί π ω δσα άνέβαλον νά εί 'πω 
μέχρι τοΰδε . Δ ιά νά σώσω τ ή ν μητέρα κ α ί 
τ ή ν άδελφήν μου, έζησα έν τ ώ αδε ι . 

Τώρα τ ά π ά ν τ α έ τ ε λ ε ί ω σ α ν . . . ά λ λ ά τ ά 
βάσανα τ ά όποια ύ π έ σ τ η ν , τ ά καταβροχθί 
ζ ω εισέτι κ α ί τ ί π ο τ ε δέν θά με σώση άπό 
α υ τ ά . Δέν θά εισέλθω είς έντιμον ο ίκογέ-
νε ιαν , δέν θά γ ί ν ω μήτηρ τ ώ ν τ έ κ ν ω ν σου . . . 
Ά φ ε ς με νά ομιλήσω... Δ ιότ ι , ε π ε ι δ ή γ ν ω 
ρίζω τό κακόν , έ χ ω κ α ί φρονιμάδα τ ή ν 
οποίαν σύ δέν δύνασαι νά έχης. Θ έ λ ω νά 
ε ίμαι μόνον ή φ ί λ η σου, ή σύντροφος σου. 
Δώρα δέν θ έ λ ω . Κα ί δταν δέν θά υπάρχω 
π λ έ ο ν , τότε θά άντ ιληφθης τ ά π ρ ά γ μ α τ α 
καλήτερον. θ ά σοι ε ίμα ι π ά ν τ ο τ ε προσφι
λής , κα ί θά μέ ά γ α π α ς , όχι μέ τ ή ν σημερι-
νήν ά γ ά π η ν ή οποία ε ίνε τ ρ έ λ λ α . θ ά έν-
θυμηθής κ ά π ο τ ε τούς λόγους μου. . . Θά 
έκλέξης ά λ λ η ν σύζυγον κ α ί αυτή θά σοι 

δώση τ έ κ ν α Θά τ α ί'δω. Ή θέσις τη*ς 
συζύγου δέν έγε ι νε δ ι ' έμέ ού'τε α ί χ α -
ραί της μ η τ ρ ό τ η τ α ς — Δέν θά τας γνωρί 

σμον τοΰτον, ού'τε είς τον ά λ λ ο ν . . . Μή 
πιμένης διότι φ ε ύ γ ω α μ έ σ ω ς . . . . Κ α τ ά τήν 
περίοδον τη"ς δεκάτης σελήνης , ή Κ ι μ ι κ ώ 
έξηφανίσθη , έχάθη ωσάν νά έ π α υ σ ε ν υπάρ
χουσα έν τ ή ζο>ή. 

Κανείς άπό τ ά πέριξ δέν τ ή ν ε ίχε παρα

τηρήσει . Τ ά π λ ο ύ σ ι α ε ν δ ύ μ α τ α τ η ς , τ ά 
κοσμήματα αύτης τ ά όποια ά ν τ ε π ρ ο σ ώ -
πευον περιουσίαν, Ολα τ ά έ γ κ α τ έ λ ι π ε . Α ί 
εβδομάδες παρήρχοντο χωρίς κανείς νά ά-
κούση τά ελάχ ιστον περί αύτης κ α ί ή'ρχι-
σαν νά π ιστεύουν δτ ι τρομερόν τ ι δράμα έ 
λαβε χώραν. Ά ν ε ζ ή τ η σ α ν εντός τ ώ ν ι ιο -
τ α μ ώ ν , εντός τ ώ ν φ ρ ε ά τ ω ν , έ γ ρ α ψ α ν , έ τ η -
λεγράφησκν , έ ξ α π έ σ τ ε ι λ α ν ανθρώπους κ α θ ' 
δλας τάς διευθύνσεις , ύπεσχέθησκν δωρή
μ α τ α είς δντ ινα έκόμιζεν ε ιδήσεις . Έ π ϊ μ α -
ταί<>) π ά ν τ α . Τά μυστηριον παρέμενε σκο-
τε ινόν . Μήνες, έ τ η παρήρχοντο. . . Ούτε ή 
Κ ιμ ίκα , ούτε ή α δ ε λ φ ή τ η ς , ούτε ουδείς 
τ ώ ν π ο τ έ γνωρ ισάντων κ α ί θαυμασάντων-
τ ή ν χορεύτριαν έπανε ΐδε τ α ύ τ η ν . 

Ε κ ε ί ν ο δμως τό όποιον προε ΐπε , έ π ρ α γ -
ματοπο ιήθη , δ ιότ ι ό χρόνος ξηραίνει δλα 
τ ά δάκρυα, κ α τ ε υ ν ά ζ ε ι ά π ά σ α ς τ ά ς θ λ ί 
ψε ις . Κα ί είς τ ή ν Ί α π ω ν ί α ν δπως π α ν τ α 
χού , δέν α π ο π ε ι ρ ά τ α ι κανείς δις νά ά π ο 
θάνη διά μ ίαν κ α ί τ ή ν α υ τ ή ν ά π ε λ π ι σ ί α ν . 
Ό εραστής τής Κ ι μ ι κ ώ συνήλθε . Οί γ ο 
νείς του έ δ ω κ α ν είς αυτόν σύζυγον έρασμίαν 
ήτ ις τόν κ α τ έ σ τ η σ ε π α τ έ ρ α "υίοΰ. . . κ α ί ή 
χαρά έ π α ν ή λ θ ε ν εντός τής ώρα'.ας κ α τ ο ι 
κίας είς τ ή ν οποίαν έζησεν ή π τ ω χ ή χ ο 
ρεύτρια. 

Έ τ η π ο λ λ ά παρελθόν , δτε μ ίαν ήμέραν 
μ ι α μοναχή π λ α ν ω μ έ ν η κ α ί φαινοαένη οτι 
έ ζ ή τ ε ι έλεημοσύνην έ σ τ α μ ά τ η σ ε ν ενώπ ιον 
της ρίκίας. Τό πα ιδ ίον , τό όποιον τ ή ν ή-
κουσεν έκβάλλουσαν τ ή ν βουδικήν κραυγήν 
Χά- ΐ -Χα ' ί , ώρμησε πρός τ ή ν θύραν. Τήν 
α υ τ ή ν σχεδόν σ τ ι γ μ ή ν , μ ία υπηρέτρια έ κ ό -
μ ι ζ ε τό κ α τ ά παράδοσιν δώρον, τ ή ν ορυ-
ζ α ν , κ α ί α ΰ τ η έ ξ ε π λ ά γ η βλέπουσα τ ή ν κ α -
λογραίαν θωπεύουσαν τό παιδ ίον κ α ί ώ μ ι -
λοΰσαν προς αυτό χαμηλοφώνως . Ώ μ ί λ ε ι 
προφυλασσομένη άπό τά μ έ γ α ψιάθινον κ α -
π ε λ λ ο , τό όποιον έρριπτε σκιάν ε π ί τοΰ-
προσώπου της , Καί έ 'λεγε. 

— Καί τώρα ε ί π ε μου τάς λέζε ι ς , τάς 
όποίκς σέ π α ρ ε κ ά λ ε σ α νά εί'πης πρός τόν 
π α τ έ ο α σου. 

Κα ί τό παιδ ίον έψιθύρισε : 
— Πατέοα , εκε ίνη τ ή ν οποίαν δέν θ ά 

έ π α ν ί δ η ; ποτέ εις τόν κόσμον τοΰτον . σοι 
π α ρ α γ γ έ λ λ ε ι δτ ι ή καρδία της έχάρη δ ιότι 
είδε τό π α ι δ ί σου. 

Ή μοναχή έμε ιδ ίασε , έθοιπευσε τόν μ ι 
κράν μ ίαν ακόμη φοράν κ α ί τ α χ έ ω ς ά π ε μ α -
κρύνθη. 

Οί οφθαλμοί τοΰ πατρός έβράχησαν άπό 
δάκρυα, όταν ήκουσε τάς λέξε ι ς τ α ύ τ α ς 
δ ιότ ι , αυτός μόνος, έγνώριζε ποία ή λ θ ε 
μέχρι τη"ς θύρας τ ο υ . 

->Κ-
Σημερον, ή σκέψις του , συχνάκις , τόν 

παρασύρει μακράν, είς ούδένα δμως λ έ γ ε ι 
ποιον όν κ α τ έ χ ε ι τ ή ν σκέψιν του . . . Γ ν ω 
ρίζει οτι ή άπόστασις ή χωρίζουσα ένα ή-
λιον άπό ένα ά λ λ ο ν , είνε όλ ιγώτερον ά π ε ι 
ρος, άπό έκείνην ήτ ι ς τόν χωρίζε ι άπό της 
γυναικός ή όπόία τόν ή γ ά π η σ ε . 

Γνωρίζε ι δτ ι θά ήτο μάταιον νά ερώ
τ η σ η είς πο ίαν μοναξίαν , είς ποίον φ α ν τ α -
στικόν λαβύρινθον οδών σ τ ε ν ω π ώ ν κα ί ανω
ν ύ μ ω ν , είς ποίον ταπε ινάν ναΐσκον, αναμέ 
νει εντός τοΰ σκό-.ους τ ή ν α ύ γ ή ν τοΰ φ ω 
τός εντός τοΰ οποίου τό πρόσωπον τοΰ Κυ
ρίου θά με ιδ ιάση πρός α υ τ ή ν , κα ί τ ά χ ε ί λ η 
του θά τ η εί 'πωσι μέ γ λ υ κ ύ τ η τ α μ ε ι λ η -
χ ιωτέραν κ α ί τρυφερωτέραν άπό δσην μ ε τ ε -
χειρίσθη ποτέ έ π ί γ ε ι ο ν όν. 

— *Ώ θυγάτηρ μου έν τ ω Νόμω, έ ξ έ -
λεξας τήν άληθη όδόν ! "Ηκουσας κα ί κ α 
τ ε ν ό η σ α ; τ ή ν ύπερτάτην ά λ ή θ ε ι α ν . Διά 
τοΰτο έρχομαι πρός σέ δπως σέ π α ρ α λ ά β ω . 

ΒΑΣΙΛΕΊΣ" 

ΠΡΙΓΚΗΠΕΣ 

ΑΡΙΣΤΟΚΡΑΤΑΙ 
Ή βασίλ ισσα Α λ ε ξ ά ν δ ρ α της Α γ γ λ ί α ς , 

ή 

μαργαριτών έχουν κ α ι τ ινας λευκούς . 
Ά λ λ ' οί ωραιότεροι μαΰροι μαργαρίτα·, 
τοΰ κόσμου ανήκουν είς τ ή ν Ό λ λ α ν δ ή ν χή-
ραν "Ιλτσεστερ κα ί τ ή ν κ . Μ ά κ ε ν , ήτ ι ς 
έχε ι ύπερτετρακισχ ιλ ίους τοιούτους. 

" 
Ό επίσκοπος Σέλκιρκ έν Κκναδα τ η ς 
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Αμερικής π λ η ν τής θεραπείας τ ώ ν ψ υ χ ώ ν , 
θεοαπεύει κα ί τ ά σ ώ μ α τ α . Τοιουτοτρόπως 
β λ έ π ε ι κανείς τό ποίμνιόν του μέ ζήλον 
καί προθυμίαν νά παρακολουθή τήν δ ιδα-
σκαλ ίαν του . 

Η ΕΚΑΤΟΝΤΑΤΤΥΛΙΑΝΗ ΤΗΣ ΠΑΡΟΥ' 
ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΠΡΟΣ ΤΟ Α.Ο.Δ.Ο 

Α γ α π η τ ό μ ο ν Α.Ο.Δ.Ο. 

Μπορώ νά π ώ οτι σέ παρακολουθώ κα ί 
σέ δ ιαβάζω άπό τ ή ν έποχήν. ποΰ τό π ρ ώ 
τον ήρχισες νά εκδίδεσαι έως σήμερον άν 
δέ ήμαι αφανής είς τήν άλληλογραφίαν 
σου, νά τ ' άποδώσης ε«ς τό ότ·. ούτε ή κα 
τ ά λ λ η λ ο ς ευκαιρία^ μοΰ εδόθη, οΰτε έ χ ω 
ε ιδ ικότητα είς τ ά έν γένε ι θ έ μ α τ α τής 
ΰλης σου. 

ΓΙοο ενός όμως ή δύο μηνών στό σαλόνι 
σου ε ίδα τόν Κουκουβΐνον, δέν ένθυμοΰ-
μ.αι σχετ ικώς μέ ποίον ζ ή τ η μ α , νά γράφη : 
ή α Έ κ α τ ο ν τ α π υ λ ι α ν ή » , κα ί έκτοτε μου έ -
γεννήθη ή ίδέα νά γράψω λ ί γ α λογία γ ι ά 
τ ή ν ουχί όρβήν κ α τ ' έμέ όνομασίαν τ α ύ -
την , ά λ λ ά άπό αναβολή σέ αναβολή, ρω-
μγΐός γάρ ήμα ι , άπέρασε τόσος καιρός. "Ας 
είνε όμως, δέν πειράζει· κ ά λ λ ' άργά παρά 
ποτέ . 

Πληροφορώ λοιπόν τόν προσφιλή Κου
κουβΐνον, οτι ό περιώνυμος τής Παροικίας 
ναός έχε ι έ π τ ά μόνον θύρας κα ί ό αριθμός 
ούτος π α ν άλλο βέβαια ή νά δ ικαιολόγηση 
δύνατα ι όνομασίαν έμφαίνουσαν υπαρϋ'.ν έ-
κκτόν θυρών, εκτός έάν συνυπολογησωμεν 
καί τάς τ ώ ν κ ε λ λ ί ω ν τοΰ ναοΰ το ιαύτας , 
άνερχομένας είς άνω τ ώ ν πεντήκοντα . 

Διαφορετικά έχε ι τό πράγμα - δτε δ η λ α 
δή πρό ύπερδεκάδος όλης εκατονταετηρί 
δων έκτ ίσθη ό μεγαλοπρεπής κα ί π α μ μ έ γ ι 
στος μαρμάρινος ούτος ναός, ή πόλις Παροι
κία ούσα άσυγκρίτω τ ω λ ό γ ω κ α τ ' αριθμόν 
κατοίκο>ν κα ί οικοδομική* έκτασ ιν υπέρτε
ρα τής νΰν, έ'φθανεν άναρριχωμένη μέχρι τοϋ 
πρός ΒΔ τής πόλεως υπάρχοντος λόφου τ ώ ν 
Ά γ ι ω ν "Αναργύρων διηρεΐτο δέ είς δύο 
συνοικίας, είς τήν έ π ί τοΰ λόφου τούτου 
ύπό τό είδικόν όνομα "Ανω Πόλις κα ί είς 
τήν έ π ί τής παραλίας , ένθα κ α ί ή νΰν π ό 
λις , ύπό τό όνομα Κ ά τ ω Πόλις, ώς τοϋτο 
καί έν Σύρω συμβαίνει νΰν . Ό έ π ί τής 
Κ ά τ ω Πόλεως υπάρχων έν λ ό γ ω ναός ήτο 
γνωστός ύπό τό όνομα « ε κ κ λ η σ ί α τής κ ά τ ω 
π ό λ ε ω ς » ή « ε κ κ λ η σ ί α ή Κ α τ ω π ο λ ι α ν η » , 
κ α ι ά τ ά παρ' ήμΐν δέ συνήθη γ ρ α μ μ α τ ι κ ά , 
τό έπίθετον « Κ α τ ω π ο λ ι α ν η » ούσιαστικο-
ποιηθέν κ α τ ά καιρόν, παρέμειναν ώς κύριον 
τής εκκλησίας όνομα, πρός διάκρισιν τής 
έν τή άνω πόλε ι τοΰ ναοΰ τ ώ ν ' Α γ ί ω ν "Α
ναργύρων. 

ΙΙλήν οί νεώτεροι τ ά π ά ν τ α θέλοντες νά 
έ ξ ε λ λ η ν ί σ ω σ ι τ ή ν κα ί κ α τ ά τούς συγχρό
νους Πάριους καλουμένην Κατωπολ ιανήν — 
τό ω τής λέξεως κ ά τ ω μετε τράπη είς α 
χάριν εύφωνίας καί αποφυγής τής έκ τ ώ ν 
α λ λ ε π α λ λ ή λ ω ν όμοήχων ω κ α ί ο κ α κ ο φ ω 
ν ί α ς — έξηυγέν ισαν ( ; ) τήν Καταπολ ιανήν 
είς έ κ α τ ο ν τ α π υ λ ι α ν ή ν , μή λαβόντες ύ π ' ό
ψιν τ ή ν ίστορίαν τοΰ ονόματος κα ί τήν ά π ε -
χουσαν τής αληθείας έννοιαν τής λέξεως 
« έ κ α τ ο ν τ α π υ λ ι α ν ή » . 

Δηλώ έν τ έ λ ε ι , οτι δέν ε ίμαι δάσκαλος 
άλλά δικηγόρος. 

Ό φίλος σου 
Δ. 

ΔΗΜΟΤΙΚΗ ΜΟΥΣΑ 

Ό 'Ανδρεχωμένος 
(Τραγοΰδι άστεϊον τον χοροΰ) 

Ψηλόν άντρα π ο ΰ μώδωόες, 
Μανοϋλα—Μανοϋλα, 

Ψηλόν ο"άν τό ρεβύθι. 
Μάν' ανδρειωμένος π ο ΰ η τ α ν . 

Τη ότάχτη έγουργουριζε κ' έ ν α βελόνι 
[βρίόκει, 

"Στη π λ ά τ η του τό έόκαόε κ α ι 'ότό χαλκιά 
[τό πάγε ι , 

Νά φκιάόη καρφοπ'έταλα κ α ί μιά βαρεία 
[τόεκοΰρα, 

"Στη φτέρη κι* ά ν ανέβηκε ν ά κόψ/ άλε-
[τροπόδι, 

Κ' Λ φτέρη ξεκουμπ ίόθηκε κ ' έπεόε και 
[ 'όκοτώθη. 

ΑΙμυΐγες ' π ή ρ α ν τ ' άντερα κ ' ή σφήκες τά 
[πλεμόν ια , 

•Κι' ό τόελεπής ό μυρμηγκας τ ο ν πήρε τό 
[κεφάλι . 

Τό μανρο κρασί 

Πέρα όέ ' κε ϊνο τό ί ο υ ν ό π ο ύ ν ε ψηλό κ α ϊ 
[μέγα, 

Ό π ώ χ ' αντάρα ότή κορφή κ α ί καταχν ιά 
[ότό π ά τ ο , 

Κι ' ά π ό τ ή κεϊθε τ ή μεριά κ λ η μ ά η τ α ν φ υ -
[τεμμένο, 

Κάνει β τ α φ ύ λ ι κ ό κ κ ι ν ο κ α ί τό κραόί τό 
[μαϋρο, 

Τό π ί ν ο υ ν τά ' λάφια κ α ί μεθοϋν τ ' αρκού
δ ι α κ α ί 'μερευουν , 

Τό π ί ν ο υ ν κ α ί τά λαγ ίαρν ίά κ ι ' αλησμονούν 
[ταϊς μάνα ι ς . 

Κι ' όόες μανάδαις ά ν τό π ι ο υ ν καμμιά πα ι -
[δί δέν κ ά ν ε ι , 

Νά τώχε π ΐ φ κ ι ' ή μ ά ν α μ ο υ ν ά μή ' χ ε κ ά ν ' 
[έμενα, 

Μόν' μ' έκαμε κ α ί π ε ρ π α τ ώ ότά έρημα τά 
[ξένα,^ 

Στά ξένα κ α ί σ"τά μάκρυνα π ε ν ή ν τ α 80ό 
[κονάκ ια , 

Νάχω τ ή ψάθα ότρώμά μου , προόκέφαλο 
'τ ί ι τάβλα. 

Π. Λαηπρίδης 

Ο 
Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ ΤΟΥ Κ Ο Σ Μ Ο Υ 

12,000,000 ΛΙΡΑΣ ΚΑΤ' ΕΤΟΣ 

«Γνωρ ί ζω μ ε τ ά θετ ικότητος οτι τ ά έσοδα 
ΓΟΟ Ί ω ά ν . Ροκφίλλερ άνήλθον τό παρελθόν 
έτος είς 1 2 , 0 0 0 , 0 0 0 » , ε ί π ε δημοσία ό 
Ρότζερς, ό γνωστότατος Αμερικανός εκα
τομμυριούχος 1 επειδή δέ ό Ρότζερς είνε 
όχι μόνον αντιπρόεδρος τοΰ Μονοπωλίου 
τ ώ τ ε λ α ί ω ν , άπό τό όποιον ό Ροκφέλλερ 
λαμβάνε ι μ έ γ α μέρος τ ώ ν ε ισοδημάτων 
του , ά λ λ ά κ α ί στενότατος φίλος τοΰ μ ε γ ά 
λου εκατομμυριούχου, ή δήλωσις α ύ τ η δέν 
δ ύ ν α τ α ι παρά νά είνε άληθης . 

Δώδεκα εκατομμύρια λίρας κ α τ ' έτος ! 
Ί λ ι γ γ ι α κανείς κα ί μόνον νά θδλήση νά 
ύπολογ ίση τό ύπέρογκον αυτό ποσόν, Δω -
δεκα εκατομμύρια κ α τ ' έτος, δε ίδ . 3 3 , 0 0 0 
λίρ. κ α θ ' έκάστην , 1 3 7 0 λίρ . τ ή ν ώραν ή 
23 λ ίρ . τό λ ε π τ ό ν ! 

Είς τό δ ιάστημα έξ λ ε π τ ώ ν ό Ρ ο κ φ έ λ 
λερ κερδίζει τόν έτόσιον μισθόν τ ώ ν υπαλ
λ ή λ ω ν μιας πόλεως , οί όποιοι συντηροΰν 
τάς οικογενείας τ ω ν οπωσδήποτε εύπρε-
πώς· είς τό δ ιάστημα είκοσι λ ε π τ ώ ν λ α μ 
βάνει τόν έτήσιον μισθόν ενός ίατροΰ ή δ ι 
κηγόρου, είς δέ τό δ ιάστημα μιας ώρας 
τόν έτήσιον μισθόν τοΰ διοικητοΰ μιας περι
φερείας. 'Εντός τριών κα ί ήμίσεος μηνός 
ε ισέπραξε τόν έτήσιον μισθόν τ ώ ν 1 4 , 0 0 0 
υ π α λ λ ή λ ω ν τής Α γ γ λ ι κ ή ς "Εκκλησίας. 
Πλήν τούτου ό Ροκφέλλερ ήδύνατο νά π λ ή 
ρωση άπό τό έσοδον τοΰ 1 9 0 6 τό έτήσιον 
εισόδημα τής Σουηδίας κ α ί νά τ ω ύ π ο λ ε ι -
φθώσι 2 , 0 0 0 , 0 0 0 λίραι ! Ή δ ύ ν α τ ο δις νά 
πλήρωση τ ά έσοδα τής Δανίας κ α ί νά τ ω 
ύπολε ιφθώσιν υπέρ τάς 2 0 , 0 0 0 κ α θ ' εβδο
μάδα , ένω έξ ά λ λ ο υ θά ήδύνατο νά περιέλθη 
τήν Νορβηγίαν κ α ί Ελλάδα κ α θ ' όλον τό 
έτος κα ί νά έξοδεύση 1 , 0 0 0 , 0 0 0 είς έργα 
ελέους, φ υ λ ά τ τ ω ν ά λ λ ο 1 , 0 0 0 , 0 0 0 διά τόν 
εαυτόν τ ο υ ! 

'Εάν ήθελεν ήδύνατο νά χαρίση 100 
λίρας είς Ολον τό Μάντσεστερ έχον περί 
τάς 5 6 0 , 0 0 0 κ α τ ο ί κ ω ν , διά τ ώ ν οποίων 
θά ήδύνατο έκαστος νά ζήσν) ά ν έ τ ω ς . Μέ 
τ ά 1 2 , 0 0 0 , 0 0 0 θά ήδονατο' νά δώση ανά 
έν σ ε λ λ ί ν ι κ α θ ' εβδομάδα είς τόν π ο λ υ ά -
ριθμον πλήθος τ ώ ν π τ ω χ ώ ν τοΰ Λονδίνου 
τ ώ ν ύπερβάντων τό δέκατον έκτον έτος 
τής η λ ι κ ί α ς τ ω ν θά ήδύνατο νά κ α τ α -
σκευάση κ α ί κόσμηση χ ιλ ιας εκκλησίας , 
4 0 0 μ ε γ ά λ α νοσοκομεία ή νά άνεγείρη 
1 0 , 0 0 0 πτωχοκομε ία κ α ί γεροκομεΐα. 

Το ιαΰτα ι όμως έ π ι θ υ μ ί α ι είνε π λ α τ ω ν ι -
καί κα ί διά τοΰτο πρακτ ικώτερον θά ήτο 
νά μ ε τ α β ά λ ω μ ε ν τό τεράστιον εισόδημα 
τοΰ φαλακροΰ εκατομμυριούχου είς χαρτο
νομίσματα διά νά λάβωμεν μ ίαν ίδέαν του 
πελωρίου π λ ο ύ τ ο υ , όστις κ α τ ' έτος συγ -
κεντροΰται είς τ ά ταμεία του . 

Έ ά ν υ ,εταβάλωμεν τό κολοσσιαΐον πο 
σόν τ ώ ν 1 2 , 0 0 0 , 0 0 0 λιρών είς αγγλικά 
χάρτινα π ε ν τ ό λ ι ρ α — π ι σ τ ε ύ ο μ ε ν οτι ό Ροκ
φέλλερ θά μας δώση α υ τ ή ν τήν άδειαν — θά 
ήδυνάμεθα νά στρώσωμ.εν μέ αυτά ένα τ ά 
π η τ α τόσον εύρύν, ώ σ τ ε θά ήτο δυνατόν νά 
νά πεο ιλάβη όλους τούς κατοίκους τοΰ Μάν-
τζεστεο . Ά λ λ ' άς μ ε τ α β ά λ ω μ ε ν π ά λ ι ν τ ά 

χαρτονομίσματα είς χρυσόν. Γνωρίζετε πό 
σον βάρος ζ υ γ ί ζ ε ι τό ποσόν τών 1 2 , 0 0 0 , 0 0 0 
λ ι ρ ώ ν ; Τ π έ ρ τούς έννενήκοντα τεσσάρας 
τόνους, βάρος τό όποιον διά νά μεταφερθή 
άπό έν μέρος είς ά λ λ ο θά έγ ίνετο ανάγκη 
νά παραταχθούν είς άπόστασ ιν μιας γ ι ά ρ 
δας τόσοι αχθοφόροι, ώ σ τ ε νά αποτελέσουν 
τό μήκος ενός μ ι λ λ ί ο υ , διότι τό βάρος τό 
όποιον θά φέρουν θά ίσοδυναμοΰσε μέ τό 
ι^άρος δύο μ ε γ ί σ τ ω ν αμαξοστο ιχ ιών ή 
2 , 0 0 0 α ν θ ρ ώ π ω ν ! 

Θέλετε κ α ί ά λ λ ο ν ύπολογισμύν ; Έ ά ν 
είνε δυνατόν νά στ ιβάσητε έξήκοντα λίρας 
ά γ γ λ ι κ ά ς τήν μίαν έ π ί τής ά λ λ η ς είς σ τ η -
λην έ'χουσαν βάσιν ένα τ ε τραγων ικόν πόδα 
εΐς έν λ ε π τ ό ν , εργαζόμενος δέκα ώρας τ ή ν 
ήμέραν, μόνον μ ε τ ά ένδεκα μήνας θά ήτο 
δυνατόν νά τ ε λ ε ι ώ σ η τ ε τό ποσόν τ ώ ν 
1 2 , 0 0 0 , 0 0 0 . 

Τώρα έάν θ έ λ ε τ ε θέσατε τ ή ν μ ίαν π λ η 
σίον τής ά λ λ η ς κ α ί θά έ χ ε τ ε έν χρυσοΰν 
τετράγωνον , έ π ί τοΰ οποίου ευκόλως δύ
νασθε νά συσσωρεύσητε 5 , 0 0 0 στρατ ιωσας . 
Μ ε τ ά τής αυτής ευκολίας δύνασθε νά στρώ-
σητε χρυσήν όδόν π λ ά τ ο υ ς ενός ποδός κ α ί 
τοσούτου μήκους, ώ σ τ ε θά ^δύνασθε νά 
π ε ρ ι π α τ ή σ η τ ε έ π ' αυτής έ π ί τρεις ώρας μέ 
τ α χ ύ τ η τ α τεσσαράκοντα μ ι λ λ ί ω ν κ α θ ' ώ 
ραν, πριν π α τ ή σ η τ ε τό έδαφος τής γής . 

Καί έ π ί τέλους πρίν τ ε λ ε ι ω σ ω μ ε ν π α ί 
ζοντες είς βάρος τ ώ ν 1 2 0 , 0 0 0 , 0 0 0 τοϋ 
Ροκφέλλερ άς τ ά μ ε τ α β ά λ ω μ ε ν εΐς χ ά λ 
κινα νομ ίσματα . Τό χ ά λ ι ι ν ο ν ημών βουνόν 
θά είνε τόσον μ έ γ α , ώστο έξ αύτοΰ θά ε ί 
μεθα είς θέσιν νά ν α υ π η γ ή σ ω μ ε ν δύο έκ 
τ ώ ν μ ε γ α λ ε ι τ έ ρ ω ν θωρηκτών τοΰ κόσμου, 
μ ε τ ά εξαρτήματα , τ η λ ε β ό λ α κ τ λ . , έάν έέ 
ά φ ' έτερου θέσωμεν αύτάς τάς 2 , 8 8 0 , 0 0 0 , 
0 0 0 πέννας μέσα εΐς βαγόνια έ'καστον, τ ώ ν 
οποίων νά περ ιλάβη βάρος δέκα τόννων , θά 
χρειασθή διά τ ή ν μεταφοράν τ ω ν μ ί α αμα
ξοστοιχία τόσον μ ε γ ά λ η , ώσεε έάν τό τ ε -
λευτα ΐον βαγόν ι , εύρεθή είς τόν σταθμόν 
τοΰ Β α τ ε ρ λ ώ . ή μηχανή θά άσθμαίνη είς 
τό Βρεντφόρτ είς άπόστασ ιν δώδεκα κ α ί 
ήμίσεος μ ιλλ ίοο ! 

Τοιοΰτοι είνε οί παράδοξοι υπολογ ισμοί , 
τούς οποίους δυνάμεθα νά κάμωμεν έ π ί τοΰ 
εισοδήματος τοΰ 1 9 0 6 τοΰ πλουσιωτέρου 
ανθρώπου τοΰ κόσμου. Ά λ λ ' εκείνο, τό ό
ποιον περισσότεοον ε κ π λ ή τ τ ε ι ήμας μέ τόν 
μάγον αυτόν τ ώ ν εκατομμυρίων είνε ότι είς 
άπό τ ά παρελθόντα έ τ η έπρόσθεσεν είς τ ή ν 
κολοσσιαίαν περιουσίαν τ ώ ν 2 4 , 0 0 0 , 0 0 0 !!! 

Ξ Ε Ν Α α . ο . δ . ο . 
* * Ό Πίρι έπροχώρησε 2 0 1 μ ί λ λ ι α εντός 

τοΰ πόλου , δηλ· 3 5 μ ί λ λ ι α βορειότερον 
παρ ' ο,τι έχε ι προχωρήσει ό Άβρούζ κ α ί 
59 μ ί λ λ ι α περισσότεοον τοΰ Νάνσεν . 

* * Έ ά ν άναγνώσν) τ ι ς κ α θ ' έκάστην έν 
εδάφιον τής Α γ ί α ς Γραφής, θά χρειασθή 
τρία έ τ η κα ί τρεις μήνας νά δ ι εξέλθη ό λ η ν 

\ * " Υ π ο λ ο γ ί ζ ε τ α ι Οτι 8 , 5 0 0 , 0 0 0 λίραι 
κ α τ ' έτος α λ λ ά ζ ο υ ν κυρίους είς τάς Ή ν . 
Πολιτε ίας διά στο ιχήματα ιπποδρομιών. 

Ή Α γ γ λ ι κ ή Βουλή έστοίχ ισεν οσον 
καί ό Ναός τοΰ Ά γ . Πέτρου έν Ρ ώ μ η , δ η 
λ α δ ή 3 , 5 0 0 , 0 0 0 λίρας. 

Είς τ ή ν Ά γ . Βαρβάραν τής Κ α λ λ ι -
φορνίας υπάρχει εΐς κήπος , Οστις περ ι έχε ι 
1 0 , 0 0 0 έλα ιόδενδρα ,3 ,000 καρυών, 1 0 , 0 0 0 
α μ υ γ δ α λ ώ ν κα ί 4 , 0 0 0 ά λ λ α διάφορα δέν
δρα. 

* ... Είς τήν Γερμανίαν α ί στρωμναί τ ώ ν 
σ τ ρ α τ ι ω τ ώ ν κ α τ α σ κ ε υ ά ζ ο ν τ α ι άπό λ ε π τ ό 
τ α τ α ροκανίδια, τ ά όποια εκτός τοΰ δτ ι 
παρέχουν μ ε γ α λ ε ι τ έ ρ α ν άνεσ ιν , έχουν κ α ί 
τό προτέρημα νά π λ έ ν ω ν τ α ι μόνον ά π α ς τοΰ 
έτους. 

Είς τ ή ν Έ λ β ε τ ί α ν α ί χήραι προτι
μ ώ ν τ α ι άπό τάς κόρας. Διά τοΰτο ώς έπί τό 
π λ ε ί σ τ ο ν β λ έ π ε ι κανείς είς τάς εφημερίδας 
τ ή ν έξης ά γ γ ε λ ί α ν « Π ρ ο τ ι μ ώ ν τ α ι α ί χ ή -
ο α ι » . 

Ό φάκελλος έφευρέθη ύπό Βάλλ ιερ 
περί τό 1 6 5 3 . -

* * Υ π ο λ ο γ ί ζ ε τ α ι δτι οί π ε ρ ι η γ η τ α ί έ-
ξοδεύουν κ α τ ' έτος 6 , 0 0 0 , 0 0 0 λίρας είς 
τ ή ν Έ λ β ε τ ί α ν . 

*^* Είς τήν Νορβηγίαν ό εμβολιασμός 
δέν είνε υποχρεωτικός , άλλά αφαιρε ί τα ι τό 
δ ικα ίωμα τής ψήφου είς π ά ν τ α μή έμβολια-
σ θ έ ν τ α . 

Έ ξ η λ ε ι μ μ έ ν α γ ρ ά μ μ α τ α π α λ α ι ώ ν 
νομισμάτων κ α θ ί σ τ α ν τ α ι π ο λ λ ά κ ι ς ευανά
γ ν ω σ τ α κρατουμένου τοΰ νομίσματος έ π ί 
τ ι ν α λ ε π τ ά έ π ί έρυθροπύρου σιδήρου. 

*¥* Τό Άμβοΰργον έχε ι τούς περισσοτέ-
ροσς αλιείς πάσης ά λ λ η ς πόλεως αναλόγως 
τοΰ πληθυσμοΰ του . Έ π ί 1 0 0 , 0 0 0 λαοΰ 
οί 3 0 0 είνε αλιείς. 

^* Είς τ ή ν κο ιλάδα Γ έ π α ς πλησίον τ ώ ν 
Πυρηναίων ευρ ίσκετα ι μ ία φ υ λ ή νάνων , 
οΐτινες έχουν έρυθράν κόμην, π λ α τ ύ πρό
σωπον κ α ί ρίνα σ ιμήν . 

Ά π ό π ο λ λ ώ ν ήμερων ένα χωρίον 
στήν Ά μ ε ρ ι κ ή ν , Τύρων ονόματι , έτρομοκρα-
τε ΐ το άπό τήν δήθεν έμφάνισιν ενός φάσμα
τος, έωσοΰ ά ν ε κ α λ ύ φ θ η δτι τό φάσμα ήτο 
ένας αφελής γάδαρος ! 

*^* Εΐς τάς Ή ν ω μ έ ν α ς Πολιτε ίας άμέλ-
γ ο ν τ α ι 3 , 4 0 0 , 0 0 0 α γ ε λ ά δ ε ς . 

*^* Είς δλην τ ή ν Ά γ γ λ ί α ν υπάρχουν άνω 
τ ώ ν 2 5 0 , 0 0 0 μουσ ικών . 

Ό άνθρωπος α ν α π ν έ ε ι είς έκαστον 
λ ε π τ ό ν 16 — 2 0 φοράς, τ ο ύ τ έ σ τ ι 2 0 , 0 0 0 
τ ή ν ήμέραν . 

Αί περισσότεραι αύτοκτον ία ι συμβαί
νουν μ ε τ α ξ ύ τ ώ ν σ τ ρ α τ ι ω τ ι κ ώ ν . 

** Είς τήν Μογγολ ίαν υπάρχε ι έν είδος 
δένδρου, τό όποιον μεθύεκ τ ά ζ ώ α , τ ά ό
πο ια τρώγουν τ ά φ ύ λ λ α τ ο υ . 

*̂ * Είς ούδεμίαν γ υ ν α ί κ α ε π ι τ ρ έ π ε τ α ι 
νά άποβιβασθή είς τ ή ν νήσ ιν Φερδινάνδον 
τής Νορόνας, άνήκουσαν είς τ ή ν Βραζ ιλ ίαν , 
διότι χρησιμοποιε ίται διά τούς κατάδ ικους . 

* * Εΐς τόνος ύδατος έκ μέν τοΰ Ά τ λ α ν -
τ ικοΰ ώκεανοΰ έξατμιζόμενος αποδίδε ι 8 
λ ίτρας άλατος , έκ δέ τοΰ Εΐρηνικοΰ 7 9 
καί έκ τής Νεκρας θαλάσσης 187 λ ίτρας . 

Ό κ α θ η γ η τ ή ς Θόμψων, Οστις έλαβε 
τό έξ 7 5 0 0 λιρών βραβεΐον τοϋ Νόβελ, 
έδήλωσεν Οτι θά διάθεση τό ήμισυ δι" έ π ι -
στημονικάς έρευνας. 

Αί περί τ ή ν Ά γ γ λ ί α ν ν α υ α γ ο σ ω σ τ ι -
κ α ί λέμβοι σώζουν κ α τ ' έτος 7 0 0 ανθρώ
πους. 

Έ κ α σ τ ο ς ά σ τ υ φ ύ λ α ξ είς τ ή ν Α ύ -
στρίαν πρέπε ι νά γνωρίζη νά κολυμβ^ κ α ί 
νά δ ιευθύνη λέμβον. Ε π ί σ η ς α π α ι τ ε ί τ α ι 
νά έχη κ α ί τηλεγραφ ικάς γνώσε ι ς . 

* * Τήν μακροτέραν γενε ιάδα κ α θ ' ολην 
τ ή ν Εύρώπην έχε ι έ'νας "Αγγλος Λ ά τ τ ε ρ 
ονομαζόμενος. Ή σεβαστή του γενε ιάς , ή 
τις είνε κ α ί π ο λ ι ά , διότι ό άνθρωπος είνε 
έβδομηκοντούτης έχε ι μήκος 16 ποδών 
κ α ί όύνατα ι νά περ ιελε ιχθή π ο λ λ ά κ ι ς περί 
τό σώμα του . 

* * 7 0 0 0 έως 8 0 0 0 λ ιρών άξιας τ ε χ ν η -
τόν φώς κ α τ α ν α λ ί σ κ ε τ α ι ημερησίως είς τό 
Λονδΐνον, δταν έπ ικαθήση έ π ' αύτοΰ π υ 
κνή ομ ίχλη . 

* * "Ανω τ ώ ν 5 0 τόννων δερμάτων κ α τ α 
ναλ ίσκοντα ι ετησίως είς τ ή ν Ά γ γ λ ί α ν διά 
τ ή ν κ α τ α σ κ ε υ ή ν φ ο ύ τ μ π ω λ . 

* * Οί γαιάνθρακες φυλαττόμενο ι εντός 
ξηροΰ κα ί έναέρου διαμερίσματος αντέχουν 
περισσότεοον παρά έάν φ υ λ ά τ τ ω ν τ α ι είς 
ύγρά μέρη. 

Ή Σ κ ω τ ί α έχε ι σιδηρόδρομον μήκους 
3 7 1 2 μ ι λ λ ί ω ν , διά τοΰ οποίου μεταφέρον
τ α ι έν δλω 1 1 7 , 0 0 0 , 0 0 0 έ π ι β ά τ α ι ετη
σίως . 

ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΑΪΚΑ 
Έμαραθήκαν τά κλαριά καϊ τά χλωρά χορτάρια. 
Σάν έμαράβ' ή Καστανιά, το οόλϊο Λαμποβύσι. 
Ά π ο τους κλέφταις τούς πολλούς, τούςΚολοκο-

[τρωναίους 
Ζώντας Πανε στήν εκκλησιά νά παν νά μεταλάβοον 
Φορούν τά πόσία τά χρυσά, και τής χρυσαϊς σ}ορ-

[βέταις 

Καϊ λάμπουν σάν τον ήλιονε, σάν το λαμπρό <ρε-
[γγάρι. 

"Ετσ' έλαμψε ή έκλλησίά, έλαμψαν οί άνθρωποι. 
Ά ι ι έ σ ω ς 'πο 'ςανάοαναν οί Κολοκοτρονναΐοι. 
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Μ Ε Γ Α Λ Ω Ν Α Ν Δ Ρ Ω Ν 
Ή βαθεΐα μ ε λ έ τ η τών συρμών, ε ίναι ή 

μόνη φ ιλολογ ική ένασχόλησις π λ ε ί σ τ ω ν 
όσων γ υ ν α ι κ ώ ν . 

ΒβΛίιοΜηβ 

Έ κ τής πολλής χρήσεως, αί βαθμίδες 
τοϋ μνημονικού φθείρονται κα ί κάμνουν νά 
κ α τ α π ί π τ η ή σκέψις . 

Ιβαηηβ ϋοιηρίβΐΎβ 

Ή γυνα ίκα εινε τό μόνον ον τό όποιον 
δέν δύνατα ι κανείς νά συκοφαντήση, δ ιότι 
έ'χει όλας τάς κακίας . 

Νοπαο 

Ή έγκαρτέρησις είνε καθημερινή αυτο
κτον ία . 

Β&ΐζ&ϋ 

Ή οδύνη μετράει τάς σ τ ι γ μ ά ς ' ή ε υ τ υ 
χ ία τάς λησμονεί . 

Μπιβ ΛνοίΙΙβι· 

Ή καρδία ποΰ δέν ή γ ά π η σ ε διόλου ύ -
πηρξεν ό πρώτος άθεος. 

ΜβΙΧίβΓ 

ΠΥΡΕΤΩΝ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ 
— Μ π α ! φ ίλε μου, νά προφυλαχθης ! 

"Εχεις πυρετόν . . . 
Καί ό αμαθέστερος τ ώ ν ανθρώπων α ν α 

γνωρίζε ι τον πυρέσσοντα - τ ά σ υ μ π τ ώ μ α τ α 
τοΰ πυρετοΰ εινε τόσον ε υ δ ι ά κ ρ ι τ α — ά λ λ ά 
τόσον ολίγοι γνωρίζουν κα ί έννοοΰν τήν φ ι 
λοσοφιών του ! 

Ό ιατρός κάμνει δ ιάγνωσιν τοΰ πυρε
τ ο ί καί ή π ρ ώ τ η του σκέψις εινε νά τόν 
καταπολέμηση διά της ε λ α τ τ ώ σ ε ω ς της 
θερμοκρασίας. Μεταχε ιρ ί ζετα ι π α ν μέσον 
διά νά κάμη τόν άρρωστον νά μήν α ισθά
νετα ι τόσον πολλήν ζέστην . Καί αί προσ-
πάθε ια ί · του εινε άποχρώντως δ ικα ιολογη-
μένα ι . Γνωρ ίζε ι—δλο ι τό γνωρίζομεν, κ α ί 
ή κυροΰλα του ακόμη τό έγνώριζε π ο λ ύ 
κ α λ ά — ότι τ ί π ο τ ε ά λ λ ο τ ε άπό τόν πυρε 
τόν δέν φθείρει μέ τόσην τ α χ ύ τ η τ α τάς δυ
νάμεις, τ ή ν ζωήν τοΰ άροώστου. 

Ό πυρετός εινε πυρκαϊά , ή όποια πρέ
πε ι νά σβεσθη όσον τό δυνατόν γρήγορα 
Εις όλα τ ά εί'δη τ ώ ν πυρετών ή λε ιτουργ ία 
τη"ς θρέψεως τοΰ σώματος π α ύ ε ι σχεδόν ε ν 
τ ε λ ώ ς κ α ί δ ι ' αυτό α ί ε ίσαγόμεναι τροφαί 
εινε βλαβεραί . Αί γαστρ ικα ί εκκρίσεις όια-
κ ό π τ ο ν τ α ι , ή όρεξις φ ε ύ γ ε ι κ α ί φεύγουσα 
ειδοποιεί τ ά π ε π τ ι κ ά όργανα ότι αν έξα 
κολουθήσουν τροφοδοτούμενα, θά παρατε ί 
νουν τόν αγώνα τοΰ άσθενοΰς ύποδαυλ ίζον-
τ α τό πΰρ. 

Ή ό ιακοπή τνίς θρέψεως προκαλε ί έν 
είδος έκφυλισμοΰ της καρδίας κ α ί τ ώ ν ά λ 
λων" μ υ ω ν ω ν ή κυκλοφορία τοΰ αίματος 
γ ί ν ε τ α ι άτακτος καί όλος ό οργανισμός π ά 
σχε ι . Τό αίμα νοθεύεται κα ί αρχίζει κ α τ α 
στρεπτ ική φθορά τ ώ ν νευρικών ι σ τ ώ ν , ιδίως 
της φαιας ουσίας του ε γ κ ε φ ά λ ο υ . Ή θ έ λ η -
σι ; δέν λε ι τουργε ί πλέον είς τόν πυρέσσον
τ α - τόν κάμνει ό,τι θ έ λ ε τ ε , σάν νά ήτο 
μωρό π α ι δ ί . 

Οί πυρετοί είνε τοπ ικο ί κα ί γεν ικο ί , 
προέρχονται άπό πο ικ ίλας αιτίας, δ ι α φ έ 
ρουν κ α τ ά τήν έ'ντασιν. Τά όργανα τοΰ σ ώ 
ματος χάνουν τ ά φυσιολογικά τ ω ν διεγερ
τικά· τ ά τ η λ ε γ ρ α φ ή μ α τ α τ ά διαβιβαζόμενα 
είς α υ τ ά έκ τοΰ εξωτερικού κόσμου διά 
τ ώ ν συρμάτων τοΰ συμπαθητ ικού νεύρου 
εινε α ν τ ι φ α τ ι κ ά κα ί α κ α τ ά λ η π τ α — σ ά ν τ ά 
περί Κίνας καί Μπόξερς τ η λ ε γ ρ α φ ή μ α τ α . 
Δ ι ' αυτό πρέπε ι νά λ α μ β ά ν ω ν τ α ι τ ε χ ν η τ ά 
δ ι εγερτ ικά . Τ ά οξέα, ώς τό ύδροχλωρικόν 
έν δ ιαλύσε ι , τό ν.τρομουριατικόν, τό φ ω σ -
φορικόν, ή ά π λ η λεμονάδα είνε ε υ ε ρ γ ε τ ι 
κ ό τ α τ α . Ό σίδηρος, ή σόδα, τό κ ά λ ι , ή 
άσβεστος όταν είνε φωσφορούχα, ε π ι τ α χ ύ 
νουν τήν άνάρρωσιν. Ή τροφή ιδίως τοΰ 
πυρέσσοντος πρέπε ι νά είνε υδαρής, χ ω 
νευμένη ούτως ειπείν πριν φ α γ ω θ ή , κα ί νά 
λ α μ β ά ν ε τ α ι είς μικράς ποσότητας . Ή έ π ι -
οερμίς πρέπε ι νά υγραίνεται συχνά όιά 
σπόγγου μέ θερμόν ύδωρ περιέχον ά μ μ ω -
ν ίαν , ή μέ ξεΐδι ή άλλο οινόπνευμα. 

Αυτά, συνδυαζόμενα μέ ήρεμίαν σ ώ μ α 
τος καί πνεύματος καί μέ έμπιστοσύνην 
πρός τόν ίατρόν σας, κάμνουν τό σώμα σας 
άφιλόξενον ενδ ια ίτημα διά τόν πυρετόν Οσ
τις σπεύδε ι νά σας άποχαιρετ ίση . 

Π Ε Ρ Α Σ Τ Ι Κ Ε Σ Ε ΙΚΟΝΕΣ 

Ή π λ ά σ η έγυρε στόν ύπνο της . 
Ά π λ ω σ ε σ κ έ π α σ μ α της τό σκοτάδ ι . 

Καί μοναχά τ ' αστέρια παραστέκουν άπό 
' π ά ν ω φυλακές της . 

Τά δέντρα κ ά π ο τ ε μέσ ' τό όνείρεμά τους 
αναστενάζουν ελαφρά. Τό σ ιγαλό παράπονο 
τοϋ γρύλλου συντροφεύει , σάν νανούρισμα 
πα ιό ιοΰ , θαρρείς, τόν ΰπνο τής άποκαρω-
μένης μάνας . 

Φαντάσματα περνοΰν ανάμεσα σ τ ά δέν 
τρα, ή μένουν άσε ιστα κα ί φοβερίζουν. 

Ά π ' τό βουνό, τοΰ μέσ ' τ ή ν ύ χ τ α "μοιά
ζε ι γ ί γ α ν τ α ποΰ υ ψ ώ ν ε τ α ι , γ ι ά νά φ τ ά σ η 
τό δ ιαμαντένιο στέμμα τ ' ούρανοΰ, γ λ υ κ ά 
κ υ λ ά ε ι έ'ν' αεράκι , κα ί χα ϊδεύε ι μέ φ τ ε -
ρ ο ϋ γ ' ά γ γ ε λ ι κ ή , κάθε κλαρί κ α ί κάθε φ ύ λ λ ο . 

Ά ρ χ ί ζ ' ό κοϋκκος τό μονόνοτο τραγοΰ
δι του . 

Ό Αύνερινός προβάλλει ά π ' τ ή ράχι κα ί 
κ υ τ τ ά ε ι . 

— Τώρα ποϋ ή μ ά ν α μας κ ο ι μ ά τ α ι , ε 
λ ά τ ε σεις όλοι νά τ ά ποΰμε . 

— Έ γ ώ θάχα π ο λ λ ά νά 'μολογήσω, τ ί 
φλυαρείς έσύ π ο υ λ ί ; 

— Κ' έ γ ώ δέ ξέρω, ε ί π ' ό κοϋκκος. Κ ά 
νω συντροφιά σ τ ή μοναζ ιά μου. 

— θ ά ξ υ π ν ί σ τ ε τ ή ν κοιμισμένη. Ε ί π ' 
ένα κλαράκι άγουροξύπνητο. 

— Τί λές κ ' έσύ Αυγερινέ ; 
—• Β λ έ π ω κ α ί σ ω π α ί ν ω . Ά κ ο ΰ σ τ ε — 
Έ ξ α φ ν α Ολα βουβάθηκαν, κ α ί 'σάν α ν α 

στεναγμός άνάκουστος, ά π λ ώ θ η κ ' ά π ' τόν 
κάμπο τόν απέραντο . Ή π λ ά σ η άναταραζό-
τουνε . Α ν α τ ρ ι χ ί λ α μ υ σ τ ι κ ή περνοΰσ' ά π ά -
νωθέ της . 

Ή φύση ξυπνοΰσε μόλις . 
Τότε ό γρύλλος τ ρ ύ π ω σ ε , κ ι ' ό κοΰκκος 

π έ τ α ξ ε μακρηά. Κ ι ' ό Αυγερινός άρχισε νά 
θ α μ π ώ ν η . Ή αυγή, μέ τό ροδόφυλλο φρο 
κ ά λ ι της έδ ιωχνε ά π ' τόν κόσμο, τ ά στερ
νά -.ης νύχτας ά ρ α χ ν ό π ε π λ α . 

Εύότάθ. Λ. Μαζαοάκης 
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κ. Μιχαήλ "Αγγελον, Καρδίτααν.—Δη 
μοσιευετα ι τό « Σ α λ ό ν ι » σήμερον. 

κ. Μη. Ντέροαν, Πάτρας.— θ ά τό ί-
δοΰμεν. 

κ. Γεώργ. Ν. Δοβλέτην, ένταΰθα. —Δυ
στυχώς τό έλάβομεν π ο λ ύ άργά . 

κ. Έλ. Αημητριάδην, εις — 
Εύχαριστοΰμεν δ ι ' Οσα κ ο λ α κ ε υ τ ι κ ά γρά
φ ε τ ε . Αί Μακεδον ικαί ίστορίαι είνε π ρ ά γ 
μ α τ ι πρώτης τ ά ξ ε ω ς . Τό περί εργοστασίου 
θά δημοσιευθ·/) είς τ ή ν « Ά κ ρ ό π ο λ ι ν » . Γ ιά 
σ τ ε ί λ α τ ε μας τ ή ν « Π ρ ω τ α π ρ ι λ η ά » . 

Φιλανδή, Λευκάδα.— Τά σ τ α λ έ ν τ α έ 
χουν δημοσιευθη είς τό Α.Ο.Δ.Ο. Μετρ ιά
σ α τ ε ολίγον τ ή ν γ λ ώ σ σ α ν τ ώ ν σ τ ε λ λ ο -
μένων . 

κ. Γ. Σκαλ.τπαν, Ναΰπλιον.— "Ολα θά 
δημοσιευθοΰν μέ τ ή ν σειράν τ ω ν . 

Κουκουβϊνον. — Ουχί ήμεΐς, ά λ λ ά ή κ α -
τάργησις τ ώ ν μικρών στ εννοείται 
α ύ τ η πρέπε ι νά σας κάμη νά εύρεθήτε 
α ιφνιδ ίως είς τ ή ν όδόν Σοφοκλέους κ , λ . π . 
κ . λ . π . Μενελϊκ αναμένε ι πανταχοΰσαν διά 
τό χρονογραφηματάκι τής « Α κ ρ ο π ό λ ε ω ς » 

Ίροιζόνιον,Πειραιά. — Δ ι α τ ί τόσον άργά; 
Ζήτα Κρούπ.— Δημοσιεύετα ι . Ά ρ γ ά 

δμως μας ε σ τ ά λ η σ α ν . Έκεΐνο εδόθη είς τό 
κ. Δ ιευθυντήν . 

Άρτανιάν, Άλεξάνδρειαν.— Προτιμή 
σατε τήν περιγοαφήν. 

κ. Χρ. Διβάρην, ενταύθα.— Καλόν τό 
ποίημα κ α ί δεικνΰον, ότι θά γράψετε κ α λ 
λ ί τ ερα μ ίαν ήμέραν. Προσέχετε μόνον τό 
μέτρον. 

κ. Θ. I. Μπακογιαννόπουκον, ΛαμΙαν.— 
Μας ε σ τ ά λ η δυστυχώς άργά . 

κ. Κ. Γ. Λχγουμιτζάκην, 'Ηράκλ.ειον 
Κρήτης. — Θά δημοσιευθοΰν δλα . 

κ.Β. Παπαευθυμίου, Καρδίτααν.— Δη
μοσιεύετα ι . 

κ. 'Λλ. Σ. Λόντον, ενταύθα.— Δημοσι
ε ύ ε τ α ι . 

Α Ο Δ . Ο . 
Ό Κουκουβϊνος μιμούμενος τόν κ . Κρό-

νον συ^ γράφει ένα Πορτολάνον, κ α ί γ ι ά 
νά μή π α τ ή σ η ' σ τή λ ά σ π η , σάν δέν ξέρει , 
έρωτίΧ, πώς 'στάν καιρό τοΰ Βενετσ ιάνου 
κα ί Τουρκίας ήμέραις οί Φράγκοι έ λ ε γ α ν τό 
Λιμάν ι τοϋ Πειραιώς. 

ι » 
Ό Κουκουβϊνος ' ρωτάε ι νά μάθη άν ζή 

άκομα ή Δ-νίς «Ναυαγός τνίς Ζωης» γ ι α τ ί 
« ο υ τ ε σέ γάμο φ α ί ν ε τ α ι , ούτε σέ π α ν η 
γ ύ ρ ι » . 

Ό Κουκουβϊνος π α ρ α κ α λ ε ί τον κ . 77α-
παχαντζήν νά γράψη τ ή ν ένεστώσαν διαμο-
νήν του , κ α ί γ ι α τ ' έ φ υ γ ε ά π ' τ ή Πάτρα ; 

Ό Κουκουβϊνος α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι , άφοΰ δέν 
έχουν ό'ρεξιν οί θαμώνες τοΰ Σαλονιοΰ νά 
ά π α ν τ ώ σ ι ν είς τ ά ε ρ ω τ ή μ α τ α του , νά α
π ά ν τ η σ η ό ί'διος είς δύο-τρία τ ο ι α ΰ τ α , κ α ί 
λ έ γ ε ι Οτι σχινοκέφαλον οί π α λ α ι ο ί έκάλουν 
Περικλην τόν Ξ α ν θ ί π π ο υ , κ α ί οτι τό π ρ α γ -
ματ ικόν όνομα τοΰ Προκρούστου είνε 
« Δ α μ α σ τ ή ς » . Μ ύ λ η δέ ή όποια δέν ε ίνα ι 
μ ύ λ η είνε 1) τό μυλολίθαρο. 2 ) π α ν τέρας 
ή έκτρωμα, κ α ί 3 ) τό κριθαράλευρο ποΰ οί 
π α π π ά δ ε ς τ ώ ν ε ι δ ώ λ ω ν μετεχειρίζοντο είς 
τάς θυσίας. "Οτι ό Ξυστός τοΰ Ρ ω μ ύ λ ο υ 
ητον άπό Κρανειά, μ ά λ ι σ τ α τοΰ 'πεσε 
μέσ ' τ ή λ ά σ π η , έρρίζωσε, έφούντωσε έγε ι νε 
δέντρο μέ κλάδους κ α ί φ ύ λ λ α , έζησε 2 0 0 
έως 3 0 0 χρόνια κι' ύστερα έξεράθηκε γ^ατ ί 
τοϋ 'κοψαν δυό — τρεις ρίζαις, 'κεΐνοι πόΰ 
έκαναν ένα δρόμο κοντ£ στή Κρανε ιά - αυτά 
λ έ γ ε ι τ ά λ ε γ α ν οί π α λ η ο ί π α π π ά δ ε ς της 
Ρώμης κ α ί τ ά ' π ί σ τ ε υ α ν οί κουτοί , Οπως 
κ α ί σήμερ' ακόμη οί φ ρ α γ κ ο π α π π ά δ ε ς ' σ τ ή 
Ιερουσαλήμ δείχνουν 'στούς σημερινούς 
κουτούς ά λ λ ο ι μ ι ά έ λ η ά ποϋ τ ή ν έ φ ύ τ ε ψ ' 
ό Α δ ά μ , κ ι ' ά λ λ ο ι μ ιά κ λ η μ α τ α ρ ι ά π ο ϋ 
τ ή ν έ φ ύ τ ε ψ ' ό Ν ώ ε , άν κ α ί κανένας άπό 
τούς δηό δέν ' π η γ ε 'στήν Ι ερουσαλήμ . 

Ό Κουκουβϊνος λ έ γ ε ι μ ιά φορά γ ι ά 
π ά ν τ α πρός τόν κ . Νάτσην κ α ί πρός Ολους 
ποϋ δημοσιεύουν δημώδη ά σ μ α τ α νά μήν 
μαστορεύουν α υ τ ά κ α τ ά τό κέφι τους ά λ λ ά 
νά τ ' αφήνουν δπως τ ά φ τ ι α σ ' ό π ο ι η τ ή ς - λ α -
ός, ό όποιος μετράει έννηά κα ί #.όβει έ να , 
κα ί δταν λ έ η « σ τ ρ ώ μ α » ξέρει τ ί κάνε ι . 
Μάρμαρο άσπρο κ α ί δ ι α λ ε χ τ ό , προσθέτει , 
έχουν μπόλ ικο -καί σήμερα τ ά νταμάρια 
της Πεντέλης κ α ί ό Αϊ-Θανάσης της Π ά 
ρου κ ι ' άπό μαστόρους — όχι Τσούσηδες 
ή Λκγκαδινούς — είνε γ ι ο μ ά τ ' ή Α θ ή ν α 
κ ι ' εύκολο είνε μέ π ο λ λ ά ή ' λ ί ν α μ ε λ λ ο ύ -
ν ια δραχμαΐς νά βάλουν όσα κομμάτ ια 
μάρμαρα λε ίπουν ή είνε χ α λ α σ μ έ ν α 'στόν 
Παρθενώνα κα ί η' ά λ λ α π α λ η ά χτ ίρ ια , μά 
κανενός δέν πέρασ ' άπό τό μυαλό π ώ ς 
"μπορεί νά γ ε ί ν ' ή δουλειά τα ιρ ιαστά καί 
σ ω σ τ ά γ ι α τ ί κανείς δέν είνε Ι κ τ ί ν ο ς , Πο
λύκλε ι τος ή Φειδίας, πράμα τό όποιον έ 
καμε ό κ . Νάτσης, ποΰ π έ τ α ξ ε τό δ ιαμάν
τ ι τοΰ λαοΰ « σ τ ρ ώ μ α » κ ι ' έ β α λ ' ένα ψ ε ύ 
τικο γ υ α λ ί τ ή ν « κ λ ί ν η » . 

Ό Κουκουβϊνος ε ιδοποιε ί τόν κ . Δημη-
τριάδην, ό τ ι ακόμη δέν έδημοσίευσε τ ή ν 
κρίσι του γ ι ά τ ά Χριστουγενν ιάτ ικα κ . λ . π . 
δ ι η γ ή μ α τ α , διότι 
'Λγάλ ' αγάλ ια φ ύ τ ε υ ε ό φρόνιμος α μ π έ λ ι . 
ΚΙ' άγάλ ' αγάλ ια γ ί ν η κ ε κ ι ' η αγουρίδα 

[μέλ ι . 
Μεθ ' ό λέγοντος τοΰ κ . Δημητριάδη δτ ι 

φοβάται τ ή γ λ ώ σ σ α τοΰ Κονκουβίνου, δ η 
λ α δ ή έ π α θ ε κουκουβινοφοβία, α ν α γ κ ά ζ ε τ α ι 
νά 'θυμηθή ό ,τ ι ό λύκος ε ί π ε 'στό γ ύ φ τ ο -

κ α λ ά τ ώ ν ά λ λ ω ν τούς έ φ α γ α τ ά ζ ω ν τ α ν ά 
κα ί μέ κ υ ν η γ ά ν ε , μ ά σένα τ ή τ σ ι μ π ί δ α ή 
τ 'άμόνι σοΰ 'φαγα ; κ α ί γ ι ά νά μή συνεχισθή 
ή κουκουβινοφοβία, άπό τήν οποίαν 'μπορεΐ 
νά π ά θ η κ α ί κανείς άλλος , ε ιδοποιε ί τόν κ . 
Αημητριάδην Οτι είς τό μέλλον θά τόν 
χ α ϊ δ ε ύ η . 

Ό Κουκονβίνος, τοΰ κ . Μαζαράκι οχι 
μόνον επιμένοντος είς τάς περί ειμαρμένης 
πεποιθήσε ις τ ο υ , τάς οποίας διά τής μ ε 
λ έ τ η ς τ ώ ν κορυφαίων συγγραφέων κ α ί π ο ι η 
τ ώ ν συνεκόμισε κ α ί πρώτος ευρε (!) τάς 
διαφόρους τροπάς, τρόπους κ α ί φάσεις τη"ς 
Ε 'μαρμένης ε π ε ι δ ή άγαπδί μέ τ ά σ ω σ τ ά 
του τόν κ . Μαζαράν,ιν, τον "προτρέπει α
π λ ώ ς , μή ύπαρχούσης έν Ε λ λ ά δ ι Α κ α 
δημίας, Οπο>ς τό πόοισμα τ ώ ν ερευνών τό 
υ π ο β ά λ λ ε ι είς τ ή ν γ α λ λ ι κ ή ν Ά κ α δ η μ ί α ν 
διά νά πε ισθή Ολος ό κόσμος, δτ ι έξ Α 
θ η ν ώ ν . . . τό φώς. Π ο λ λ ά ήδύνατο , λ έ γ ε ι , , 
νά α π ά ν τ η σ η , ά λ λ ά προκρίνει τ ή ν σ ι γ ή ν 
ώς μ ά λ λ ο ν πρόσφορον είς τ ή ν ένεστώσαν 
κ α τ ά σ τ α σ ι ν διότι « π ΰ ρ σιδήρω μή σ κ α -
λ ε ύ ε ι ν » ε ί π ε ό Πυθαγόρας, κ α ί προσθέτει 
π ά ν τ ο τ ε μ ε τ ' ε κ τ ι μ ή σ ε ι ς πρός τόν κ . Μα-
ζαράν.ιν, ότ ι ό Αίσωπος οέν έγραψε παροι
μ ίας , ώς ανακριβώς γράφε ι , κ α ί ε π ε ι δ ή ό 
κ . Μαζαράκις, δέν έπνΊοε χ α μ π έ ρ ι τ ί έ σ τ ι 
(ίΝοϋς απαθής», τόν ε ιδοποιε ί τοιοΰτος 
είνε ό Θεός, ποΰ δεν τοΰ βάνει δόντι ή Ει
μαρμένη. 

Ό Αλέξανδρος Λόντος λ έ γ ε ι είς τόν 
γέρω-Κουκουβϊνον, δτ ι ή ίοέα ήν έρριψε 
περί μ ε τ α τ ρ ο π έ ς τοϋ Σαλονιοΰ είς Π α ν ε λ -
λήνιον άγοράν ε ίνε έπιτυχ_ης. 

Μέ τάς συνθήκας α ύ τ ά ς δ ύ ν α τ α ι κ α ί 
αυτός νά λ ά β η μέρος είς τό π α ν η γ ύ ρ ι , κο
μ ί ζ ω ν διάφορα Σαρακοστ ιανά , οίον κ α λ ό 
γνωμες , έληές θροΰμπες, κρεμμνδάκια , 
σκορδάκια γ ι ά τ α μ ά τ ι α , τάραμα , χ α λ 
βά, κ λ π . 

Μιχαήλ Άγγελος α π α ν τ ώ ν εις τ ή ν 
έρώτησιν τοΰ Κουκονβίνου : δ ι α τ ί οί "Ελ
ληνες έ 'γλυφον είς μέν τό ά γ α λ μ α τνίς Α-
θην&ς δράκοντα, είς δέ τό της Αφροδ ί της 
χ ε λ ώ ν η ν , λ έ γ ε ι δτι έ 'γλυφον μέν δράκοντα 
ώς χαρακτηρ_ιστικόν τοϋ φιλοπόλεμου τής 
θεας, χ ε λ ώ ν η ν δέ έ π ϊ τη"ς Αφροδίτης ίνα 
δε ίξωσιν δτ ι καθώς ή χ ε λ ώ ν η δέν έχε ι 
καρδίαν ο ύ τ ω κ α ί οί έρασταί δίδουσι τ ή ν 
καρδίαν τ ω ν είς τάς έρωμένας, κ α ί δέν έ -
χουσιν α υ τ ο ί . 

Είς τ ή ν έρώτησιν τοΰ ιδίου : ποίος π ά 
γος δέν είνε πάγος άπαντί»ί Οτι είνε ένα 
χωριό της Κέρκυρας. 

Ό αυτός ποοσθέτει τ ι νά περί τοΰ ομ
φαλού της νής κ α τ ά τούς αρχαίους : Έ π ι -
στεύετο δτ ι ό Ζεύς μ ε τ ά τήν διανομήν τοϋ 
βασιλε ίου του θ έ λ ω ν νά εύρη τό μέσον 
" ή ί γ ή ί έ ξ α π έ λ υ σ ε ν έξ α ν τ ι θ έ τ ω ν σημε ίων 
δύο αετούς - συνηντήθησαν δέ ούτοι είς τό 
μέρος τ ώ ν Δ ε λ φ ώ ν τό μέρος ·; οΰτο, τόν 
όμφαλόν της γης , ό Ζεύς κ α τ έ σ τ η σ ε ν ίερόν 
έθεσε δέ έκεΐ κ α ί τόν λίθον όν ά ν τ ' αύτοΰ 
κ α τ έ π ι ε ν ό πατήρ του Κρόνος, έχοντα σχή
μα κώνου κολούρου, προσέτι δέ έθεσε πρός 
άνάμνησιν τοΰ γεγονότος δύο χρυσούς αε
τούς οΐτινες διεσώζοντο |^έχρι τοΰ Φωκ:κοΰ 
π ο λ έ μ ο υ . 

Ό Μιχαήλ "Αγγελος απορεί διότι ό 
Κρόνος ζ η τ ε ί πληροφορίας π α ρ ' αύτοΰ οιά 
τόν Στέφανον Κώταιον όστιν έ π ϊ δύο έ τ η 
δ ι ε τ έλεσε λοχίας έν Καρδίτση," τη" π ό λ ε ι έν 
ή κατο ικε ί ό Κρόνος" μόλις δέ προς ενός 
μηνός ά π ε σ τ ρ α τ ε ύ θ η , είνε δέ νΰν έν Τρικ-
κάλο ι ς . 

Ό Μιχαήλ "Αγγελος ευχαρ ιστε ί τόν 
Δ ιαβάτην διά τάς πληροφορίας άς παρέσχε ν 
α ύ τ ώ περί τοΰ Γ. Συρούκη κ α ί Α. Μέρου 
Π α ρ α κ α λ ε ί δέ αυτόν νά συστήση τ ω Α . 
Μέρω νά γράψη πρός αυτόν . Τό αληθές δέ 
ονομά του θά εινε γνωστόν είς τόν Α . Μ έ -
ρον πρός περισσοτέραν βεβαίωσιν πληρο
φορεί δτι ονομάζεται Μ ι χ α ή λ . 

Ά ν υ ψ ο ύ μ ε θ α είς τήν γ ν ώ σ ι ν τ ώ ν α λ η 
θ ε ι ώ ν , δπως οί γ ί γ α ν τ ε ς οΐτινες άνερριχώντο 
είς τούς ουρανούς, ανερχόμενοι οί μέν έπ ί -
τ ώ ν ώ μ ω ν τ ώ ν δέ . 

Μπιβ άιι ΟιαΙβΙβΙ 

Ο ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ Γ Ε Ω Ρ Γ . Δ . Φ Ε Ξ Η 
ΜΕΤΑΦΕΡΕΤΑΙ 
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